MOTOKULTIVATOR
Villager VTB 375

Originalna navodila za uporabo

Pred uporabo preberite ta navodila za uporabo.
Navodila za uporabo shranite skupaj z napravo.

CES

PLEASE RECYCLE ;
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Napravo uporabljajte v skladu z navodili in varnostnimi opozorili, saj samo to
omogoca varno uporabo in zmanjSuje nevarnost nastanka poskodb.

Osebe, ki napravo uporabljajo, morajo pred uporabo prebrati ta navodila in
se seznaniti z delovanjem stikal za upravljanje.

Napravo lahko uporabljajo in popravljajo samo usposobljene odrasle osebe.
Uporabnik je odgovoren za pravilno sestavljanje in varno uporabo.
VzdrZevalna dela opravljajte v skladu z navodili za uporabo.

Nikoli ne prenasajte ali transportirajte vklopljene naprave.

Nosite zascitno obleko. Ne nosite Sirokih obladil ali nakita, saj se lahko
ohlapni deli zapletejo v napravo.

Ne nosite sandalov, natikacev ali odprtih Cevljev in druge tanke obutve.
Vedno nosite ¢vrste Cevlje. Kultivatorja ne uporabljajte bosi.

Nosite zascitna ocala.

Nosite zascito za sluh.

Roke, noge, stopala, dolge lase in obleko imejte odmaknjene od gibljivih
delov.

Naprave ne smejo uporabljati otroci ali odrasle osebe, ki niso seznanjene z
uporabo tovrstnih naprav. Vsi uporabniki morajo pred uporabo prebrati ta
navodila.

Naprave ne uporabljajte pod vplivom drog ali alkohola.

Pred delom preverite, e so vijaki in spoji dobro pritrjeni. Uporabljajte samo
originalne rezervne dele.

Pred popravljanjem ali vzdrZzevanjem izklopite motor in pocakajte, da se
ohladi ter odstranite kabel z vZigalne svecke.

Izpuh in obmocje okoliizpuha se segrevata. Temperatura lahko preseze 65°C.
Ne dotikajte se izpuha ali obmocja okoliizpuha.

Motor proizvaja ogljikov monoksid. Ne vklapljajte naprave v zaprtih
prostorih.

Pred delom preglejte delovho obmocje in iz delovnega obmocja odstranite
trde predmete. Naprave ne uporabljajte nad elektri¢énimi, vodovodnimi,
plinskimi ali drugimi napeljavami.

Kultivatorja ne uporabljajte za rahljanje zemlje z veliko vsebnostjo kamnov
ali drugih trdih predmetov.

Ce se v napravo zatakne trd predmet, izklopite motor in odstranite kabel s
svecke. Pred odstranjevanjem predmeta pocakajte, da se naprava ohladi.
Bodite pozorni na odbijanje naprave naprej ali navzgor, e z rezilom
zadenete ob beton, kamen, asfalt ali drug trd predmet.



Villager VTB 375 (Sl)

Naprave in motorja ne smete spreminjati. Spreminjanje naprave razveljavi
garancijo, obstaja pa tudi velika nevarnost telesnih poskodb ali poskodb
naprave.

Pred vzdrzevanjem, CiS¢enjem, popravljanjem ali menjavo delov izklopite
motor in odstranite kabel s svecke. Kabel namestite tako, da ne pride v stik s
svecko.

Pred prenasanjem ali menjavo pripomockov izklopite napravo.
Naprave ne uporabljajte na strmem pobocju. Med delom nosite Cvrste Cevlje.
Pred delom preglejte delovno obmogje.

Opozorilazaizpusne pline

Izpusni plini vsebujejo strupen ogljikov monoksid. Vroci izpusni plini so
obicajen pojav pri motorjih. Ogljikov monoksid je plin brez barve in vonja.
Vdihavanje ogljikovega monoksida lahko povzroci nezavest ali celo smrt.

V zaprtih prostorih lahko ogljikov monoksid ostane tudi vec dni. Vdihavanje
lahko povzroéi vrtoglavico, glavobol, bole¢ine, nezavest ali celo smrt. Ce
opazite katerega od zgoraj navedenih simptomov, takoj zapustite prostor in
obiscite zdravnika.

Vdihavanje izpusnih plinov je smrtno nevarno. Ne vklapljajte motorja v
zaprtih prostorih brez prezracevanja.

Ne vklapljajte motorja v blizini zaprtih prostorov, kjer lahko ogljikov
monoksid prodrev zaprt prostor.

Ne uporabljajte naprave v slabo prezracevanem odprtem prostoru, kjer se
izpusni plini ne morejo razprsiti v ozracje (npr. v votlini ali kotanji).

Ne uporabljajte kultivatorja v zaprtem ali delno zaprtem prostoru, kot so
Sotori, nadstreski, kleti ali obmocja z ozkimi stranskimi stenami.

Izpusna cev mora biti med delom vedno usmerjena stran od uporabnika.
Osebe v blizini se morajo odmakniti iz delovnega obmocja. Ne usmerjajte
izpusnih plinov proti osebam v blizini.

Nikoli ne poskusajte odstraniti bencina s cevjo in z ustvarjanjem podtlaka z
usti, saj obstaja velika nevarnost telesnih poskodb ali celo smrti.

Gorivo

Upostevajte navodila in zmanjsajte nevarnost pozara ali opeklin.

Nikoli ne spreminjajte motorja, saj obstaja velika nevarnost telesnih poskodb
ali celo smrti. Gorivo mora biti vedno dovolj odmaknjeno od ognja, isker ali
drugih virov vZiga.

Gorivo nalivajte zunaj ali v dobro prezracevanem prostoru.

Gorivoin hlapi goriva so izjemno vnetljivi.
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Goriva ne shranjujte v blizini suSilnih naprav, grelnikov za vodo, radiatorjev
ali elektromotorjev.

Bencinski hlapi so izjemno vnetljiviin eksplozivni. Gorivo in motor morata biti
dovolj odmaknjena od odprtega ognja in isker.

Ce ste gorivo polili, motorja ne smete vklopiti. Obrisite razlito gorivo in pred
vklopom pocakajte, da se motor posusi. Premaknite napravo na drug polozaj.
Naprave ne shranjujte v zaprtih prostorih s polno posodo za gorivo. Gorivo in
hlapi goriva so zelo vnetljivi.

Za shranjevanje goriva uporabljajte samo preizkusene posode.

Goriva nikoli ne nalivajte v zaprtih prostorih. Bencin nalivajte samo zunaj ali v
dobro prezracevanih prostorih.

Med nalivanjem goriva mora biti motor izklopljen. Pred nalivanjem
pocakajte, da se motor ohladi.

Goriva ne smete odlivati v zaprtih prostorih.

Pred vklopom motorja obrisite razlito gorivo in pocakajte, da se motor
posusi. Gorivo mora izhlapeti v ozracje. Pred zagonom premaknite napravo
na drug polozaj.

Po nalivanju dobro zaprite pokrovéek posode za gorivo. Ne uporabljajte
naprave brez pokrovcka posode za gorivo ali s slabo pritrjenim pokrovckom.
Med delom ne kadite.

Uporabljajte samo predpisane plastiCne posode za gorivo in zmanjsajte
nevarnost pozara ali eksplozije.

Nikoli ne odlivajte gorivaiz posode za gorivo.

Goriva ne smejo nalivati otroci. Posodo za gorivo lahko napolnijo samo
odrasle osebe.

Osebe pod vplivom drog ali alkohola naprave ne smejo uporabljati in ne
smejo nalivati goriva.

Sklopka pri prviuporabiverjetno ne bo omogocala polnega prenosa moci. Po
okoli dveh urah uporabe sklopka omogoca popoln prenos moci na rezila.
Sklopka mora biti Cista in brez ostankov oljaali vlage.

Zascita pred pozarom in opeklinami
OPOZORILO: Nekateri deli motorja (izpuh, scitnik izpuha, motor) se med
delom segrevajo in ostanejo vroci Se nekaj €asa po izklopu.

Nikoli ne odstranjujte S¢itnika izpuha.

Ne dotikajte se SCitnika izpuha, saj je vro€, zaradi Cesar obstaja velika
nevarnost opeklin.

Ne dotikajte se delov motorja, ki se med delom segrevajo.
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e S¢itnik izpuha in druge vrole dele imejte odmaknjene od vnetljivih
materialov.

Pred uporabo preberite ta navodila in jih
shranite skupaj z napravo.

Nosite zascitna oc¢ala in zascito za sluh.

Nosite Cvrste Cevlje.
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Osebe v blizini se morajo odmakniti iz delovnega
obmocja.
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Bodite odmaknjeni od gibljivih delov.
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Nevarnost opeklin! Ne dotikajte se vrocih delov
Bisuisin, naprave!

>

Pred vzdrzevanjem ali rokovanjem z rezili vedno
odstranite kabel s sveCke.
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lzdelek je v skladu z varnostnimi standardi
veljavnih direktiv Evropske unije.

lzdelek je v skladu z veljavnimi varnostnimi
standardi v Republiki Srbiji.
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Oznaka hrupa.
Glasnost naprave ne presega 93 dB.




TEHNICNI PODATKI

Delovna prostornina 120,7 cm?
Izhodna moc¢ 1,9 kW
St. vrtljajev 2800 o/min
Prostornina posode za gorivo 0,81
Prostornina posode za olje 0,451
Tip olja SAE 30
Gorivo Neosvinéen bencin
Pogon Zobniski prenos
Sirina obdelave 360 mm
Stopnja zvocnega tlaka Lpa 81,6 dB(A)
Odstopanje K 3 dB(A)
Izmerjena stopnja glasnosti Lwa 89,9 dB(A)
Zajamcena stopnja glasnosti Lwa 93 dB(A)
Odstopanje K 2,11 dB(A)

Vibracije

an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

Vedno uporabljajte zascito zasluh

Navedene vrednosti vibracij so bile izmerjene s standardno preizkusevalno
metodo in se lahko uporabljajo za primerjavo z drugimi napravami ter za

izraCun predhodne ocene izpostavljenosti.

OPOZORILO: Vibracije se lahko razlikujejo od zgoraj navedenih vrednosti, saj so
odvisne od nacina uporabe naprave. UposStevajte navodila in zmanjsajte
izpostavljenost vibracijam. Pri ocenjevanju izpostavljenosti upostevajte celoten

¢as uporabe ter ¢as uporabe napravev prostem teku.

Redno vzdrzevanje, pravocasni odmori, dobro nacrtovanje delovnega procesa
in ogrevanje rok so ustrezni ukrepi, ki zmanjSuje negativne vplive vibracij.
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OZNAKA DELOV

LooNOULAEWNE

Rocica sklopke

Zagonska rocica

Pokrovéek posode za gorivo
Kolo za prenasanje

Rezila

Podpora—zavorna palica
Filter za olje

Rodaji

Rocica za nastavitev hitrosti
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SESTAVLIANIJE
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9.

10.
11.
12.

Pritrdite nosilec na pokrovu (A). Vijakov ne privijte do konca.

Izvlecite kabel za plin (A) skozi zadnji del nosilca.

Na nosilec namestite rocaja (B).

Preverite, Ce sta roCaja nameséena pod ustreznim kotom. Dobro privijte
vijake nosilca.

Na napravo namestite zavorno palico in jo pritrdite z zaticem (C).

Kabel za plin pritrdite v nosilec na rocaju (D).

Konico kabla za plin zataknite v rocico sklopke (E).

Nastavite pravilno napetost Zice (F). Nastavitev opravite s privijanjem
srednjega in robnega dela vijaka za nastavitev. Najvecji pritisk na rocico
sklopke je lahko 27,5 N.

Z vezicami pritrdite kabel na roca;j.

Odstranite pokrov motorja, da ustvarite dostop do zagonske rocice (G).
Povlecite zagonsko rocico skozi pokrov.

Namestite pokrov nazaj na motor.

Motorno olje

OPOMBA: Motor je dobavljen brez olja. Pred uporabo nalijte olje.

1. Odstranite pokrovcek posode za olje in posodo napolnite z oljem.

2. Koli¢ino olja preverite z merilno palico. Merilno palico obrisite in jo vstavite v

posodo. Pokrovcka ne privijajte. Zgorniji nivo olja mora biti na polozaju MAX
na merilni palici.
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Namen uporabe
Naprava je namenjena domaci uporabi in se je ne sme uporabljativ
profesionalne namene.

Nalivanje goriva

Za nalivanje goriva upostevajte spodaj opisana navodila:

1. Ocistite obmocje okoli pokrovcka posode za gorivo.

2. Odstranite pokrovéek posode za gorivo.

3. Za nalivanje uporabite lijak. Pazite, da goriva ne polijete.

4. Namestite pokrovéek posode za gorivo in ga dobro privijte.
5. Premaknite napravo vsaj 3 m od obmocja nalivanja goriva.

Vklop motorja

OPOMBA: Pred vklopom vedno preverite koli¢ino olja, saj v nasprotnem

primeru obstaja velika nevarnost poskodb motorija.

Vklopite napravo v skladu s spodaj opisanimi navodili:

1. Premaknite kolo na zgornji polozaj. Povlecite kolo naprej, ga dvignite in
pritrdite z zaticem na zgornjem polozaju.

2. Premaknite rocico za nastavitev hitrosti na polozaj za visoko hitrost (MAX).

3. Preverite, Ce so rezila dovolj odmaknjena od delov telesa ali oseb v bliZini.

4. Primite rocaj z eno roko in z drugo roko nezno povlecite zagonsko rocico. Ko
zacutite upor, mocno povlecite. Postopek ponavljajte, dokler se motor ne
vklopi.

OPOMBA: Zagonske rocice nikoli ne povlecite do konca. Zagonske rocice
nikoli ne spustite, ampak jo pocasi vrnite na izhodis¢ni polozaj.

- S N M

Najvecja hitrost Delovna hitrost Prosti tek Izklop naprave

5. Premaknite rocico za nastavitev hitrosti na ustrezen polozaj. Glejte zgornjo
sliko.

6. Nastavite ustrezno viSino zavorne palice. lzvlecite zati¢, nastavite visino in
pritrdite palico z zaticem.

7. Za zacetek dela (vklop pogona) pritisnite rocico sklopke. Izvlecite varnostni
zatic€ in pritisnite na rocico. Ko je motor vklopljen, se rezila vrtijo Sele, ko
pritisnete na rocico s sklopko. Naprava se premika naprej in rezila se vrtijo.
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8. Napravo izklopite tako, da premaknete rocico za nastavitev hitrosti na
poloZaj za zaustavitev ,,stop”.

Obdelovanje

Nastavite Zeleno hitrost. Najvecja hitrost obicajno ni najboljsa izbira. Globino
obdelave nastavite tako, da omogocite najbolj u€inkovito delovanje. Optimalna
globina obdelave je odvisna od vrste zemlje. NajboljSe rezultate dosezete, ko
zemljo obdelate v 3-4 korakih v razlicnih smereh. Naprave ne uporabljajte za
obdelavo mokre zemlje, saj nastajajo kepe, ki se lahko zatikajo v napravo. Trdo
in suho zemljo obdelujte v dveh korakih. Najprej jo obdelajte v eni smeri, v
drugem koraku pa jo obdelajte v smeri, ki je pravokotna prvotnemu nacinu
obdelave.

VZDRZEVANIJE

OPOMBA: Pred cis¢enjem, popravljanjem ali vzdrzevanjem izklopite motor in
pocakajte, da se ohladi ter odstranite kabel z vZigalne svecke. V nasprotnem
primeru obstaja velika nevarnost tezjih telesnih poskodb ali celo smrti.

Nastavitev kabla sklopke

1. Odvijte matici (B in C).

2.Z vijakom A nastavite napetost Zice. Ko je
roCica sproscena, se rezila ne smejo
premikati, ko rocico pritisnete, se morajo
rezila vrteti s polno mocjo.

3. Privijte matici (B in C).

Menjavaolja
POMEMBNO: Olje zamenjajte vsako leto.

Odstranite pokrovéek posode za olje in v
posodo nalijte olje. Z merilno palico preverite
koli¢ino olja. Na merilni palici mora biti zgorniji
nivo olja na oznaki MAX. v tem primeru je
posoda za olje pravilno napolnjena. Ce je olja
premalo, ga dolijte.

10
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Cis¢enje

OPOMBA: Za ciSCenje ne smete uporabiti visokotlacnih Cistilnikov ali cevi za
vodo. Voda lahko prodre skozitesnila in povzroci poskodbe motorja.

1. Najprej odstranite umazanijo.

2. Obrisite kultivator z vlazno krpo.

3. Zvodo odistite rezila in spodnji del ohisja.

4. Pocakajte, da se naprava posusi.

Shranjevanje

Napravo shranjujte v hladnem in suhem prostoru. Pred shranjevanjem odlijte
bencin iz posode za gorivo in uplinjaca.

11
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ES IZJAVA O SKLADNOSTI

Po 7. €l.in Il. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS st. 75/08)

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis naprave - stroja: Motokultivator Villager VTB 375

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedenanaprava —izdelekv skladu z
dolocili predpisov:

e Direktiva 2006/42/ES o varnostistrojev
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnizdruZljivosti
e Direktiva 2000/14/ES, 2005/88/ES o emisiji hrupa strojev, kise uporabljajo na prostem
e Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji plinastih onesnaZzeval in delcev iz motorjev z notranjim
izgorevanjem, namenjenih zavgradnjo v necestne premicne stroje
ES tipska odobritev motorja: e9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizirani in drugi standardi:

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

Izmerjena raven zvo¢ne modi, Lwa 89,9 dB(A)
Zajamcena raven zvoéne modi, Lwa 93 dB(A)

Odgovorna oseba pooblaséena za sestavljanje tehnicne dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
naslovu druzbe Villager d.o.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 04.05.2022. Odgovorna oseba za sestavo tehni¢ne dokumentacije
Zvonko Gavrilov
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PETROL TILLER
Villager VTB 375

Original instructions manual

Read the operating instructions carefully before use.
Save them for future reference.

CE2 gh
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e Always use the Petrol tiller in accordance with all the safety instructions and
recommendations given in these operating instructions to avoid personal
injury and damage to the Petrol tiller.

e All persons using the Petrol tiller must have read and studied the instructions
so that they are familiar with the Petrol tiller and its controls and safety
functions.

e Only suitably qualified adults should use the Petrol tiller, or maintain it.

e The correct assembly and safe use of this machine is the responsibility of the
user.

e Maintain the Petrol tiller in accordance with the instructions and schedule in
these operating instructions.

e Do not carry or transport the Petrol tiller from one place to another with the
engine running.

e Wear suitable clothing when using the Petrol tiller. Always watch out for
loose- fitting clothing that can get caught in moving parts.

e Do not wear sandals, sports shoes, open shoes, or other types of thin shoes.
Always wear sturdy boots. Never use the Petrol tiller in bare feet.

e Wear safety glasses.

e Use ear protection.

e Always keep your hands, hair, feet and loose clothing out of range of the
moving parts on the Petrol tiller.

e Never allow children to use the Petrol tiller. Never allow adults who are not
familiar with the Petrol tiller and have not read the operating instructions to
use the Petrol tiller.

e Never use the Petrol tiller if you are under the influence of alcohol or drugs.

e Always check that all the nuts, bolts and screws are properly tightened. Only
use original spare parts.

e Stop the Petrol tiller and allow it to cool before doing any repairs or
adjustments. Disconnect the spark plug lead.

e The muffler and the surrounding surface can get hotter than 65°C. Avoid this
area and allow the engine to cool.

e The engine produces carbon monoxide. Never run the Petrol tiller indoors or
in an enclosed area.

e Carefully examine the area to be rotavated before using the Petrol tiller.
Remove all foreign objects. Never run the Petrol tiller over buried conduits
or pipes for water, gas and electricity.

e Do not use the Petrol tiller in soil with large stones or other impediments
that can damage it.
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If an object gets stuck in the Petrol tiller, switch it off and disconnect the
spark plug lead. Allow the Petrol tiller to cool before removing the object.
Watch out for when the Petrol tiller can suddenly bounce up or forwards if
the blades knock against concrete, asphalt or some other hard surface, such
as a large stone buried or concealed under the soil.

Never attempt to change or modify the engine or the Petrol tiller from the
way it has been delivered from the factory. This could result in personal or
fatal injury.

Always disconnect the spark plug lead from the spark plug before
maintenance, cleaning or replacing parts on the engine or Petrol tiller, and
position it so that it cannot touch the spark plug.

Make sure that the Petrol tiller is switched off when using tools and when
moving it from one place to another without using the drive mechanism.
Never work on steep slopes; wear high quality safety shoes when using the
Petrol tiller.

Always check the area to be rotavated to make sure there are no objects
that can be flung up by the Petrol tiller.

Warning for exhaust fumes

All engines emit carbon monoxide via the exhaust fumes. Hot gases are a
normal by-product from a correctly functioning catalytic converter. Carbon
monoxide is a lethal gas that is colorless, odorless and tasteless and can
therefore be present even if you cannot see or smell any exhaust fumes.

In an enclosed area without ventilation carbon monoxide can persist for
several days, inhalation of the gas can cause tiredness, headache, nausea,
dizziness and confusion, and can result in death. Seek fresh air and medical
attention immediately if any of these symptoms occur.

Exhaust fumes can be fatal. Never run the Petrol tiller indoors or in an
unventilated area.

Never run the Petrol tiller where there is a risk of the exhaust fumes being
drawn indoors.

Never use the Petrol tiller in a poorly ventilated outdoor environment where
the exhaust fumes cannot easily be dispersed (e.g. in a hollow or large hole).

Never use the Petrol tiller in an enclosed or partially enclosed area, such as a
tent, carport, basement or buildings with one or more side walls.

Always run the Petrol tiller with the exhaust pipe and muffler directed away
from the user.

Make sure that onlookers remain at a safe distance, and never point the
exhaust towards any person.
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Never attempt to suck out the petrol with your mouth - this can lead to
serious personal or fatal injury.

Fuel

Follow all the safety instructions to prevent burn injuries and fires.

Never change or modify the engine on the Petrol tiller. This can lead to
serious personal or fatal injury. Never handle fuel in a place where sparks or
flames can ignite.

Always handle fuel outdoorsin a well ventilated area.

Both the fuel and the fumes fromiit are dangerous and highly flammable.
Never handle fuel in the vicinity of tumble driers, hot water heaters,
radiators or electric motors etc.

Petrol fires spread very quickly and are highly explosive. Keep the engine and
the fuel at a safe distance from naked flames and sparks.

Do not start the engine if petrol has been spilled. Wipe off excess fuel and
allow to dry. Move the Petrol tiller away from the area to avoid sparks.
Never store the Petrol tiller indoors with fuel in the tank. The fuel and fuel
fumes are highly flammable.

Always use an approved fuel container, approved for storing fuel.

Never fill the petrol tank indoors. Always fill it outdoors in a well ventilated
area.

Never refuel when the engine is running. Always allow the Petrol tiller to
cool before refilling.

Never drain off fuel from the Petrol tiller in an enclosed area.

Always wipe off any spilled fuel from the engine and the surrounding area
before starting the engine.

Allow any spilled fuel to dry after wiping, and before starting the Petrol tiller.
Always allow any fumes to disperse before starting the Petrol tiller.

Always check that the filler cap is properly screwed on before starting the
Petrol tiller Never run the Petrol tiller without a properly screwed on filler
cap.

Never smoke when using the Petrol tiller.

Avoid fires or explosions caused by static discharge by only using non-
metallic portable fuel containers approved for storing fuel.

Never pour out fuel from the fuel tank on the Petrol tiller.

Never allow children to fill the fuel tank or use the Petrol tiller. The fuel tank
must always be filled by an adult.

Never allow anyone who is under the influence of medication or alcohol to
fill the fuel tank or use the Petrol tiller.
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e The clutch may slip occasionally during the running-in. After about two hours
of normal use the clutch will transfer maximum power to the blades. Always
keep the clutch free from oil and moisture.

Prevention of burn injuries and fire

WARNING: Some parts of this Petrol tiller, such as the muffler, muffler guard

and engine parts, get extremely hot when in use. These parts remain

extremely hot even after the engine has been switched off.

e Never remove the muffler guard from the engine.

e Never touch the muffler guard. It is extremely hot and can therefore cause
burninjuries.

e Never touch engine parts that have become hot during use.

e Always keep flammable rubbish at a safe distance from the muffler guard
and other hot parts of the engine.

Read this instruction book carefully before using
the product and keep it in a safe place for future
reference.

Use eyes and ears protection.

Always wear firm footwear while operating the
device.

P>@E@ >

Keep by standers away.

I-
=

Keep yourself away from rotating blades to
avoid injury.

Burn hazard! Do not touch the hot parts of the
2hBfiubhin, device with your hands!

V&>

Disconnect the spark plug cap when working
near the tine blades.

i

The product meets the safety requirements of
the relevant European Union legislation
directives.

‘)
m
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A The product meets the safety requirements of
AA the relevant directives of the legislation of the

Republic of Serbia.
L Noise level marking.

TECHNICAL DATA

93 Your tool noise is not more than 93 dB.

Displacement 120,7 cm?
Output 1,9 kW
Speed 2800 o/min
Fuel tank capacity 0,81
Oil volume 0,451
Oil type SAE 30
Fuel Unleaded petrol
Transmission Gear drive
Cultivation width 360 mm
Sound pressure level Lya 81,6 dB(A)
Uncertainty K K=3 dB(A)
Measured sound power level Lya 89,9 dB(A)
Guaranteed sound power level Lya 93 dB(A)
Uncertainty K 2,11 dB(A)

Vibration

an=4,23 m/s? K=1,5 m/s?

Always wear ear protection

The declared vibration value, which has been measured by a standardized test
method, can be used to compare different tools with each other and for a

preliminary assessment of exposure.

WARNING: The actual vibration level when using power tools may differ from
the specified maximum value, depending on how that tool is used. It is
therefore necessary to determine which safety precautions are required to
protect the user, based on an estimate of exposure in actual operating
conditions (taking into account all stages of the work cycle, e.g. the time when
the tool is switched off and when it is idling, in addition to the start-up time).
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DESCRIPTION
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Clutch handle
Starter handle
Fuel cap
Transport wheel
Blade

Spur

Oilfiller
Handlebars
Throttle control

VTB 375 (GB)
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1. Fasten the bracket on the cover (A). Do not fully tighten the screws.

2. Pullup the throttle wire (A) on the back of the bracket.

3. Fitthe handlebars on the bracket (B).

4. Check that the handlebars are at the required angle. Fully tighten the
screws holding the bracket.

5. Fitthe spur (C) and secure with the pin.

6. Insertthe throttle wire in the retainer on the handlebar (D).

7. Fasten the throttle wirein the clutch handle (E)

8. Adjust the tension of the throttle wire (F). The adjustment is made in the
end of, or at the most in the middle of the adjusting screw. The maximum
pressure on the clutch handle should be 27.5 N.

9. Fasten the throttle wire with cable ties to the handlebar.

10. Release the engine cover to access the starter handle (G).

11. Pull the starter handle through the cover.

12. Fasten the cover on the engine.

Engine oil

NOTE: There is no oil in the machine on delivery. The assembly includes filling

with oil.

1. Remove the oil filler cap and fill up with oil.
2. Check that the level is correct by screwing in the oil plug with dipstick,

removing it again and checking the level. The correct level is at MAX on the
dipstick.
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Intended use
The machine is intended for private use and must not be used professionally.

Refuelling

Refuel as follows:

1. Clean round the fuel cap.

2. Unscrew the fuel cap.

3. Refuel by using a funnel, or use a filler can with spout so that no fuel is
spilled.

4. Screw on the fuel cap.

5. Move the Petrol tiller at least 3 metres from the refuelling point before
starting it.

Starting

NOTE: Always check the oil level before starting. Otherwise there is a risk of

serious damage to the engine.

Start the machine as follows.

Start the machine as follows:

1. Fold up the transport wheel by first pulling it forward, lifting it up and then
locking it with the pin in the top position.

2. Set the throttle controlto full throttle

3. Check that the blades are at a safe distance from any onlookers before
starting the machine.

4. Hold the handlebars with one hand and slowly pull the starter handle with
the other hand. When the starter engages, pull the starter handle quickly
and firmly until the engine starts.

NOTE: Do not pull the cord hard against its end position and do not allow it
to snap back. This can damage the starter.

o | s [

Full throttle Pace “ldling Stop

5. Set the throttle controlin the required position. See above.

6. Set the spur to the required depth by pulling out the pin, adjusting the depth
of the spur and then replacing the pin.

7. Press down the clutch handle to run forwards. Pull down the safety pin and
turn it to another angle before pressing in the clutch handle to activate the



Villager VTB 375 (GB)

clutch system. When the engine is running the blades start to move when
the lever is pressed down. The machine moves forward and the blades start
working the ground.

8. Stop the machine by putting the throttle controlin the "stop" position.

About rotavating

Set the engine to a convenient speed. The highest speed is not always the best
choice. The correct working depth is decisive for how easily the work can be
done. The optimum working depth varies in relation to the soil conditions. The
best results are achieved when running 3-4 times in different directions. Never
run the machine in wet soil. This creates lumps that are difficult to break up.
Hard and dry soil requires making a second run, at right angles to the first.

MAINTENANCE

NOTE: Before doing any form of maintenance on the machine, disconnect the
spark plug lead from the spark plug. Otherwise there is a risk of serious
personal or fatal injury.

Adjusting the clutch wire

1. Undo the nuts (B and C).

2. Adjust the engagement of the clutch
with the screw (A). When the gear shift
is not activated the blades should stand
still. When the gear shift is activated the
blades should rotate at full power.

3. Tighten the nuts (B and C).

Changing the oil
IMPORTANT: Change the oil in the engine
every year.

Remove the oil filler cap and fill up with oil.
Check that the level is correct by screwing in
the oil plug with dipstick, removing it again
and checking the level. The correct level is at
MAX on the dipstick.

10
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Cleaning

NOTE: Never use high-pressure washers or running water. Water can penetrate
the seals and cause serious damage to the machine.

1. First brush off all loose debris.

2. Wipe the Petrol tiller with a damp cloth.

3. Wash the blades and underframe on the Petrol tiller with water.

4. Allow the Petrol tiller to dry

Storage
Store the Petrol tiller in a cool, dry place. Drain the petrol from the tank and
carburetor before storing the Petrol tiller.

11
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Description of the machinery Petrol tiller VTB 375

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed and
manufactured in accordance with:
e Directive 2006/42/EC on safety of machinery
e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility
e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise directive
e Directive (EU) 2016/1628 on the emission of gaseous and particulate pollutants from
internal combustion engines to be installed in non-road mobile machinery
EC type of approval: e9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

The harmonized and other standards:

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

The measured sound power level Lwa 89,9 dB(A)
The guaranteed sound power level Lwa 93 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.O.0O, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 04.05.2022. Authorised representative
Zvonko Gavrilov

ﬁ,‘.\m
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KULTIVATOR
Villager VTB 375

Originalno upustvo za upotrebu

Procitajte ove instrukcije za rad pazljivo — pre pocetka koriS¢enja uredjaja.
Sacuvajte ih za kasniju upotrebu i podseéanje.

CE2 h

PLEASE RECYLCLE ;
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e Kultivator uvek koristite u skladu sa svim bezbednosnim instrukcijama i
preporukama koje su date u ovom uputstvu za upotrebu, da bi izbegli licno
povredjivanjeiosteéenje opreme.

e Sve osobe koje koriste kultivator moraju procitati i prouciti instrukcije tako -
da budu upoznate sa kultivatorom i njegovim kontrolnim elementima i sa
sigurnosnim funkcijama.

e Samo odgovarajuée kvalifikovane odrasle osobe treba da koriste kultivator ili
ga odrzavaju.

e Za propisno sklapanje i bezbednu upotrebu ovog uredjaja odgovoran je
korisnik.

e Odrzavanje kultivatora vrsite u skladu sa instrukcijama i rasporedima u ovim
instrukcijama za rukovanje.

e Nemojte prenositi niti transportovati kultivator sa jednog mesta na drugo —
dok je motor ukljucen.

e Nosite podesnu odecu kada koristite kultivator. Nemojte nositi Siroku odecu
niti odedu koja visi, jer ona moze biti zahvaéena pokretnim delovima.

e Nemojte nositi sandale, patike, otvorene cipele niti ostale vrste tanke obuce.
Uvek nosite ¢vrste Cizme. Nikada nemoijte koristiti kultivator dok ste bosi.

¢ Nosite zastitne naocare.

e Koristite zastitu za sluh.

e Uvek drzite Vase ruke, kosu, stopala i Siroku ode¢u van domasaja pokretnih
delova na kultivatoru.

e Nikada nemojte dopustiti deci da rukuju sa kultivatorom. Takodje, nemojte
nikada odraslim osobama koje nisu upoznate sa kultivatorom i nisu procitale
uputstvo za upotrebu dopustiti da rade sa kultivatorom.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko ste pod uticajem alkoholaili droge.

e Uvek proverite da li su sve navrtke, vijCani spojevi i vijci — propisno zategnuti.
Koristite samo originalne rezervne delove.

e Zaustavite kultivator i sacekajte da se ohladi pre pocetka obavljanja bilo
kakve popravkeili odrzavanja. Otkacite kabal sa svecice.

e Auspuh i okolni prostor mogu biti topliji od 65°C Izbegavajte ovaj prostor i
dopustite motoru da se ohladi.

e Motor proizvodi ugljen-monoskid. Nikada nemojte pokretati kultivator
unutra niti u zatvornom prostoru.

e Pailjivo ispitajte prostor koji ¢e se obradjivati pre koriséenja uredjaja.
Uklonite sva strana tela. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom iznad
polozenih provodnika ili cevi za vodu, gas ili struju.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko u zemlji ima velikog kamenija ili drugih
prepreka koje ga mogu ostetiti.
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Ukoliko se neki predmet zaglavi u kultivatoru, iskljucite ga i skinite kabal sa
svecice. Sacekajte da se kultivator ohladi pre uklanjanja predmeta.

Cuvajte se iznenadnog odskakivanja kultivatora na gore ili napred — kada
nozevi udare u beton, asfalt ili neku drugu tvrdu povrsinu — kao sto je veliki
kamen skriven u zemlji.

Nikada nemojte pokusavati da menjate ili modifikujete motor kultivatora u
odnosu na stanje u kom je bio prilikom isporuke iz fabrike. To moze dovesti
do licnog ili fatalnog povredjivanja.

Uvek skinite kabal sa svecice pre odrzavanja, ¢is¢enja ili zamene delova na
motoru kultivatora i postavite ga tako da ne moze dodirnutisvecicu.

Uverite se da je kultivator isklju¢en kada koristite alate i kada ga pomerate sa
jednog mesta na drugo — bez koris¢enja pogonskog mehanizma.

Nikada nemojte raditi na strmim padinama. Nosite kvalitetne zastitne
cipelem kada koristite kultivator.

Uvek proverite prostor koji ¢e se obradjivati, da bi se uverili da nema
predmeta koji mogu biti odbaceni kultivatorom.

Upozorenje zbog izduvnih gasova

Svi motori emituju ugljen-monoksid preko izduvnih gasova. Vrudéi gasovi su
normalna sporedna pojava iz katalitickih kovertora koji normalno
funkcionisu. Ugljen-monoksid je smrtonosni gas koji je bez boje, bez mirisa i
ukusa i s’'toga moze biti prisutan ¢ak i kada ne mozete da ga vidite niti osetiti
miris izduvnih gasova.

U zatvorenom prostoru bez ventilacije ugljen-monoksid moze ostati nekoliko
dana. Udisanje gasa moze izazvati umor, glavobolu, mucninu, vrtoglavicu i
zbunjenosti moZze dovesti do smrti. Odmah izadjite na svez vazduh i zatrazite
medicinsku pomo¢ ukoliko se pojavineki od navedenih simptoma.

Izduvni gasovi mogu biti fatalni. Nikada nemojte ukljucivati kultivator unutra
niti u prostorima bez ventilacije.

Nikada nemojte pokretati kultivator gde postoji rizik od uvlacenja izduvnih
gasova unutra.

Nikada nemoijte koristiti kultivator u loSe provetrenom spoljasnjem protoru,
gde izduvni gasovi ne mogu lako da se rasprse (npr. u Supljini ili velikoj rupi).
Nikada nemojte koristiti kultivator u zatvorenom ili delimi¢no zatvorenom
prostoru kao Sto su Satori, nadstresnice za automobile, podrumiili zgrade sa
jednim ili vise boc¢nih zidova.

Uvek radite sa kultivatorom, tako — da mu auspuh i izduvna cev budu
usmereni na suprotnu stranu od korisnika.

Obezbedite da posmatraci ostanu na bezbednoj udaljenosti i nikada nemojte
usmeravati izduve prema nekoj osobi.

2
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Nikada nemojte pokusavati da usisate benzin Vasim ustima — to moze
dovesti do ozbiljnogili ¢ak i fatalnog povredjivanja.

Gorivo

Pridrzavajte se sigurnosnih instrukcija da bi sprecili stvaranje opekotina i
nastanak pozara.

Nikada nemojte menjati niti modifikovati motor na kultivatoru. To moze
dovesti do ozbiljnih li¢nih ili ¢ak i fatalnih povreda. Nikada nemojte rukovati
gorivom na mestima gde varnice ili plamenovi mogu da se zapale.

Uvek rukujte gorivom napolju — u dobro provetrenom prostoru.

| gorivoiisparenja koja nastaju iz njih su opasni i izuzetno zapaljivi.

Nlkada nemojte rukovati gorivom u blizini masina za susenje vesa, grejaca
tople vode, radijatoraiili elektricnih motora itd.

Benzinske vatre se Sire veoma brzo i izuzetno su eksplozivne. Drzite motor i
gorivo na bezbednoj udaljenosti od otvorenog plamena i varnica.

Nemojte pokretati motor ukoliko je doSlo do prosipanja benzina. OrisSite
suvisno gorivo i saCekajte da se osusi. Udaljite kultivator iz prostora da bi
izbegli varnice.

Nikada nemoijte skladistiti kultivator u unutrasnjim prostorijama - sa gorivom
u rezervoaru. Gorivoiisparenja goriva su veoma zapaljivi.

Uvek koristite atestirane kanister, koji su dozvoljeni za skladistenja goriva.
Nikada nemojte puniti kanister benzinom unutrasnjim prostorima. Uvek
punite napolju u dobro provetrenim prostorima.

Punjenje nikada nemoijte vrsiti dok motor radi. Uvek dopustite kultivatoru da
se ohladi pre punjenja.

Ispustanje goriva iz kultivatora nikada nemojte vrsiti u zatvorenom prostoru.
Uvek obriSite sa motora i okolnog prostora svo gorivo koje se prosulo — pre
pokretanja motora.

Sacekajte da se svo prosuto gorivo osusSi nakon brisanja - a pre startovanja
kultivatora.

Uvek dopustite da se sva isparenja raprSe i nestanu pre pokretanja
kultivatora.

Uvek proverite da li je ¢ep za sipanje propisno zategnut pre startovanja
kultivatora. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom bez propisno zategnutog
Cepa.

Nikada nemojte pusiti dok koristite kultivator.

Izbegnite nastanak poZara ili eksplozije wusled statickog prainjenja
koris¢enjem samo nemetalnih portabl kanistera za gorivo koji su odobreni za
skladistenje goriva.
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¢ Nikada nemojte prosipati gorivo iz rezervoara na kultivatoru.

e Nikada nemojte dopustiti deci da sipaju gorivo ili koriste kultivator.
Rezervoar goriva uvek mora biti punjen od strane odrasle osobe.

o Nkada nemojte dopustiti nikome ko je pod uticajem lekova ili alkohola da
puni rezervoar gorivaili da koristi kultivator.

e Kvacilo moze proklizati povremeno za vreme razradjivanja. Nakon otprilike
dva sata normalne upotrebe, kvacilo ée preneti maksimalnu snagu na
nozeve. Uvek odrzavajte kvacilo bez prisustva uljai vilage.

Zastita od opekotinai pozara

UPOZORENIJE: Neki delovi ovog kultivatora, kao Sto je auspuh, stitnik auspuha
i delovi motora, postaju veoma vruci kada se koriste. Ovi delovi ostaju
izuzetno vrudi ¢ak i kada se motor iskljuci.

¢ Nikada nemojte skidati stitnik auspuha sa motora.

e Nikada nemojte dodirivati Stitnik auspuha. lzuzetno je vrué i zato moze
dovesti do opekotina.

Nikada nemojte dodirivati delove motora, koji su za vreme upotrebe postali
vrudi.

Zapaljive materije uvek drzite na bezbednoj udaljenosti od Stitnika auspuha i
drugih vruéih delova motora.

PaZljivo procitajte ovo uputstvo sa instrukcijama
pre pocetka koriS¢enja uredjaja i sacuvajte ga na
bezbednom mestu — radi kasnije upotrebe.

Koristite zastitu za oci i za usi.

Nosite ¢vrstu obucu kada koristite ovaj uredjaj.

P>

Drzite posmatrace na udaljenosti.

I-
==

Drzite se dalje od rotirajué¢ih alata kako biste
izbegli povrede.

Opasnost od opekotina! Ne dodirujte rukama
andifuhiin, vruce delove uredajal

&[>
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A Otkacite kabal sa svelice kada radite u blizini
ﬁj noZeva (moticica).
£L)
c € Proizvod zadovoljava bezbednosne
relevantnih direktiva zakonodavstva Republike
Srbije.
A Proizvod zadovoljava bezbednosne
AA relevantnih direktiva zakonodavstva Evropske
unije.
Lwa Oznacavanje nivoa buke.
93 a8 Buka Vaseg uredjaja nije ve¢a od 92 dB.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Radna zapremina 120,7 cm?
Izlazna snaga 1,9 kW
Br. obrtaja 2800 o/min
Kapacitet rezervoaraza gorivo 0,81
Zapreminaulja 0,451
Tip ulja SAE 30
Gorivo Bezolovni benzin
Prenos Zupcasti pogon
Sirina kultivisanja 360 mm
Nivo zvuénog pritiska, Loa 81,6 dB(A)
Merna nesigurmnost K 3 dB(A)
Izmereni nivo zvucne snage Lwa 89,9 dB(A)
Garantovaninivo zvuéne snage Lwa 93 dB(A)
Merna nesigurmnost K 2,11 dB(A)

Vibracije

an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

Uvek nosite zastitu za usi

Deklarisana vrednost vibracija, koja je merena standardizovanim metodama
testiranja, moZe se koristiti za poredjenje razli¢itih alata jednih u odnosu na

drugei za preliminarnu procenu izlaganju.

UPOZORENIJE: Stvarninivo vibracija kada koristite elektri¢ne alate - se moze
razlikovati od naznacene maksimalne vrednosti, u zavisnosti kako se alat koristi.
S’toga je neophodno utvrditi koje mere predostroznosti se zahtevaju da bi se
zastitio korisnik, zasnovane na proceniizlaganju u stvarnim radnim uslovima
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(uzimajudiu obzir sve faze radnog ciklusa npr. vreme kada je uredjaj iskljuceni

kada radi na praznom hodu, u dodatku vremena pokretanja).

OPIS

LooNOTNREWNRE

Rucica kvacila

Startna rucica

Cep rezervoaragoriva
Transpotrtni tocak

Noz

Podupirac — otporna poluga
Filter ulja

Rukohvati

Kontrola gasa
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SKLAPANIJE
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PwnNne

© N U

9.

10.
11.
12.

Pricvrstite nosac na poklopcu (A). Nemojte potpuno dotezati vijke.
Izvucite kabal gasa (A) na zadnjoj strani nosaca.

Montirajte rukohvate na nosacu (B).

Proverite da li su rukohvati pod zahtevanim uglom. Potpuno zategnite
vijke drzedi nosac.

Montirajte podupira¢ — otpornu plocu (C) i osigurajte Civijom.

Ubacite Zicu gasa u drzac na rukohvatu (D).

Pricvrstite kabal gasa u rucki kvacila (E).

Podesite zategnutost Zice gasa (F). PodeSavanje se vrsi na krajuili najéesée
na sredini podesavajuceg vijka. Maksimalni pritisak na ruckikvacila treba
da bude 27,5N.

Pricvrstite Zicu gasa sa vezicama kabla na rukovatu.

Otpustite poklopac motora da bi pristupili startnom rukohvatu (G).
Povucite startnu rucicu kroz poklopac.

Pricvrstite poklopac na motoru.

Motorno ulje

NAPOMENA: U trenutku isporuke —nema ulja u uredjaju. Sklapanje ukljucujei
sipanje ulja.

1. Skinite Cep za sipanje ulja i napunite ulje.

2. Proveritedal li je nivo ispravan zavijanjem Cepa za ulje sa mernom Sipkom,

ponovnim vadjenjem i proveravanjem nivoa. Ispravan nivo je na MAX merne
Sipke.
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Namena uredjaja
Uredjaj je namenjen za privatnu upotrebu i ne sme se koristiti profesionalno.

Sipanje goriva
Punite gorivom na sledeéi nacin:

1.
2.
3.

4.
5.

Odistite oko Cepa za sipanje goriva.

Odvijte Cep za sipanje goriva.

Punite koristedi levak ili koristite kanister za sipanje sa piskom - tako da se ne
prospe ni malo goriva.

Zavijte Cep zasipanje goriva.

Pomerite kultivator namanje 3m od tacke gde se punilo gorivo pre
pokretanja.

Pokretanje

NAPOMENA: Uvek proverite nivo ulja — pre startovanja. U suprotnom, postoji
opasnost od oznbiljnog osteéenja motora.

Pokrenite uredjaj na sledeci nacin:

1.

Sklopite transportni tocak - najpre ga povlacedi napred, podizudi ga, a zatim
zabravljujudiga Civijom u gornjem polozaju.

. Podesite kontrolu gasa na pun gas.
. Proverite da nozevi budu na bezbednoj udaljenosti od bilo kog posmatraca

pre pokretanja uredjaja.

. Drzite rukohvat jednom rukom i polako povucite startnu rucicu drugom

rukom. Kada se starter aktivira - povucite brzo i ¢vrsto rucicu startera dok se
motor ne pokrene.

NAPOMENA: Nemojte kanap povlaciti grubo do njegovog krajnjeg polozaja i
nemojte dopustiti da odskoci nazad. To moze dovesti do ostecenja startera.

Rt | [ e

Pun gas Hod Prazan hod  Zaustavnjanje

. Postavite kontrolu gasa u zahtevani polozaj. Videti gore.
. Postavite otpornu polugu na zahtevanu dubinu izvlacenjem Civije,

podesavanjem dubine poluge i vracanjem Civije — osiguraca na svoje mesto.

. Pritisnite rucicu kvacila da bi isli napred. Izvucite sigurnosnu Civiju i okrenite

na drugi ugao pre pritiskanja rucice kvacila da bi aktivirali sistem kvacila.
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Kada motor radi, noZevi pocinju da se okrecu - kada je poluga pritisnuta.
Uredjaj se krece napred i nozZevi pocinju da obradjuju zemlju.
8. Zaustavite uredjaj stavljajuci kontrolu gasa u polozaj,,stop”.

U vezi kultivisanja

Podesite motor u pozeljnu brzinu. Najveca brzina nije uvek najbolji izbor.
Propisna radna dubina se odabira prema tome koliko lako se posao moze
obaviti. Optimalna radna dubina zavisi od stanja zemlje. Najbolji rezultati se
postizu kada se krecete 3-4 puta u razli¢itim pravcima. Nikada nemojte raditi sa
uredjajem u mokroj zemlji. To stvara grumenove koje je tesko drobiti. Tvrda i
suva zemlja zahteva drugi prolaz pod pravim uglom u odnosu na prvi.

ODRZAVANIJE

NAPOMENA: Pre izvodjenja bilo kakvog oblika odrzavanja na uredjaju, skinite
kabal sa svedice. U suprotnom, postoji opasnost od ozbiljnog licnog ili ¢ak i
fatalnog povredjivanja.

PodeSavanje kabla kvacila

1. Odvijte navrtke (B i C).

2. Podesite ukljucivanje kvacila sa vijkom (A).
Kada rucica menjaca nije aktivirana - nozevi
treba da ostanu u stanju mirovanja. Kada je
rucica menjaca aktivirana - nozevi treba da
se okre¢u punom snagom.

3. Dotegnite navrtke (B i C).

Zamena ulja
VAZNO: Promenite ulje u motoru svake
godine.

Skinite Cep za sipanje ulja i napunite ulje.
Proverite da li je nivo pravilan - zavijenjem
Cepa za ulje sa mernom Sipkom, zatim ga
ponovo izvadite i proverite nivo. Pravilan nivo
je na MAX polozaju merne Sipke.
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CiScenje

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti perace pod pritiskom niti tekucu vodu.
Voda mozZe prodreti u zaptivke i uzrokovati obiljno ostecenje motora.

1. Najpre oCetkajte sve otpatke.

2. Obrisite kultivator vlaznom krpom.

3. Operite nozevei donji deo rama kultivatora vodom.

4. Sacekajte da se kultivator osusi.

Skladistenje

Skladistite kultivator na hladnom, suvom mestu. Ispustite benzin iz rezervoara i
karburatora pre skladistenja kultivatora.

11
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Deklaracija o usaglasenosti

Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

Opis masine Motorni kultivator VTB 375

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:
e Direktiva 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji gasova i zagadjuju¢ih materijala iz motora sa
unutrasnjim sagorevanjem
Broj odobrenja motora: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizovani i drugi standardi:

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

Ovlaséeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC:
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

Izmereni nivo zvucéne snage Lwa 89,9 dB(A)
Garantovani nivo zvucne snage Lwa 93 dB(A)

Odgovorna osoba ovlas¢ena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
adresi kompanije Villager D.0O.0O, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljublja na, 04.05.2022. Lice ovlaséeno da sacini izjawu u ime proizvodaca
Zvonko Gavrilov

@Qﬂ N
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KYJZITUBATOP
Villager VTB 375

OpurnHanHo HanbTCcTBME 3a ynoTpeba

NMpoyeTteTe BHMMATE/NIHO HANbTCTBMATA 3a paGOTa — npeau Aa 3ano4vyHeTte Aa
nonssare CboOpbHKEHUNETO.
3anaseTe ro 3a No-HaTaTbLWHA yr|0Tpe6a M HalMoOMHAHeE.

CES

PLESSE RECYCLE




Villager VTB 375 (BG)

e KyntmBatopa BMHArM MNOA3BaMTe Cbr/IaCHO BCUYKU MHCTPYKUMKM MO
6e30nacHOCT M NpenopbKuUTe, AafeHW B HACTOALWETO HaNbTCTBME 3a
ynotpeba 3a pa wu3berHete JMYHO MOBPEXKAAHE WM MOBPEXKAAHE Ha
CbOpPbXKEHUETO.

e BcMUKM nuMua KOMTO NON3BaT Ky/ATMBaTopa TpAbBa Aa npoyeTaT M npoyuyat
MHCTPYKUMUTE TaKa, Ye ga 6baaTt 3ano3HATM C KyATMBATOPaA U KOHTPOIHUTE
My enemeHTU 1 c 6esonacHuTe my GyHKLUN.

e Camo CbOTBETHM MOArOTBEHM BbB3PACTHM Anuua TpAbBa aAa nonsear
KyATUBATOpPa MK fa ro NnoaabpiKar.

e 3a npaBuAHO cbrnobaBaHe M b6e3onacHa ynoTpeba Ha TOBA CbOPDBIKEHUE
OTrOBOPHOCT HOCM MON3BATENAT MY.

e [logabp)KaHETO Ha Ky/ATMBATOpPaA BbPLIETE CbIAACHO WHCTPYKLUUTE W
pa3nNMCcaHUATA B Te3M UHCTPYKLMK 3a BopaBeHe C Hero.

e He npeHacAnte, HUTO TpaHCNOPTUPANTE KynTMBaTopa OT €4AHO MACTO Ha
APYro— A0KaTo ABUraTeNAT € BK/KOYEH.

e Hocete cboTBETHO 00NEKNO KraTto no/s3BaTe KyntusaTopa. Hepente pa
HOCUTE LWMPOKO 06N1eKN0, HUTO 061EeKN0 KOETO BUCH, 3aLLOTO NOCAELHOTO
MOXKe fa 6bae 3axBaHATO OT NOABUMKHUTE MY YaCTW.

e He HoceTe caHAanu, Keuose, OTBOPEHN 0OYBKM, HATO APYrM BUAOBE TbHKM
00yBKW. BMHarun HoceTe TBbpAM 60TyWw M. HUKOra He Non3BanTe KyATMBaTOPa
[ 0KaTo cTe bocw.

e Hocete 3aWmMTHM o4mnna.

e Hocete 3awmTa 3a cayxa.

e BuHarm gpbiKTe pbLeTe cu, KocaTa, CTbnanata U WMPOKOTO 06/1eKN0 N3BBH
A,0Cera Ha NoABUMXHUTE YacTU Ha Ky/ITMBaTopa.

e Hukora He nossondAsBanTe geua Aa 60paBAT ¢ KynTmBaTopa. Cblo TaKa
HMKOra He MNO3BONABAMTE HA Bb3PACTHU /MUA, KOUTO He Ca 3ano3HaTu C
KYNTUBATOpPa M He ca NpoyYenun HanbTCcTBMETO 3a ynoTpeba aa paboTaT ¢
KyATuBaTopa.

e He nonsBanTte KynTMBaTOpPa aKo CTe NoA AeNCTBME Ha a/IKOXON UK Apora.

e BuHarm nposepeTe Aa/In BCUMKU FaMKN, BUHTOBU CbeAMHEHUA N BUHTOBETE —
Ca NPaBWUAHO cTerHaTtu. Mon3BanTe CamMo OPUTrMHAIHM PE3EPBHUN YacTy.

e VI3K/I0YeTe KyNTMBATOPA M M34YaKalTe Aa ce Ox/Jaaun npeau Aa noyHeTe ga
BbPLUUTE KaKBUTO M Aa buno nonpaBku uamn nogabpxaHe. OTKayeTe Kabena
3a CBeLWMYKUTE.

e AycnyxbT U OKOZIHOTO MPOCTPAHCTBO moraT Aa 6baat no-tonam ot 65°C .
N36Aareante ToBa NPOCTPAHCTBO M NO3BO/IETE HA ABUraTeNA Aa Ce OX1aau.

e [lBuraTenat nNpomsBeXxaa BbrAepoaeH MOHOKCMA. HUKora He 3aaBuKBanTe
Ky/Z1TMBATOpPa BbTPE HUTO B 3aTBOPEHO NOMELLEHME.
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e BHMMaTENHO M3NUTANTE NPOCTPAHCTBOTO KOETO Lie ce obpaboTea npeamn aa
non3eate CbopbXKeHueTro. OTCTpaHeTe BCUMUKWM 4YyXKaW Tena. Hukora He
AEeNCTBYBalTe C KyNTMBATOpa Hag MOMOXEHW NPOBOAHULUM MAU TbpbM 3a
BOAA, ras, Uau TOK.

e He nonsBanTe KynTMBaTOpa aKo No4YBaTa € KaMeHUCTa WAW uma apyru
NPenATCTBMA, KOUTO MOraT Aa ro noBpeaAr.

e [IOKO/NIKOTO HAKOM npeamMeT 3anafHe B Ky/ATMBaToOpa, M3K/AK4YeTe ro u
MaxHeTe Kabena OT cBellMYKaTa. M34yakanlTe KynTMBATOPBLT Aa Ce oxJaau
npeau ga MaxHete npegmera.

e [laseTe ce OT HEHaAEeMHO NoACKaYaHe Ha Ky/ITMBaTopa Harope UAu Hanpea, —
KOrato HoxoBeTe yaapAT B 0OeToH, acdanT maum HAKOA Apyra TBbpAa
NOBBPXHUHA — KAKBATO € roN1AM KaMaK CKpUT B NoYBaTa.

e HuKora He ce onuTBanMTe Aa cMeHABaTe UK moguduumpaTe ABUraTeNs Ha
Ky/AITUBAaTOpPa MO OTHOLIEHME CbCTOAHMETO B KOWTO Ce€ e Hamupan npu
AocTaBKa oT ¢abpukaTta. MNocnegHOTO MOXKe Aa AoBeAe A0 JIMYHO UK
¢daTanHoO NnoBpeKaaHe.

e BuHarm maxHete kabena oT cBelMYKaTa Npean NoAAbPIKAHE, YNCTEHE UK
CMSIHA Ha YacTu Ha ABUraTens Ha Ky/AITMBaTopa U ro NOCTaBeTe Taka, Ye Aa He
MOXKe A3 LJOKOCHE CBELLMYKaTa.

e YBepeTe Ce, Ye Ky/ITUBAaTOPbT € U3K/0YEH KOoraTo nos3eaTte npmMbop 1 KoraTto
nomecTBate OT €4HO MACTO Ha gpyro — 6e3 nossBaHe Ha AeNcTBALLUA
MeXaHU3aM.

e Hukora He paboTeTe Ha CTPbMHM NagMHU. HoceTe KayecTBEHM NpeanasHU
06yBKM KOraTo Noa13BaTe Ky/ATUBaTopa.

e BuHarnm npoBepeTe NPOCTPAHCTBOTO KOeTo lWe obpabotsaTe, 3a Aa ce
yBEpUTE, Ye HAMA NPeaMETU, KOUTO KYNTUBATOPBT MOKE A3 OTXBbP/IN.

MpeaynpexaeHue 3apag otpaboTteHu rasose

e BCMYKKM aBUratenn M3XBBLPAAT BLIIEPOAEH MOHOKCUA 4Ype3 oTpaboTeHuTe
rasose. [opewurte ra3oBe ca HOPMA/NHO BTOPMYHO SBAEHME MPU
KaTa/IMTUYHUTE  KOHBEPTOPM, KOUTO  HOPMaNHO  GYHKUMOHMpAT.
BbrnepogHuAT MOHOKCUA, € CMbBPTOHOCEH ra3, KouTto e be3uBeTeH, be3
MUPU3MA U BKYC M NOpaaM ToBa MOKe Aa bbae npuchbll, 40pU M KOraTto He
MOMKeTe [a ro abenexure, HUTO Aa MNOYyBCTBAaTe MUpPM3MaTa Ha
oTpaboTeHuTe rasose.

e B 3atBOpeHO nomelleHne 6e3 BEHTUNAUMA BbINEPOAHUAT MOHOKCUA, MOXKE
[a Ce 3a4bpXKM HAKOMKO AHM. BAoMWBaHETO Ha rasa moke Aa npeausBuKa
yMmopa, rnaBobonue, rageHe, BUEHE Ha CBACT M OOBPKAHOCT M MOXKe Aa
aosege [0 CMbpT. BeaHara wm3neste Ha 4YUCT Bb3AyX W MOMCKaUTe
MeAMNLMHCKA NOMOLL, JOKO/IKOTO Ce NOABU HAKOM OT MOCOYEHUTE CUMMTOMM.
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OTpaboTteHuTe rasose morat ga 6vaat ¢atanHu. Hukora He BKAtouBalTe
KyATUBaTOpa BbTpe, HATO B NoMeLlLeHma 6e3 BeHTUnaums.

HuKora He 3aBuMKBalTe Ky/ITUBAaTOPa aKO CbLLECTBYBA PUCK OT BbB/IMYAHE
Ha oTpaboTeHM ra3oBe OT BbTpE.

Hukora He nonsBaiTe KynTMBaTopa B /10O MNPOBETPEHO BbHLIHO
nomMmelleHne, KbaeTo oTpaboTeHMTe ra3oBe He MoOraT JecHo Ja ce
pa3npbCcHaT (Hanp. B KYXMHa AW B roNsima AynkKa).

HuKora He non3BaiTe KyATMBaTOpa B 3aTBOPEHO MM OTYACTM 3aTBOPEHO
NOMeELLEHNEe KaTo MasiaTKU, KO3UPKM 3a aBTOMMOWUAKM, M36M MAKM crpagm C
efHa UK noseye CTPaHMYHU CTEHW.

C KynTMBaTOpa paboTeTe BUHArM Taka —4e ayCcnyxbT M U3ayxsaTesiHaTa Tbpba
Aa 6bAAT HACOYEHWN B NPOTUBOMO/I0XKHA CTPAHa OT Noa3BaTens.

OcurypeTte Taka 4ye HabnopgaTtenuTe Aa OCTaHAT HAa CUFYPHO OTCTOAHME M
HMKOra He Haco4BanTe N3AyxBaTe/IHUTE TbPOU KbM HAKOS 0coba.

HuKora He ce onuTBaliTe Aa BCMyKBaTe BeH3MH C ycTaTa CM — TOBa Hewo
MOKe Aa A0Bee 40 CEPUO3HO UK Aopu A0 paTanHo NoBpexaaHe.

fopuso

Mpuabprkante ce KbM WMHCTPYKUMMUTE no 6e3onacHOCT 3a Aa ulberHete
Cb3[aBaHe Ha U3rapAaHMA U Bb3HUKBAHE Ha NoXap.

Hukora He cmeHABaWTe HWUTO NbK MoauduumpanTe ABUraTena Ha
KynTuBaTopa. ToBa MOXKe Aa AoBeae A0 Cepuo3Hn uau aopu daTtanHu
nospeaun. He 6bopaseTte ¢ ropMBO Ha MeCTa KbAETO MMa UCKPU UM NAMbBYET],
KOWUTO MoraT Aa Npean3BMKaT eKCnao3ms.

C ropmBo BMHarun pabotete HaBbH — B 4,06pe NPOBETPEHO NPOCTPAHCTBO.

N ropnBoTO U M3NapeHMATa, KOMTO Bb3HMKBAT OT TAX Ca OMACHWU U CUNHO
3anaanmu.

Hukora He 6opaBeTe ¢ ropnBo B 6M30CT A0 MaLLMHA 3a cylWHe Ha 6enbo,
rpesyu 3a Tonaa Boja, PaanaTtopu UIn eNeKTPpoaBUraTeNIn UTH.

BeH3NHCKUTEe nnambuM Cce pas3npocTpaHABaT MHoro 6bp3o M ca
M3KNIOYUTENIHO B3pMBHU. CbxpaHsaBalTe ABuratena U rOpMBOTO Ha
6e3onacHa ,a1eymMHa OT OTBOOPEH NJaMbK U UCKPU.

He 3aaBu»KBanTe ABuraTens, ako Ce e CTUrHano A0 pas3/inBaHe Ha BeH3uH.
N36bpLueTe HEHY)KHOTO FropMBO M M34akanTe ga ce umacywun. OTganedyere
KY/1TMBATOPa OT TOBa NPOCTPAHCTBO 3a Aa ce U3berHaT UCKpw.

HuKora He cknagupaiTe KynTMBaTOPa BbB BbTPELLIHN MOMELLEHMA — C TOPUBO
B pe3epBoapa. FoprBOTO M U3NapeHMaATa OT FOPUBOTO Ca TBbPAE 3anaiMmu.
BuHarn nonseante atectpmaHu Ty6U KOUTO ca paspeLleHn 3a CKAaanpaHe Ha
ropuBo.
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HuKora He nbaHeTe Ty6uTe ¢ 6€H3UH BbB BbTPELIHM NOMeELLEHNA. BUHaru ru
MbAHETe HaBbH B 406pe NPOBETPEHO NPOCTPAHCTBO.

MbAHEHETO He BbpLUETe HUKOra A0KaTo ABUraTenaT paboTu.

M3nycKaHeTo Ha ropuBOTO OT Ky ATMBATOpa He BbPLIETE B 3aTBOPEHMU
nMeLLeHuns.

BuHarn m3bbplueTe OT ABUrateNs U OKOMHOTO MPOCTPAHCTBO BCUYKOTO
Pa3nATo ropuBo — Npeau Aa 3a4BUXKUTE ABUraTeNs.

MN34yaKaiiTe BCUYKOTO Pa3NAaTo ropmBoO Aa Ce UcyLwu cnes n3bbpceBaHeTo my —
a npeawu Aa crapTvpaTe KynTuaTtopa.

BuHarn nosBosieTe BCMYKM M3MapeHuss Aa ce pasnpbcHaT npeau Aa
3a4BUXKUTE KyNTUBATOPA.

BuHaru nposepeTe ganu 3anylankaTa 3a HaiMBaHe e 4obpe cTerHarta npeau
[a CTapTupaTe KyatuBaTopa. Hukora He paboTtete ¢ KyntTuBaTopa npeau
Aobpe Aa cterHeTe 3anyLwasnkara.

HuKora He nylweTe A0KATO NOA3BaTe Ky/ATMBATOPA.

N3berHeTe Bb3HWMKBAHETO HA MOMKap WM E€KCNAo3ua cnenctsmMe CTaTUYHO
n3npasBaHe NOA3BaMKU CAMO HEMETA/IHM NopTabbn Tybm 3a ropuBo, KOUTO
ca o406peHu 3a CKnagmpaHe Ha ropumBo.

HuKora He pa3nuBaiTe ropmBo OT pe3epBoapa BbpXy Ky/TUBATOpPA..

HuKora He ponyckaliTe Ha AeuaTa Aa CMNBAT ropuBo WAM Aa MNoN3BaT
Ky/ATMBaTopa. Pe3epBoapbT 3a ropmMBO BMHArM TpabBa MbAHAT Bb3PACTHU
xopa.

HuKora He AonyckanTe Ha HUKOro, KOMTO € NoA BAUSIHUE Ha NeKapcTBa MU
a/IKOXO/ Aa Nb/IHM pe3epBoapa C rOpMBO UM Aa NOA3Ba KYATUBATOPA.
CnoMkata MoO)Ke Aa 3anoyHe Aa NPOoxX1b3Ba OT BPemMe — Ha Bpeme npu
pa3paboTtBaHeTo. Cnen OKONO ABa Yaca HopmanHa ynotpeba, cnomKaTa e
npeHece MaKCMManHaTa CuMna BbpXy HoxoseTe. CnoMkata noaabpikanTte
BMHaru 6e3 npMcbCcTBME Ha Mac/a0 U Bara

3awumTa oT U3rapAaAHUA U NOXKapu

NPEAYNPEXAEHUE: HAakoM yactTM Ha TO3M KyATMBATOP KaTto aycnyxa,
3alMTHMKA Ha aycnyxa M 4acTM Ha ABUratena Morart ga CraHaT TBbpae
ropewm npu usnonssaHe. Tesn yactm octaBaT MHOrO ropeLim A40pU U Korato
ABUTATENAT Ce U3KNIOUN.

HuKora He cBanalTe 3alMTHMKA HA aycnyXa OT ABUraTens.

HuKora He AOKOCBalMTe 3alUMTHMKA Ha aycnyxa. M3KauMTenHo e ropeuy u
3aTOBa MOMKe Aa npean3BuKa UsrapaHms.

HuKora He gOKOCBaliTe YacTu Ha ABUraTensa, KOUTO Mo BpemMe Ha paboTa ce
HaropewsBar.
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e B3puBHUTE BelleCcTBa BMHArM ApPbXKTe Ha 6e3omacHO pascTosHuMe oT

3aWMTHUKA Ha aycnyxa n gpyrute ropewi 4aCtmn Ha ABuUratena.
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BHMMaTeNHO npoyeTeTe Ta3n UMHCTPYKLMUA 3a ynoTpeba,
npeau Aa u3non3saTe YCTPOMCTBOTO M i CbXpaHABaMTe
Ha CUTYPHO MACTO - 3@ NO-KbCHa ynoTpeba.

M3nonsgaiTe 3alLMTa 33 O4MTE U yLIUTE.

Hocete TBbpaM 0OYBKM, KOrato M3MonsBate TOBa
YCTPOMCTBO.

[pbrKTe HabogaTenmTe Ha pa3CcTosHUE.

CToitTe paney OT BbPTAWMTE CE MHCTPYMEHTW, 3a Aa
n3berHete HapaHABaHMA.

OnacHocT oT wu3rapaHual He pokocBaliTe c pble
ropeLmTe 4acTu Ha yCcTponcTBoTo!

M3knovete Kabena OT 3ananuTenHaTta CBell, KoraTo
pabotnTe B 61M30CT 10 HOXKOBETE (MOoTMYeTaTa).

MpoayKTbT OTroBapsA Ha M3WUCKBaHMATA 3a HesonacHocT
Ha CbOTBETHWUTE AMPEKTUBM HA 3aKOHOAATE/NCTBOTO Ha
EBponelickuaA cbios.
MpoAayKTbT OTroBapa Ha M3MCKBaHMATA 3a 6esonacHoCT
Ha CbOTBETHWUTE AMPEKTUBM HA 3aKOHOAATENCTBOTO Ha
Peny6nnka Cbpbus.

O603Ha4yaBaHe Ha HMBOTO Ha LWYM.
LLlymbT Ha BaLeTOo YCTPOMCTBO He e no-ronsm ot 93 dB.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

PaboTeH obem 120,7 cm?
U3xopswa cmna 1,9 kW
Homep Ha poTupaHus 2800 o/min
KanayuTteT Ha pe3epBoapa 3a ropneo 0,81
Obem Ha macno 0,451
Tvin macno SAE30
fopuso BesonoBeH 6eH3uH
MpeHoc 3bbyaTo 3a4BUKBAHE
LLInpounHa Ha KynTnueBmpaHe 360 mm
HuBO Ha 3By4YHOTO HanAraHe L pa 81,6 dB(A)
HeonpepgeneHocT Ha uamepsaHeTo K 3 dB(A)
MN3mepeHo HMBO Ha 3ByKOBA MOLLHOCT Lya 89,9 dB(A)
[ApaHTUPAHO HMBO HA 3BYKOBA MOLLHOCT Lwa 93 dB(A)
HeonpegeneHocTt Ha namepsaHeTo K 2,11 dB(A)
Bubpauuu an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

BuHaru HoceTe 3awmTa 3a yluute

[leknapupaHaTa CTOMHOCT Ha BMOpauuuTe, M3MepeHa MO CTaHAAPTU3UPAHM
MeTOoAM Ha TeCTBaHE, MOXKe Aa 3€e N0A3Ba 33 CPaBHEHME Ha Pa3/INYHK Npnbopum
Ha eAHMTe NO OTHOLWEHME Ha APYruTe M 3a NpPeMMMHapHa NpeueHKa Ha
n3naraHeTo.

NPEAYNPEXAEHUE: PeanHoTo HMBO Ha BMOpaumMm npu non3BaHe Ha
eIeKTPUYHKN NpUbopn — MOXKe Aa ce pa3/inyaBa OT Ha3HAYEHUTE MAaKCUMAJTHU
CTOMHOCTM B 3aBMCMMOCT OT TOBa Kak npubopbT ce nonsea. Mopagm ToBa e
HeobxoaMMmo fa ce YCTaHOBM KOWM MepKK No 6e30nacHOCT ce M3UCKBAT 3a Aa ce
3aWmTK nonseatensd, 060CHOBaHM BbpXy NpeuUeHKaTa Ha U3naraHe U peasHuTe
PaboTHU ycnoBusa (B3MMaliku B npeaBua, BCUYKM $asu Ha PabOTHUA LMKBA
Hanp. BPEMETO KOraTo CbOPBKEHMETO € M3KAKYEHO M Korato pabotn Ha
npaseH 06opoT, B f,oH6aBKaTa Ha BPEMETO Ha 3a4BUKBAHETO).
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OMNMUCAHMUE

LooNOMNEWNRE

PbyKa Ha cnoinKata

CrapTHa pbyKa

3anyLwaaKka Ha pe3epBoapa 3a ropueo
TpaHCcnopTHO Koneno

Hox

MNoaKpenuten —onopeH NocT

duntep 3a macno

PbKoxBaTtu

HOHTpO/ Ha rasa
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Cbl/NMTOBABAHE
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PWNE

N U

10.

11.
12.

MpuKkpenete HocuTenAa Ha Kanaka (A). He ctarante Hanb/1HO BUHTOBETE.
MN3Ternete Kabena 3a ras (A) Ha 3aaHaTa cCTPaHa Ha HocuTens.

MoHTUpaiTe pbKoxBaTUTE BbPXY HocuTensa (B).

MpoBepeTe AanN PbKOXBATUTE Ca MOA *KeNaHUA brba. Hanb/iHO cTerHete
BMHTOBETE KOUTO AbPrKaT HOCUTeNs.

MoHTupanTe noaKkpenutena —onopHa naoda (C) n ocurypaiite ¢ UmBuA.
BmeTHeTe Ten Ha rasa B Abprkaya Ha pbKoxsaTa (D).

3akpeneTe Kabena Ha rasa B pbyKaTa Ha cnoikara (E).

Hactpoiite ob6TerHaTtocTTa Ha Tena Ha rasa (F). HactpoiiBaHeTo ce BbpLum
Ha KpaA WK Hali-4yecTo Ha cpeaaTa Ha HacTPoMBaHWUA BUHT. MaKcumanHo
HanAraHe BbpXy pbyKaTa Ha cnoikaTta Tpabea ga 6vae 27,5N.
MpuKpeneTe Tena Ha rasa ¢ Bpb3KM KbM Kabena Ha pbKoxsaTa.

OTnycHeTe Kanaka Ha pABuratens 3a Aa NPUCTbAIUTE KbM CTapTHMA
pbKoxsaT (G).

[OpbnHeTe cTapTHaTa pbyYKa Npes3 Kanaka.

3aKpeneTe Kanaka Ha gBuratens.

MoTtopHo macno

3ABEJIEXXKKA: B MOMeHTa Ha AO0CTaBKa — HAMA Mac/J0 B CbOPbXKEHMETO.
CrnobaBaHeTO BKAKOYBA M HAacMMNBaHe Ha Macno.

1. MaxHeTe 3anywankaTa 3a cMnBaHe Ha Macs10 U cMneTe Mmacno.

2. MpoBepeTe Aan HUBOTO € M3MPaBHO C 06pPbLLAHE Ha 3anyLwasikaTa 3@ Macao

C MepHa WKMKa, C NOBTOPHO BajeHe 1 NpoBepKa Ha HMBOTO. M3npaBHO HNMBO
e Ha MAX mepHa wunka.
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MpeaHasHayeHUe Ha CbOPbIKEHUETO
CbopbKEeHMETO e NpeAHA3HAYeHO 3a YacTHa ynoTtpeba 1 He MOoXKe Aa ce Nos3Ba
npodecnoHanHo.

HanusaHe Ha ropuso

fopunBOTO Ce HanmBa NO CAeAHUA HAYUH:

1. Ouncrete OKON0 3anNyLanKaTa 3a Ha/IMBaHe HAa FOPMBO.

2. PasBbpTeTe 3anyLwanKaTa 3a Ha/inBaHe Ha ropuBo.

3. Hanueaitte KaTto nonssate pyHUs nam Tyb6a 3a HaAMBaAHE C MyHALLYK — TaKa,
Yye [,a He Ce Pa3/IMBa HN HAaN-MalIKko ropmBoO.

4. 3aBbpTeTe 3anyLwankaTa 3a HaaiMBaHe Ha ropmBeo .

5. MMomecTteTe KynTMBaTopa HaM-masKo 3m OT TOYKATa KbAETO € BbpLUEH
NbAHEXK C rOPMUBO Npeau 3aBUXKBaHe.

3apBUXKBaHe

3ABENIEXKKA: BuHarn nposepete HUBOTO HA MAC/N0OTO — Npeaun Aa ctaptupare. B

NPOTUBEH C/yYaM, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT CEPMO3Ha NoBpeaa Ha ABUraTens.

3a4BUXKeTe CbOPbKEHMETO NO CIeLHUA HAUYUH:

1. CrnobeTe TPAHCNOPTHOTO KONENO — Hal-HanpeA KaTo ro noterauTe Hanpes,
KaTo BAMraTe, a caef, TOBa KaTo ro 3aKpenute € YMBMA B FOPHO NONOXKEHNE.

2. HacTpoinTe KOHTPO/1a Ha ra3a Ha NbJieH ras.

3. MpoBepeTe HoXoOBeTe Aa 6bAAT Ha 6€30MacHO PA3CTOAHWE OT KOMTO U Aa
6uno HabnoaaTen npeau Aa 3a4BUKKTE CbOPBbKEHNETO.

4. [lpbXKTe pbKOxBaTa C efHa PbKa WM JIEBKMYKO MnoTersieTe CTapTHaTa pbyKka C
ApyraTta pbka. KoraTto ctaptepbT ce akTMBMpa — noternere 6bp30 1 34paBo
PbyKaTa Ha CTapTepa A0KaTO ABUraTeNIAT He Ce 3a4BUKMN.
3ABE/NIEXXKA: He Ternete BpbBTa rpybo Ao KpalHaTa My no3uvuma U He
AONyCKanTe ga OTCKOYM Haszag. ToBa MoXe ga goBede 4O noBpena Ha
CTapTepa.

———ic

IIbnen ra3 OGopoTt IIpaszen o6opor Cnupane

5. CnoxeTe KOHTPOA Ha ra3a B M3MCKaHaTa No3mumA. BuKrte no-rope.

6. MoctaBeTe ONOpPHMA NOCT Ha WM3UCKBAHATA AbAO6OYMHA KaTo M3Ternute
YMBMATA, HACTPOMBAMKM AbNOOYMHATA HA NIOCTAa M BPBLIANKKU YMBMATA —
OCUTYpUTENA HA MACTOTO CH.
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7. HatucHeTe pbyKaTa Ha cCnoMkata 3a [Aa TpbrHe Hanpea, u3Ternere
ocuUrypuTenHata YMBUs U 06BbPHETE KbM APYrvA brb/l NPean Aa HaTUCHETe
pbyYyKaTa Ha ChnoMKaTa 3a Aa aKTMBMpaTe cucTema Ha cnoikaTta. Korato
ABUraTenaT AencTByBa, HOXOBETE 3aN0YBaT Aa Ce POTUPAT — KOraTo /1I0CTbT €
HaTUCHaT. CbOPDBKEHMETO ce ABWMMKM Hanpen M HOXKOBeTe 3anoysaT Aa
obpaboTsBaT 3emATa.

8. CnpeTe CbOPBKEHMETO KATO CNOMKUTE KOHTPONA Ha rasa B no3uumsa ,stop’
,cTon’/.

(

OTHOCHO KyNnTUBUpPAHETO

HacTpoliTp ABuraTena B *enaHata CKOpPOCT. Hal-ronamaTa CKOpoCT He BUHAru e
Hal-006bp n3bop. Mpeanucana paboTtHa abnboumHa ce nogbupa cnopeps ToBa
KOZIKO 1 Kak paboTaTa Moxe aa ce u3sbpwn. OnTmmanHa pabotHa gbn6o4YnHa
3aBUCK OT CbCTOAHMETO Ha No4ysaTa. Hail-406pu pesynTaTti ce NOCTUraT KoraTto
Tpbreate 3-4 NbTM B pPa3AMYHM NOCOKMU. HuKora He paboTtete CbC
CbOPbBKEHMETO BbB B/aXKHA NouyBa. ToBa Cb3daBa OyuM KOUTO TEXKKO ce
pa3bueaTt. TBbpAA M Cyxa MOYBa M3WMCKBA APYr NPOXo4 nog npas brb/ No
OTHOLUEHME HA MbPBUA.

NOAAbPXAHE

3ABENIEXXKA: Tpean pa ce HanpaBuM KakBato M pga 6buno ¢dopma Ha
noaabprKkaHe Ha CbOPBKEHMETO, CBaseTe Kabena oT ceelwmnykuTe. B npotmneeH
C/ly4an, CbLEecTBYBa OMACHOCT OT CEPMO3HO /IMYEHO WMAU Aopu  daTaNHO
nospexgaHe.

HactpoiBaHe Kabena Ha cnoiKata

1. OtBbpTETE ramkTe (B n C).

2. Hactponte BKAKOYBAHETO Ha CMNOMKaTa C
BMHT (A). Korato pbyKaTa Ha npeaaBaTtens
He e 3aeiCcTByBaHa — HOXKoBeTe TpAbBa Aa
OCTaHaT B NO3MUMA Ha NoKoWn. KoraTto

pbyKaTa Ha nNpeaasaTens e 3af4eicTByBaHa
— HOXoBeTe TpabBa Aa ce poTMpaT C Nb/Ha
cuna.

3. 3aKkpenete rakute (B u C).

CmsaHa Ha macno

BAXHO: CmeHaBalTe macnoTto B gBUratensa
BCAKa roguHa.

CasieTe 3anyLlasikaTa 3a Ha/IMBaHe Ha Mac/o
N HanenTe macno.

11
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NposepeTe Aann HUBOTO € MPABU/IHO — KATO 3aBpbTBaTe 3anyllajskata 3a
MacC/1I0 C U3MepUTeNHATA WWMKa, cnes ToBa NOBTOPHO ro n3Bagerte u nposepete
HMBOTO. [1paBMUNHOTO HMBO € Ha MAX Nno3nuua Ha mepHaTa LWKnKa.

YucreHe

3ABE/NIEXXKA: HuKora He nonsBamte nepavymte nog HanAaraHe HUTO TEKyLla
BoAa. Bopata morke ga Haxaye B 3anywaymte U ga npeamsBuKa CepMosHa
nospeaa Ha gBuratens.

1. Han-Hanpepg c YeTKa MaxHeTe BCUYKM OTNAAbUM.

2. U36bpLueTe KynTUBaATOPA C BAAXKHA Kbpna.

3. Y3mumTe ¢ BOAa HOXKOBETE B A0/1HATA YacT HAa PaMKaTa Ha KynTMBaAToOpa.

4. MI34yaKkainTe KyNTMBATOPBT Aa Ce U3CYLLN.

CknagupaHe

CKnagupaiite KynTmBatopa Ha CTyAEHO, CyXO MACTO. M3nycHeTe 6eH3MHa OT
pe3sepBoapa 1 KapbypaTtopa npeau Aa ckaaaupare KyaTusaTopa.

12
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Jeknapauusa 3a CbrnacyBaHocT

Cnopea mawmHHa gupeKktusa 2006/42/EC ot 17 mai 2006, AHeKc Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia

OnucaHue Ha mawuHama: MoToKyntusatop VTB 375

3aaeseame nNo0 NbAHA OM20B80OPHOCM, 4Ye MocoYeHUAM npodyKkm e Ou3saliHupaH u
npouseedeH CbasACHO C:
e [upektnea 2006/42/EC 3a 6e30nacHOCT Ha MallKHaTa
e [upektnusa 2014/30/EU 3a enekrpomarHutHa KomnatMbuaHoct
e [upektnsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a n3nbyBaHe Ha LWym
e [lnpektusa (EU) 2016/1628 3a M3nbyBaHe Ha ra3oBe M 3aMbPCUTENHU MaTepUM OT
ABUraTens c BbTPELHO ropeHe
Homep Ha pa3pelweHneTo Ha ABuratens e: e9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

XapMOHM3MPAHWU U APYrY CTaHAAPTU:

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

YnvaHomowieHo msano cnoped Jupekmuea 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

MN3mepeHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLLHOCT Lwa 89,9 dB(A)
[apaHTUpPaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOC Lwa 93 dB(A)

OTroBopHO Nuue, YMb/JIHOMOLWEHO 32 CbCTaBAHE Ha TEXHUYECKa AOKYMeHTauuA: 3BOHKO
FaBpunos, ¢ agpec Ha KomnaHuAaTa Villager 004, bpatucnascka uecta 5, 1000 Ntob6ndaHa,
CnoBseHus

MsacTo / paTa: /llobnaHa, 04.05.2022.

Jlvue, ynbaHoMoLLEeHO A3
CbCTaBM AeKNapaumatTa oT MMeTo Ha Npou3BoanUTENA

3BOHKO aBpunos

ﬁilx N
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MHXANOKINHTOZ KAAAIEPTHTHZ

Villager VTB 375
INHZIO EFXEIPIAIO XPHEHS

Zag mopaKaAOUE TPV TN XPrion Tou KaAALlEpyNTr) oag, va SLoBACETE auTo TOo
Eyxelpidlo Xpriong. Dulacte to eyxelpidlo yia tn peAAovtiki xprion.
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Na xpnotpomoleite mavta tov KaAAlepynT cUpdwva e OAEC TIC 0dnyieg
aodalelog KL TG CUCTACELG TIOU TTOLPEXOVTOL OTO TTALPOV EYXELPidLo, yLa va
amopUYETE TOUG TPAUHATIOHOUC KoL TIG BAABeC Tou e€omAlopoU.

OAd Ta ATOMA TTOU XPNOLUOTIOLOUV ToV KaAALEpyNTA TtpEmeL va Slafdacouv
KOLL VAL LEAETAOOUV QUTEG TLG 00NYLEG, waoTe va eival EEOLKELWHEVOL PE TOV
KOAALEPYNTH KOL TO OTOLXElD €AEyXOU, OMWG KOl HE T AELTOUPYLEG
aodaleiac.

Movo ta evAAlka TIPOOWMA HE KATAAANAQ mpoocovta Boa mpEmeL va
XPNOLUOTIOL)GOUV TOV KAAALEPYNTH 1] VAL TO CUVTNPHCOUV.

Na tn owotl ouvappoAoynon kot thv aocdpaAn xprion autol Tou
HNXavnuatog uteVBUVOC elval 0 XpHOTEG.

H ouvtipnon tou KaAAlepynt KAvie cUUdwva HE TIC odnyleg kKol T
XPOVOSLoy pAUUATO OE AUTO TO yXELPidLlo xpriong.

Mnv petadepeote Tov KAAALEPYNT MO TO £va HUEPOC 0TO AAAO, OTaV O
Kwvntnpag eivol og Aettoupyia.

Qopéote ™V KATtAAAnAn evéupacia Katd tn xprion tou KaAAepyntr. Mnv
dopate ta papdla pouxa, OUTE Ta pOUXA TTOU KPEHOVTAL EMELSA UITOPOUV
VOL TILOOTOUV OO TAL KLVOUHEVAL LEPT).

Mnv ¢opdte ta cavSAAL, TA MATTOUTOLN, TO AVOLXTA Ttamoutold, N To
omolodnmote AAlo €ido¢ twv Aemtwv TamoUtolwy. MNavta popEoTe TIg
QVOEKTIKEG UIMOTEC. MOTE PNV XPNOLUOTIOLELTE TOV KaAALEPYNTH OTav €loTe
EumoAnToL.

DopEOTE TA MPOOTATEVUTIKA YUOALAL.

XPNOLLOTIOLNOTE TLG WTOOTIOEG.

Na KpaTdte mAvTa Tt XEPLA oac, T HAAALA, Ta modla Kal Ta pouxa o0G
HOKPLA aTto Ta KIVOUUEVA LEPN TOU KAAALEPYNTH.

Moté unv adnvete ta maldld va €pyactolv He Tov KaAALEpyNnTH. Emiong,
TOUG evhALKOUG oL omtoiol Sev eival eE0KELWUEVOL HE TOV KAAALEPYNTA KOl
Sev SlaBaoav to eyXepidLo Xpriong, MOTE PNV ETUITPEPETE VL EPYACTOUV LIE
TOoV KaAALEpYNTH.

Mnv xpnotuormoleite tov KaAAlepyntr €dv €lote UMO TNV EMNPELA TOU
OAKOOA I TWV VAPKWTLKWY OUCLWV.

MNavta va BePfawwbeite otL OAa ta mafuadia, ta PmouAdvia Kal ta
eaptiuota eival owotd odlypeEva. Xpnolpomoleite povo ta yvAola
AVTAAAOKTIKA.

JTOMATAOCTE TOV KOAALEPYNTA Kol aldAOTE TO VA KPUWOEL TIPLWV ATTO TNV
€vapén tnG TuUXOV EMLOKELUNC N ocuvtipnong. Altoouvdéaote To KaAwdLo amod
TO proud.
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H g€atpion kat n yupw mepLoxn Wopouv va €Xouv tn Bepupokpacio mavw
ano 65°C. Anoduyete autAv TtV TEpLox Kal adrnote Tov Kvntipa va
KPUWOEL.

O KvnTpog mapayeL to povoeidlo tou avBpaka. MoTE pnv evepyomoleite
TOV KAAALEPYNTH) O€ ECWTEPLKO XWPO.

EniBewpriote mpooekTIKA TNV TepLoxn mou Ba urmoPAnOel oe kKaAAEpyLa,
TPV amo TN XPNon Tou pnxavnuatoc. Adalpéote Ta TUXOV E€va
avTiKeipeva. Moté punv epyaocteite pHe Tov KAAALEPYNT TIEPVWVTAC TTAVW
amnod ta KaAwdLa 1) Toug CWANVEC yla To VEPO, GUOCLKO AEPLO 1 NAEKTPLKN
EVEPYELQ.

Mnv Xpnoluomoleite Tov KaAAlepyntry €av oto £6adog¢ umapyouv ot
HEYAAEG TTETPEC N AAAQ EUITOSLA TTOU Urtop oLV va to BAaouv.

AV KATTOLO QVTIKELUEVO €XELKOAANOEL OTOV KAAALEPYNTH], ATIEVEPYOTIOLIOTE
ToV KoL adoatpéote To KaAAwdLo amod to pnouli. Nepuévete 0 KOAALEPYNTAG
VO KPUWOELTIPLY OLPOILPETETE TO AVTIKELUEVO.

Mpoo£fte tn Eadpvikn avamndnon tou KAAALEPYNTA TTPOC TA TAVW 1) TTPOG TA
EUMPOG, OTAV T Hoxaipla XTUTHOOUV TO OKUPOSeua, AopaATo 1 AAAn
okAnpn emupavela, OMwC Kol KATO0 Heyalo Bpaxo mou kpuUBetal oto
€dadoc.

Mnv emixelpnoete va aANAEETE 1 VO TPOTIOTIOLAOETE TOUG KAAALEPYNTEC OF
OX€0N UE TNV KATAOTOON TTOU ATAV OTAV OMTOCTEAAVETOL OTTO TO EPYOCTACLO.
AUTO pmnopeiva odnynoet og Bavatndopout i CWHUATIKOUG TPAUUATIOHOUC.
Mavta va PByalete to kKaAwdlo amd to prnoull mpwv T cuvtipnon, Tov
KaBapLlopo, 1 TNV aVIIKATAOTAON TWV £EQAPTNUATWY TOU KAAALEPYNTH KOl
TOTOOETAOTE TOV £T0L WOTE VA NV Hmopei va ayyi€eL to pmoudll.
BeBalwOeite OTL 0 KAAALEPYNTIC ELVAL ATIEVEPYOTIOLNUEV OC KOTA T XPHON
TWV EPYAAELWV KOL KOTA TNV METOKIVNOK TOu o To €va HEPOG OTO AAAO,
XWPLE TN XPon Tou UNXOVIoMOoU Kivnonc.

Moté unv epyadleote ot amotopeg mAaylec. Dopéote ta mamoutola
aodAAELAG KAARG TTOLOTNTOG, KOTA TN XPHON TOU KOAALEPYNTH.

EAEyxete mavta tnv meploxn mou Ba unoPAnOel os KaAALEPYLD, WOTE va
BePBawwBeite oOtL dev umApyxoUV TO AVTIKEiPHEVA Ttou Ba prmopoloav va
TLETOXTOUV ATtO TOV KOAALEPYNTA.

Mpo&ebomnoinon OXETIKA LE TA KAUCAEPLOL

OAoL OL KLVNTAPEC EKTMEUMOUV TO HOVOEE(SlO TOU AvOpoKA HECW TWV
Kowooepiwv. Ta Bepud aépla eival pia puUOLOAOYLKI) TTOPEVEPYELA TWV
KOTOAUTIKWV PETATPOTIEWV, TTOU AELTOUPYOUV KOVOVIKA. To povoéeidio tou
avBpaka eivol éva Bavatndopo agplo mou elval AXpwWHO, AOCHO Kol
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AYEUOTO KOl UMOPel w¢ €k ToUTOU va €lval mapov akopa Kot otav dev
uropeite va delte, oUte va LUPILOETE T KAUCAEPLAL.

® JTO KAELOTO XWPO XwpPLc Tov e€aeplopo, To povoleidlo Tou avBpaka pmopet
VO TIOPOLUELVEL VIOl OPKETEC NUEPEC. H elomvon Twv aegplwv pmopel va
TIPOKAAEDEL TNV KOTMwon, tnv KedpaAaAyia, tn vautia, T {AAN KoL TN
ouyxuon Kal propel va odnynoet oe Bavato. Apeowcs Pyeite otov KabBapod
agpa Kol INTNOTE TNV TP ¢povtida, €Av MaAPATNPHOETE TO
OTIOLOSATIOTE OO AUTA TAL CUUTITTWLALTAL.

e To KauoOEpLa Urmopouv va sival Bavatndopa. MoTE va pn EVEPYOTIOL)OETE
TOV KAAALEPYNTH O€ ECWTEPLKOUC XWPOUG 1) OE XWPOUC XWPLE ToV e€aePLOUO.

e [OTE pNV METAKLWVETE TOV KOAALEPYNT} OMOU UTAPXEL Kivouvocg
avoppodnong Twv KAUoAEPLwY HEoO.

e Mnv XpNOLIOTOLEITE TTOTE TOV KAAALEPYNTH OE QVETMAPKWG AEPL{OUEVOUG
€€WTEPLKOUG XWPOUC, OTIOU TA KOWOAEPLA ImopoUV eUKoAa va StaluBouv
(T0.X. O£ pa KOWAOTNTA } O€ Ll LEYAAN TpUTtAL).

e Mnv XpNOLUOTIOLELTE TTOTE TOV KOAALEPYNTA OE KAELOTO I HEPLKWE KAELOTO
XWPO, OTIWCE OTLG OKNVEC, 0T OTEYAOTPA, OTOL UTIOYELO N} OTOL KTipLa PE €va A
TIEPLOCOTEP O TIAEUPLKA TOLYWHOLTAL.

e Na gpyaleote mAvVTA PE TOV KAAALEPYNTH, £TOL WOTE N £EATUNOT TOU KAl O
owAnvag eatuong va kateuBuvovtal mpog Ty aviiBetn mAgupd amnod tov
Xprotn.

o BeBawwBeite 0Tl oL MapaTNPNTEC MApAUEVOUV 0 aodalr amooTacn Kot
TIOTE PNV KATeEUOUVEDTE TNV €EATULON TTPOC KATIOLO ATOUO.

e Mnv enixelpnoste va avappoudnéete tn Pevlivn He TO OTOUA COC, QUTO
uropel va odnynoeL oe coBapec 1 akopun kat o Bavatndopec InULES Kal
TPOUUATIOHOUC.

Kabowo

e AkoAouBnote t¢ 0dnyiec aodpaleiog, wote va anodpeuyxBel 0 OXNUATIOUOC
TWV EYKOUUATWY KALTNV EUPAVLION TTUPKOYLAG.

e [OTE UV AAAAEETE 1] v TPOTIOTIOLNOETE TOV KLVNTHPO OTOV KAAALEPYNTH.
AutO pmopel va odnynoel oe cofapouc TPOOWTILKOUC N AKOUN Kol
BavAoluouG TPAUMATIONOUG. [MOTE Un XPNOLUOTIOLE(TE TO KAUOLUO O€
TLEPLOXEC OMOU oL omwvBnpec n GAOyeC pmopolV va TIPOKOAECOUV TNV
avadpAeln.

e Xelpileote mAvTa PE TA KOUOLUA O €EWTEPLKOUG XWPOUG, OE KATIOLO KAaAQ
aepl{OUEVO XWPO.

e TOO0O TO KAUGLHO KOLOL ATUOL TTOU TTPOKUTITOUV ad AUTO, elval emikivbuva
KoL €aLPETIKA eUPAEKTAL.
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e [OTE YNV XELPLOTELTE TA KAUOLUA KOVTA OTO OTEYVWTAPLO, 0TOUC {E0TOUG
Bepuooipwveg, ota kalopldép 1 oToug NAEKTPLKOUG KLVNTHPEG, KATL.

e H ¢wtd amd tn Peviivn e€amAwvetal ypriyopa Kol eival eopetika
EKPNKTLKA. Kpatnote Tov Klvntipa Kal To Kauowo o acdalr anootacn
arto TG avoLyTEC GAOYEC KL TOUG OTtLVONPEG.

e Mnv £eklvAoeTE TOV KlvnTNpa av umapxet n Swappony tng Pevlivnc.
KaBaplote ta mepttrd Kavolua Kal adrjote To va oTEYVWoeL. METAKLVAOTE
TOV KAAALEPYNTI ATTO TO XWPO VLo va artodpUYETE TOUC OTILVONPEC.

e [OTE pnv amoBnKeVeTe TOV KOAALEPYNTH OE E0WTEPLKOUG XWPOUC UE TO
kavowo otn 6e€apevr). Ol avoBULACELG TOU KOWUGIHOU Kal TO KaUGOLUOo
elvaLmoAl evdAekTa.

e [avta va Xpnowlomoleite Kamolo Tiotonolnuévo Ooxeio, 1o ormoio
ETUTPEMETAL YL TNV ATIOOAKEVON TWV KAUGTHUWV.

e Mnv yeuilete moté to doxelo pe tn PBeviivn oe e0wWTEPLKO Xwpo. MNavta
avepodLaoTe Ta Kavuolpa £€w og KaAd aepL{OUEVO XWPO.

e Tov avedodLaouo KAUGIHUWY TTOTE PNV TP ALY LLOTOTIOL|OETE EVW O KLVNTAP .G
Bploketal og Asttoupyia. Mavta emttp€PeTe 0TOV KOAALEPYNTH VA KPUWOEL
TPV Ao Tov avepoSLaouo.

e Tnv eKKEVWON TOU KOWGLHOU armod tov KAAALEPYNTH TTOTE UNV eKTEAE(OTE o€
E0WTEPLKOUG XWPOUG.

e Na okoumilete mavta, ano TOV KWvNTRpa Kal T yupw TEPLOXr, OAO TO
KOO0 TIoU XUBNKE TpLv amo tnv EKKivnon Tou Kwvntripa.

o [leplUEVETE HEXPL ONO TO XUMEVO KOUOLUO VO OTEYVWOEL PETA TOV
KaOapLlopd KaLTtPLV Ao TNV EVEPYOTIOLNON TOU KAAALEPYNTH.

e [avta adriote 6Aoug Toug Kamvoug va dtaokopmilovral kal e€adavidovtal,
TIPLV ATTO TNV EVEPYOTIOLNGN TOU KAAALEPYNTA.

e [lavta olyoupeuteite OtL n tana avedpodlaocpol KaUoipou eivol cwotd
TEVIWUEVN TPV amo tnv evepyomoinon tou kKaMAlepynt. MOTE pnv
AeLltoupyeite pe Tov KaAALEpyNTH XWPLG TN owoTd odpLypévn Tama.

e [loTé unv Kamvilete KATA TN XPron Tou KaAALEpyNnTH.

e Amnoduyete Vv gudavion ™¢ dwTAG Kal TG €KpnENG AOYw OTATIKAG
EKPOPTIONG, XPNOLUOTIOLWVTAG MOVO T N METOAAKA dopntd Soxeia
KOO LHWV, Ttou €Xouv eYKpLOei yLa TNV amoBnkeuon TwV KAUGLUWV.

e [loTE punv xuBeite To KAUGLO Ao tn de€apevr) Tou KaAAlepynTh).

e [oté punv adnvete ta matdld va KAvouv tov avepodlaopud Kauaoipou n va
XpNolpomolouv tov KaAAepyntr. H de€apevr) Kauolpou mpemneL mavia va
avedodLalouv €K LEPOUC TWV EVAALKWY TIPOCWITWV.

o [OTE PNV ETUTPEMETE OE KAVEVAV, O OTOLOC £Lval UTIO TNV ETMNPELD TWV
VOPKWTIKWYV N Tou OAKOOA, va yepiosl ™ 6e€apevr) Kouvolpwv, i va
XPNOLUOTIOLEL TOV KAAALEPYNTH.
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o O CUMMAEKTNG pmopel va YALOTpAOEL TEPLOSLKA, KOTA Tn SLAPKELA TNG
apxkngAettoupyiag. Meta ano nepimouv U0 WPEG TNG KAVOVLIKAG XpHong, O
OUMMAEKTNG Ba pHeTAPEPEL TN HEYLOTN LOXLU OTIC AeTtidec. Alatnpeite mavta
TO CUUTTAEKTN XWPLC TNV mapoucia tou Aadlou Kat Tnv vypaoia.

Mpootaocia ano To EYKAUMOTO KOl THV IUPKayLd
MPOEIAOMNOIHZH: Oplopéva THAMATA aUTOU TOU KaAALEPYNTH, OMWG N
gatuwon, o mpodulaktipag G £EATUIONG KOl T MEPN TOU KvNnThipa,
yivovtal noAv {eota otav Xxpnoiuonolouvial. Autd Ta HEPN Elvo EEOLPETIKA
{€0TA AKOMA KOl OTAV O KLVNTrpPaS ival ofnotog.
e [1oTE punv adatpeite Tov mPpoduAaKTHPO TNE EEATULONG OO TOV KLVNTARPA.

Sdlapkelatng xpnone.

Moté unv ayyilete tov mpodulaktnpa NG €€atong. Eivol s€alpetika
BepUOC KAL UTTOPEL WG EK TOUTOU va 0ONYNOELOE yKAUUOTA.
MOoTE pnv ayyillete Ta PEPN TOU KWVNTAPQ, TIOU €XOUV YIVEL KAUTA KOTA TN

Ta e0PAeKTA UALKA TIPETIEL VO KPATATE MAVTA O Hla aopaAn amootaon

anod tov MPodUAAKTAPO TNG €EATULONG KoL Ao T AAAa {E0TA HEPN TOU

Kwvntipa.

>@@O>

l-
=

ssifiihiin,
I
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A0BAOTE TPOOEKTIKA AUTO TO gYXELPLOLO
HE TIC odnyleg PV XPNOLUOTIOLOETE TN
ouokeun kalt ¢uAdlte 1o o0t aO0PAAEG
HEPOC yLa LeEAAOVTIKA XpNoN.
XpNOLUOTIO)OTE TIPOOTATEUTIKA Ylot TO
HATLO KOLLTAL QLUTLAL.

Qopadte avBeKTIKA UTTOSAMATA KATA TN

XPON QUTAG TNG OUCKEUNG.

Kpatriote TOUG TMOPEUPLOKOUEVOUG OF
anéotoon.

Melvete pokpld omod meploTpePoueva
epyoieia yla va anoguyete
TPOUHATIOUOUC.

Kivbuvog eykavpatwv! Mnv ayyilete
KOWUTA PEPN TNG OUOKEUNG UE TOL XEPLA
oag!
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Anoouvdéote 1o KaAwdLo Tou prouli otav
epyaleote Kovta otig Aemidec (okamavn).

To mpoidv TmAnpol TIC QMALTAOELS
aodaAelaG TwV OXETIKWY 00nylwv tNg
vopoBeaoiog t¢ Anuokpatiog tng Zeppiac.
To mpoidv TmAnpol TIC QTOLTAOELS
a0POaAElOG TWV OXETIKWV 0dnylwv TNng
vopoBeaoiag ¢ Eupwnaikng Evwong.

Agiktng Tou emutédou Tou BopuBou.

unepPaivelta 93 dB.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

93 s O 006puBog¢ ¢ ouokeung oag Oev

AELTOUPYLKA XWPNTIKOTNTA 120,7 cm?
loxug e€060u 1,9 kW
AplBuog otpodwv 2800 otp/Aen
Xwpntikotnta de€apevnc Kauoipou 0,8 At
Xwpntikotnta de€apevig Aadlov 0,6 At
Tumog Aadlov SAE 30

Kavoipo apOAUBON Bevilivn
Metadoon Odovtwtn Kivnon
MAATOC KOAALEPYELOG 360 mm
2TAOpN NXNTKAG Ttieong, Lpa 81,6 dB(A)
ABeBaitotnta pétpnong K K=3 dB(A)
Metpnuévn otdbun nxNTIKAG LoxVog Lwa 89,9 dB(A)
Eyyunuévo emninedo nxntikng toxvog Lwa 93 dB(A)
ABeBalotnta pétpnong K 2,11 dB(A)

Aovnoelg

am=4,23 m/s?>K=1,5 m/s?

Navta popEote TG WTOACTIOEC

H &nAwbeioca afia twv kpadaopwv, n omola elval PETpNUEVN HE TIG
TUTTOTIOLNMEVEG HEBOS0UG SOKLUAG, UImopEel va xpnouomotnBeiyla va cuyKpivel
Ta SladopeTikd epyoAelo o oxéon €va UE TO AAAO, OMWG KOL ylwd TNV

TIPOKATOPKTIKA EKTIUNON TNG EKkBEONG.

MPOEIAONOIHZH: To mpayUaTIKO ETUTTES O TWV KPASACUWVY KOTA TN XPNon Twv
NAEKTPLKWV €pYaAeiwyv, prmopel va Stadépel amo Tig avadePOUEVEG PEYLOTEG
TWHEG, avaloya PE TO WG Xpnolpomoleital to epyaleio. Emopévwg, sivat




Villager VTB 375 (GR)

avaykaio va koBoplotel, mowa TPOANMTIKA METPA ANMALTOUVTAL YL TNV
TipooTacia Ttou Xxpnotn, He Baon tnv ektipnon tng €kBeoNC 0 MPAYUATIKEC
ouvOnkeg Asttoupyiag (AapBavovtag umoyn OAeC TG PACELS TOU KUKAOU
gpyaociag, m.x. 0 XpOvog OTav To UNXAVNHO (VoL ATTEVEPYOTIOLNHUEVO, KOl OTOV
Aeltoupyei oto peAavti, EKTOC armod To XpOvo evepyomnoinong).

NEPIrTPAQH

MoxAO¢ Kivnong Tou CUUITAEKTN
MoxAog tpaBnxtng wicog
Kamakitng de€apevng kavoipou
Poba petadopdg

Mayaipt

YMooTnpIKTAG — AVOEKTIKOC LOXAOG
@iAtpo Aadlov

XelpolaPeg

XelpLotipLo tou ykallou

LoOoNOURAEWNE
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il

10.

11.
12.

Ytepewote T0 popEa oto KAAvppa (A). Mn odifete mAnpwc Tig Bidec.
TpapBnéte to kaAwdio tou ykallov (A) otnv niow mMAsupa tou dpopéa.
JuvappoAoynote TIc xelpoAaBEc oto popea (B).

BeBalwbeite otTL oL XepoAaBEg Bpilokovtal KATW amd TNV AMALTOUUEVN
ywvia. ZPi€te kald T Bideg mou ocuykpatolLv To popéa.

JUVOPUOAOYHOTE TO OTNPLKTH — TNV avBekTikn TAdka (C) kol acpaiiote pe
NV netalovda.

TomnoBetrote 1o KaAwdio ykallov oto popEa otn xelpoAafn (D).

Yuoodi€te o kKaAwdLlo ykallov otn xewpoAafr tou cupnAEktn (E).

PuBpiote 1o TéVvtwpa tou KaAwdiou tou ykalou (F). H puBulon yivetal
oto T€AOC N otn pEon tnG Bidag pubuong. H péylotn mieon mavw otnv
XELPOAAPr Tou cuUnAEKT Ba mpémneLlva eivat 27,5N.

Yuvdéote To KaAwdLo tou ykalloU pe T ouvOETELG ot XElpoAafn.
XaAOpWOTE TO KAAUMMO TOU KLVNTAPQA, VL0 VO ATTOKTAOETE Mpoofaon otn
XewpohaBn tpaBnytig uicag (G).

TpaBnéte tn xelpoAaPn tpaBnxtng Lilog pEoa oo To KAAUUUAL.
TomoBEeTrOTE TO KAAUUUO TOU KLVNTrpa.

AASL Tou Kivntipa
ZHMEIQZH: Katd t oty tng mapadoong, dev urtapxet AadL oto pnxavnua. H
ouvappoAdoynon nephapPBavel kattov avedpodlacuo tou Aadou.

1. Adalpéote Vv tana nAnpwongAadlou Kal yeuiote to Aadt.
2. EAéy€re edv elval to owoto emimedo Aadlov, Bldbwvovtagtn Tama YeE th

Bépya pETPNONG, TNV €€0PUEN KOl TOV €K VEOU €Aeyxo tnG otadunc. H
owoTr otaBun eivatoto MAX tnc BEpyag HETpNONC.
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ZTOXO0G TOU NXOVAHLOTOG
H ouokeunl mpoopiletal ywa tv WOwtk xpnon kot &gv mpémel va
XPNOLUOTIOLE(TaL ETTAYYEAUATIKAL.

AvedodLaopog Kavoipou
Avedodlaote kaUoLUa o€ €€NC TPOTO:

1.
2.
3.

KaBapiote yUpw amd tnv tana avepodlaopol Kauacipou.

ZeBLbwote 1o KamakLyla avedpoSlaoud Kauaoipou.

AvedodLAOTE XpNOLUOTIOLOVTAC EVA XWVL, 1] XPNOLLOTIOLOTE TO METAAAKO
Sdoxelo avedpodlaopol Pe TO OTOULO, £TOL WOTE VO UNV XUBEL €0Tw Kall
Alyo kavUoLpo.

Bldwote TNV tama yla tov avepodLlaopud Kauoipou.

. MeTtakLvAoTte Tov KAAALEPYNTI TOUAAXLOTOV 3 HETPA ATTO TO ONELO OTTOU

avedodiaoate tn de€apevr) KAUGLHOU TTPLY OO TNV EVEPYOTIOLNON.

Ekkivnon

IHMEIQIH: Madavta va eAéyxete tn otdbun tou Aadlolu mpw amo v
EVEPYOTIOLNON TOU HNXOVAHUOTOG. AladopeTik®, umapxel o Kivduvog Tng
ooBapnc BAAPNG KoL INULAC OTOV KLvNTrpA.

EKKLVAOTE TO pnxavnua o €€N¢ TPOTO:

1.

JuvappoAoynote Tn poda petadopds, Mpwta TPABWVTOG TNV TTPOS TA
EUMPOG, ONKWVOVTOG TO KOl OTn OUVEXELX, KAsWwvovtag HE TNV
netalovda otnv kopudaia BEon.

. PuBuiote 10 XElpLOTAPLO YKOTLOU UE TEPUA TO YKALL.

EAéyEte eav oL Aemibeg eival oe aocdoAn amoéotacn amod Kabe
TLALPATNPNTH TIPLV ATTO TNV EVEPYOTIOLNON TOU INXOVALOTOG.

. Kpatriote t xelpoAafn pe 1o éva XEpL Kat tpaPnéte apyd tn xelpolafn

TPaBNnXTNG eKKivnong pe to aAAo xépL. Otav n pila €xeL evepyormolnbel,
tpafnte ypriyopa kat otaBepa t XelpoAafrn ¢ uilag, €wg 6tou va
gekvnoeL o KvNTrRpag.

FHMEIQZH: Mnv tpafdte to oxowvi tpaxl HEXPL oTnV TEAKA Tou B€on Kal
UNv adnvete va avanndnoel mpog ta miow. Autd pmopel va 0dnynostL os
BAGBN NG pigag.

——

e s

NARpeg ykall BAua Pehavti Itopatnua

10
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5. TomoBeTroTe TO XElPLOTAPLO YKA{LOU O€ amaltoUpevn B€orn. BAEMe mavw.

6. TomoBetrote TO AVOEKTIKO HOXAO oTo amattoUpevo Babog tpafwvtag
Vv Twvéla, pe ™ puBuon tou BaBoug tou poxAou Kal TNV emiotpodn
™C¢ mvelag - aodalelag otn B€on tng.

7. TIEOTE TO HOXAO TOU GUUTTAEKTN YLOL VAL TIPOXWPNOETE upootd. TpaBrfte
Vv nwvela aodaAeiog Kat yuplote otnv aAAn ywvia, TtpLv MATHOETE TO
HOXAO TOU GUUITAEKTN, VO EVEPYOTIOLOETE TO CUOTNUO TOU CUUTTAEKTN.
Otav o kwntipag¢ eivalt oe Aswtoupyia, ot Aemibeg apyilouv va
neplotpEdovtal, 6tav 0 HoXAOC lval TATNUEVOC. To HNXAVNHO KLVELTaL
T(POC TAL EUTTPOC KAl paxaipla dpxloav va KaAALEpyoUV T yN.

8. ZTOMATACTE TO HnXAvnua, B€tovtag tov €Aeyxo Tou ykallou otn B€on
»stop”.

IXETIKA JLE TNV KAAALEPYELA

PuBuiote tov kwvntipa otnv emilBupunth taxvtnta. H teAwkn taxutnta dev eival
Ttavta n KaAutepn ertthoyn. To mpodiayeypappévo Babocg epyaciog emAEyeTal
armo 1o mMOoo eUKOAN prnopel va yivel n SouAeld. To BEATioto BaBocg epyaoiag
gfaptdtal ano tnv katdotoon tou £€dadouc. Ta KaAltepa amoteAéopata
EMITUYXAVOVTaL OTav Kiveiote 3-4 popecg oe SladopeTikES kateuBUvoelc. MNoTé
NV £PYALEOTE UE TO UNXAVNHO O LYPO XwHa. AUTO dnuloupyei toug oBwAoUG
mou eivat duokoAa va cuvBAiBovtol IKANPO Kol ENPO XWHA ATTALTEL KAl TO
deltepo mEpaopa o 0OpOEC YWVIEG TTPOC TNV MPWTN.

11
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2YNTHPHzH

IHMEIQZH: MNpLv amno tnv ektéAeon KAOe el6oUC oUVTAPNONG TOU UNXAVILATOC,
adoapéote To KAAWSL0 Tou pmoullov. AladopeTIKA, UTLAPXEL Kivouvocg coBapol
TIPOCWTTLKOU 1] akOpa Kal Bavatndopou TpAUUATIOMOU.

PUOUION KAAWSIOU TOU GUMTIAEKTN

1. ZeBdwote ta mapadia (B kat C).

2. PuBuiote NV  evepyomoinon  Ttou
OUMMAEKTN He tn Bida (A). Otav o
HOXAOC TOU OUpmAEkTn O&ev  elval
EVEPYOTIOLNMUEVOC, OL AETTIOEC TTPETEL VAL
nopapeivouv adpaveic. Otav o HoXAOG
TOU CUMTTAEKTN €lval EVEPYOTIOLNUEVOC,
oL Aemidec mpénel va otpedovral o€
nAnpn wyu.

3. Xoitte ta magipadia (B kat C).

AAAayr) Tou Aadlov

ZHMANTIKO: AMAAaéte to Addu otov
Kwntipa Kabs xpovo.

EAEyEte eav elvalto owoto eninmedo Aadlov, Bdwvovtagtny Tana pe tn BEpya
HETPNONG, TNV €€0PUEN KAl TOV €K VEOU EAEYXO TNG otaBung. H owotr otabun
elvatLoto MAX tng BEpyag HETpnong.

KaBaplopog

ZHMEIQZH: NOoTE punVv XPNOLUOTIOLETE TIC CUOKEVEC TTAUGCNC UTTO TiEONC, OUTE TO

TpEXoUUEVO vePO. To vepd pmopel va Olelodvoel g odppayideg kal va

TIPOKAAECEL TN coPapn {NULA OTOV KlvNnTApA.

1. Mpwta BoupTtoiote OAa TA CUVTPLUULAL.

2. KaBapiote Tov KaAAlepynTr HE EVa UYPO TTOVL.

3. MAUVETE Ta paxaipla Kol To KATW PEPOC TOU TAALOLOU Tou KaAALEpyNTH, UE
TO VEPO.

4. NePLUEVETE HEXPLO KAAALEPYNTIC VA OTEYVWOEL.

AnobBnkevon
QOuAdkTte Tov KaAALEPYNTH 0 6p0ooepO, ENpo HEPOC. Adeldote tn Bevlivn amod ™

Sde€aevn KALTO KAPUTTUPATEP, TIPLV TNG AToBOnKeuong Tou KAAALEPYNTH).

12
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AnAwon cuppopdwong

T0pdwva pe tnv MnxavoAoytkrn O8nyia 2006/42/EK amnd tng 17n¢ Maiov 2006,
napaptnua ll A

Villager d.o.o.

Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Meptypapn tou Mnxavokiwvntog kaAALepyntng vtb 375
Unxavnuarog:

AnAwVvouuE Ue amoKAELOTIKN EUTUVN OTL TO TPOIOV TTOU AVOPEPETAL EXEL OXESLAOTEL Kol
KOTAOKEVAOTEL oUUPWVA UE Ta ENG:
e 0bnyla 2006/42/EC mepi TnG a0 PAAELAC TWV UNXOVNUATWY
e 0Obnyla 2014/30/EU mepl t¢ nAeKTpOUAYVNTIKAG cUUBaTOTNTOC
e 0Obnyla 2000/14/EC, 2005/88/EC mepl tnG eKmoumnr¢ tou BopuBou
e Obényia (EU) 2016/1628 mepl TNV EKMOUTH TWV PUTTOYOVWV AEPLWV KOL TWV UAKWV ard
TOV KLVNTAPA EOCWTEPLKAG KAUONG
AplOpOC £ykplong Tou Kivntrpa: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Evappoviopéva mpotuma kot GAAQ TTOU XPNOLULOTOLOUVTAL:

EN ISO 14982:2009
EN 709:1997+A4

O EYKEKPLUEVOG OPYAVIOUOS CUUPWVA UE TNV 08nyia 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

MeTpnuéVn oTABUN NXNTIKNAG LoXVOG Lwa 89,9 dB(A)
Eyyunuévo enimedo nxNTKAG LoXVOG Lwa 93 dB(A)

Apuob1o MpOowTTo yla T ouvTagn TNG Tekpnpiwong: ZBovko MNkaBpirof, otnv £6pa tng
etalpiacg Villager D.0.0, 066¢ Bratislavska cesta aptf. 5, 1000 AouumAiava, AoBevia

Tomnog / nuepopnvia: Atovpmiava, 04.05.2022.

YnieUBuvo MPOCWTTO YLOL TNV TIPOETOLUACIA TNG TEXVLKNG TEKUNPLlwONG
ZBovko lkaBpirop

ﬁfﬁ N
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KULTIVATOR

Villager VTB 375
ORIGINALNE UPUTE ZA UPORABU

Procitajte ove instrukcije zarad pazljivo — prije pocetka koristenja uredaja.
Sacuvajte ih za kasniju uporabu i podsjecanje.

CES

PLEASE RECTLLE ;
Wy ma ) L
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e Kultivator uvijek koristite u skladu sa svim sigurnosnim instrukcijama i
preporukama koje su date u ovim uputama za uporabu, da bi izbjegli osobno
ozljedivanjei osteéenje opreme.

e Sve osobe koje koriste kultivator moraju procitati i prouciti instrukcije tako -
da budu upoznate sa kultivatorom i njegovim kontrolnim elementima i sa
sigurnosnim funkcijama.

e Samo odgovarajuce kvalificirane odrasle osobe trebaju koristiti kultivator ili
ga odrzavati.

e Za propisno sklapanje i sigurnu uporabu ovog uredaja odgovoran je korisnik.

e Odrzavanje kultivatora vrsite u skladu sa instrukcijama i rasporedima u ovim
instrukcijama za rukovanje.

e Nemojte prenositi niti transportirati kultivator sa jednog mjesta na drugo —
dok je motor ukljucen.

e Nosite podesnu odjecu kada koristite kultivator. Nemojte nositi Siroku odjecu
niti odjeéu koja visi, jer ona moze biti zahvaéena pokretnim dijelovima.

e Nemojte nositi sandale, patike, otvorene cipele niti ostale vrste tanke obuce.
Uvijek nosite ¢vrste Cizme. Nikada nemojte koristiti kultivator dok ste bosi.

¢ Nosite zastitne naocale.

e Koristite zastitu za sluh.

e Uvijek drzite Vase ruke, kosu, stopala i Siroku odjecu van dosega pokretnih
dijelova na kultivatoru.

e Nikada nemojte dopustiti djeci rukovati sa kultivatorom. Takoder, nemojte
nikada odraslim osobama koje nisu upoznate sa kultivatorom i nisu procitale
upute za uporabu dopustiti da rade sa kultivatorom.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko ste pod utjecajem alkohola ili droge.

e Uvijek provjerite da li su sve navrtke, vij¢ani spojevi i vijci — propisno
zategnuti. Koristite samo originalne rezervne dijelove.

e Zaustavite kultivator i sacekajte da se ohladi prije pocCetka obavljanja bilo
kakve popravkeili odrzavanja. Otkacite kabel sa svjelice.

e Auspuh i okolni prostor mogu biti topliji od 65°C. Izbjegavajte ovaj prostor i
dopustite motoru da se ohladi.

e Motor proizvodi uglien-monoskid. Nikada nemojte pokretati kultivator
unutra niti u zatvorenom prostoru.

e Pailjivo ispitajte prostor koji ¢ée se obradivati prije koriStenja uredaja.
Uklonite sva strana tijela. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom iznad
polozenih provodnikaiili cijevi za vodu, gas ili struju.

e Nemojte koristiti kultivator ukoliko u zemlji ima velikog kamenja ili drugih
prepreka koje ga mogu ostetiti.
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Ukoliko se neki predmet zaglavi u kultivatoru, iskljucite ga i skinite kabel sa
svjecice. SacCekajte da se kultivator ohladi prije uklanjanja predmeta.

Cuvajte se iznenadnog odskakivanja kultivatora na gore ili naprijed — kada
nozevi udare u beton, asfalt ili neku drugu tvrdu povrsinu — kao sto je veliki
kamen skriven u zemlji.

Nikada nemojte pokusavati mijenjati ili modificirati motor kultivatora u
odnosu na stanje u kom je bio prilikom isporuke iz fabrike. To moZe dovesti
do osobnog ili fatalnog ozljedivanja.

Uvijek skinite kabel sa svjedice prije odrzavanja, ¢isSéenja ili zamjene dijelova
na motoru kultivatora i postavite ga tako da ne moze dodirnutisvjecicu.
Uvjerite se da je kultivator isklju¢en kada koristite alate i kada ga pomjerate
sa jednog mjesta na drugo — bez koristenja pogonskog mehanizma.

Nikada nemojte raditi na strmim padinama. Nosite kvalitetne zastitne cipele
kada koristite kultivator.

Uvijek provjerite prostor koji ¢e se obradivati, da bi se uvjerili da nema
predmeta koji mogu biti odbaceni kultivatorom.

Upozorenje zbog ispusnih gasova

Svi motori emitiraju ugljen-monoksid preko ispusnih gasova. Vrudéi gasovi su
normalna sporedna pojava iz katalitickih konvertora koji normalno
funkcioniraju. Ugljen-monoksid je smrtonosni gas koji je bez boje, bez mirisa
i ukusa i stoga moze biti prisutan ¢ak i kada ne moZete da ga vidite niti
osjetiti miris ispusnih gasova.

U zatvorenom prostoru bez ventilacije ugljen-monoksid moze ostati nekoliko
dana. Udisanje gasa moze izazvati umor, glavobolju, mucninu, vrtoglavicu i
zbunjenost i moze dovesti do smrti. Odmah izadite na svjez zrak i zatrazite
medicinsku pomo¢ ukoliko se pojavineki od navedenih simptoma.

Ispusni gasovi mogu biti fatalni. Nikada nemojte ukljucivati kultivator unutra
niti u prostorima bez ventilacije.

Nikada nemojte pokretati kultivator gdje postoji rizik od uvlacenja ispusnih
gasova unutra.

Nikada nemojte koristiti kultivator u loSe provjetrenom vanjskom prostoru,
gdje ispusni gasovi se ne mogu lako rasprsiti (npr. u Supljini ili velikoj rupi).
Nikada nemojte koristiti kultivator u zatvorenom ili djelomice zatvorenom
prostoru kao Sto su Satori, nadstresnice za automobile, podrumi ili zgrade sa
jednim ili vise boc¢nih zidova.

Uvijek radite sa kultivatorom, tako — da mu auspuh i ispusna cijev budu
usmjereni na suprotnu stranu od korisnika.

Osigurajte da promatraci ostanu na sigurnoj udaljenosti i nikada nemojte
usmjeravatiispuhe prema nekoj osobi.

2



Villager VTB 375 (HR)

Nikada nemojte pokusavati usisati benzin Vasim ustima — to moze dovesti do
ozbiljnogili ¢ak i fatalnog ozljedivanja.

Gorivo

Pridrzavajte se sigurnosnih instrukcija da biste sprijecili stvaranje opeklina i
nastanak pozara.

Nikada nemojte mijenjati niti modificirati motor na kultivatoru. To moze
dovesti do ozbiljnih osobnihili ¢aki fatalnih ozljeda. Nikada nemojte rukovati
gorivom na mjestima gdje se iskre ili plamenovi mogu zapaliti.

Uvijek rukujte gorivom vani —u dobro provjetrenom prostoru.

| gorivoiisparenja koja nastaju iz njih su opasni i iznimno zapaljivi.

Nikada nemojte rukovati gorivom u blizini strojeva za susenje vesa, grijaca
tople vode, radijatoraiili elektricnih motora itd.

Benzinske vatre se Sire veoma brzo iiznimno su eksplozivne. Drzite motor i
gorivo na sigurnoj udaljenosti od otvorenog plamena i iskri.

Nemojte pokretati motor ukoliko je doSlo do prosipanja benzina. OrisSite
suvisno gorivo i sacekajte da se osusi. Udaljite kultivator iz prostora da bi
izbjegli iskre.

Nikada nemoijte skladistiti kultivator u unutarnjim prostorijama - sa gorivom
u rezervoaru. Gorivoiisparenja goriva su veoma zapaljivi.

Uvijek koristite atestirane kanister, koji su dozvoljeni za skladistenja goriva.
Nikada nemojte puniti kanister benzinom unutarnjim prostorima. Uvijek
punite vani u dobro provjetrenim prostorima.

Punjenje nikada nemojte vrsiti dok motor radi. Uvijek dopustite kultivatoru
da se ohladi prije punjenja.

Ispustanje goriva iz kultivatora nikada nemojte vrsiti u zatvorenom prostoru.
Uvijek obrisite sa motora i okolnog prostora svo gorivo koje se prosulo — prije
pokretanja motora.

Sacekajte da se svo prosuto gorivo osusSi nakon brisanja - a prije startanja
kultivatora.

Uvijek dopustite da se sva isparenja rasprSe i nestanu prije pokretanja
kultivatora.

Uvijek provjerite da li je ¢ep za sipanje propisno zategnut prije startanja
kultivatora. Nikada nemojte raditi sa kultivatorom bez propisno zategnutog
Cepa.

Nikada nemojte pusiti dok koristite kultivator.

Izbjegnite nastanak pozZara ili eksplozije uslijed statickog praznjenja
koristenjem samo nemetalnih portabl kanistera za gorivo koji su odobreni za
skladistenje goriva.
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Nikada nemojte prosipati gorivo iz rezervoara na kultivatoru.

Nikada nemojte dopustiti djeci sipati gorivo ili koristiti kultivator. Rezervoar
goriva uvijek mora biti punjen od strane odrasle osobe.

Nikada nemojte dopustiti nikome tko je pod utjecajem lijekova ili alkohola da
puni rezervoar gorivaili da koristi kultivator.

Kvacilo moze proklizati povremeno za vrijeme razradivanja. Nakon otprilike
dva sata normalne uporabe, kvacilo ée prenijeti maksimalnu snagu na
nozeve. Uvijek odrzavajte kvacilo bez prisustva ulja i vlage.

Zastita od opeklinai pozara
UPOZORENIJE: Neki dijelovi ovog kultivatora, kao sto je auspuh, Stitnik

a

uspuha i dijelovi motora, postaju veoma vruci kada se koriste. Ovi dijelovi

ostaju iznimno vruci cak i kada se motor iskljuci.

Nikada nemojte skidati Stitnik auspuha sa motora.

Nikada nemojte dodirivati Stitnik auspuha. Iznimno je vruc i zato moze
dovesti do opeklina.

Nikada nemojte dodirivati dijelove motora, koji su za vrijeme uporabe postali
vrudi.

Zapaljive materije uvijek drzite na sigurnoj udaljenosti od Stitnika auspuha i
drugih vrudéih dijelova motora.

Pozorno proditajte ove upute s napucima

prije poCetka koriStenja naprave i saCuvajte ih
na sigurnom mjestu — radi kasnije uporabe.

Koristite zastitu za oci i za usi.

Nosite Ccvrstu obuéu kada koristite ovu
napravu.

P>@@ >

Drzite promatrace na udaljenosti.

I-
=

Drzite se dalje od rotirajucih alata kako biste

izbjegli ozljede.

&[>

Opasnost od opeklina Ne dodirujte rukama

aifiiubhin, vruce dijelove naprave!
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A Iskljucite kabel sa svjecice kada radite u blizini
ﬁj nozeva (moticica).
L)
c € Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve
relevantnih direktiva zakonodavstva Europske
unije.
A Proizvod zadovoljava sigurnosne zahtjeve
A relevantnih direktiva zakonodavstva
Republike Srbije.
Lua Oznacavanje razine buke.
93 o Buka Vase naprave nije veéa od 93 dB.
TEHNICKE ZNACAJKEKE
Radna zapremina 120,7 cm?
Izlazna snaga 1,9 kW
Br. obrtaja 2800 o/min
Kapacitet rezervoara za gorivo 0,81
Zapreminaulja 0,451
Tip ulja SAE 30
Gorivo Bezolovni benzin
Prijenos Zupcasti pogon
Sirina kultiviranja 360 mm
Razina zvucnog tlaka Lpa 81,6 dB(A)
Mjerna nesigurnost K 3 dB(A)
lzmjerenarazina zvuéne snage Lwa 89,9 dB(A)
Garantiranarazina zvuéne snage Lwa 93 dB(A)
Mjerna nesigurnost K 2,11 dB(A)

Vibracije

an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

Uvijek nosite zastitu za usi

Deklarirana vrijednost vibracija, koja je mjerena standardiziranim metodama
testiranja, moze se koristiti za poredenje razlicitih alata jednih u odnosu na

drugei za preliminarnu procjenu izlaganju.

UPOZORENIE: Stvarna razina vibracija kada koristite elektricne alate - se moze
razlikovati od naznadene maksimalne vrijednosti, u zavisnosti kako se alat
koristi. Stoga je neophodno utvrditi koje mjere predostroznosti se zahtijevaju
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da bi se zastitio korisnik, zasnovane na procjeni izlaganju u stvarnim radnim
uvjetima (uzimajuci u obzir sve faze radnog ciklusa npr. vrijeme kada je uredaj
isklju€en i kada radi na praznom hodu, u dodatku vremena pokretanja).

OPIS

Rucica kvacila

Startna rucica

Cep rezervoaragoriva
Transportni kotac

Noz

Podupirac — otporna poluga
Filter ulja

Rukohvati

Kontrola gasa

LooNOTNREWNRE
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SKLAPANIJE
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PwnNne

© N U

9.

10.
11.
12.

Pricvrstite nosac na poklopcu (A). Nemojte potpuno dotezati vijke.

Izvucite kabel gasa (A) na zadnjoj strani nosaca.

Montirajte rukohvate na nosacu (B).

Provjerite da li su rukohvati pod zahtijevanim kutom. Potpuno zategnite
vijke drzedi nosac.

Montirajte podupira¢ — otpornu plocu (C) i osigurajte Civijom.

Ubacite Zicu gasa u drzac na rukohvatu (D).

Pricvrstite kabel gasa u rucki kvacila (E).

Podesite zategnutost Zice gasa (F). PodeSavanje se vrsi na kraju ili najéesée
na sredini podesSavajucéeg vijka. Maksimalni tlak na rucki kvacila treba da
bude 27,5N.

Pricvrstite Zicu gasa sa vezicama kabla na rukohvatu.

Otpustite poklopac motora da bi pristupili startnom rukohvatu (G).
Povucite startnu rucicu kroz poklopac.

Pricvrstite poklopac na motoru.

Motorno ulje

NAPOMENA: U trenutku isporuke — nema ulja u uredaju. Sklapanje ukljucuje i
sipanje ulja.

1. Skinite ¢ep za sipanje ulja i napunite ulje.

2. Provjerite da li je razina ispravan zavijanjem dcepa za ulje sa mjernom

Sipkom, ponovnim vadenjem i provjeravanjem razine. Ispravna razina je na
MAX mjerne Sipke.
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Namjenauredaja
Uredaj je namijenjen za privatnu uporabu i ne smije se koristiti profesionalno.

Sipanje goriva
Punite gorivom na sljedeéi nacin:

1.
2.
3.

4.
5.

Odistite oko Cepa za sipanje goriva.

Odvijte Cep za sipanje goriva.

Punite koristedi lijevak ili koristite kanister za sipanje sa piskom - tako da se
ne prospe ni malo goriva.

Zavijte Cep zasipanje goriva.

Pomjerite kultivator najmanje 3m od tocke gdje se punilo gorivo prije
pokretanja.

Pokretanje

NAPOMENA: Uvijek provjerite razinu ulja — prije startanja. U suprotnom,
postoji opasnost od ozbiljnog osteéenja motora.

Pokrenite uredaj na sljedeéi nacin:

1.

Sklopite transportni kotaC - najprije ga povlaceci naprijed, podizudi ga, a
zatim zabravljujuciga Civijom u gornjem polozaju.

. Podesite kontrolu gasa na pun gas.
. Provjerite da noZevi budu na sigurnoj udaljenosti od bilo kog promatraca

prije pokretanja uredaja.

. Drzite rukohvat jednom rukom i polako povucite startnu rucicu drugom

rukom. Kada se starter aktivira - povucite brzo i ¢vrsto rucicu startera dok se
motor ne pokrene.

NAPOMENA: Nemojte kanap povlaciti grubo do njegovog krajnjeg polozaja i
nemojte dopustiti da odskoci natrag. To moze dovesti do osteéenja startera.

Rt | [ e

Pun gas Hod Prazan hod  Zaustavnjanje

. Postavite kontrolu gasa u zahtijevani polozaj. Vidjeti gore.
. Postavite otpornu polugu na zahtijevanu dubinu izvlaéenjem Civije,

podesavanjem dubine poluge i vracanjem Civije — osiguraca na svoje mjesto.

. Pritisnite rucicu kvacila da bi isli naprijed. lzvucite sigurnosnu Civiju i okrenite

na drugi kut prije pritiskanja rucice kvacila da bi aktivirali sustav kvacila. Kada
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motor radi, noZevi po€inju da se okrecu - kada je poluga pritisnuta. Uredaj se
kreée naprijed i nozevi pocinju da obraduju zemlju.
8. Zaustavite uredaj stavljajuci kontrolu gasa u polozaj ,stop”“.

U vezi kultiviranja

Podesite motor u poZeljnu brzinu. Najveca brzina nije uvijek najbolji izbor.
Propisna radna dubina se odabira prema tome koliko lako se posao moze
obaviti. Optimalna radna dubina zavisi od stanja zemlje. Najbolji rezultati se
postizu kada se krecete 3-4 puta u razli¢itim pravcima. Nikada nemojte raditi sa
uredajem u mokroj zemlji. To stvara grumenje koje je teSko drobiti. Tvrda i
suha zemlja zahtjeva drugi prolaz pod pravim uglom u odnosu na prvi.

ODRZAVANIJE
NAPOMENA: Prije izvodenja bilo kakvog oblika odrZzavanja na uredaju, skinite
kabel sa svjedice. U suprotnom, postoji opasnost od ozbiljnog osobnog ili ¢ak i
fatalnog ozljedivanja.

PodeSavanje kabla kvacila

1. Odvijte navrtke (B i C).

2. Podesite ukljucivanje kvacila sa vijkom (A).
Kada rucica mjenjaca nije aktivirana - nozevi
treba da ostanu u stanju mirovanja. Kada je
rucica mjenjaca aktivirana - nozZevi treba da
se okre¢u punom snagom.

3. Dotegnite navrtke (B i C).

Zamjena ulja

VAZNO: Promijenite ulje u motoru svake
godine.

Skinite ¢ep za sipanje ulja i napunite ulje.
Provjerite da li je razina pravilna - zavijanjem
cepa za ulje sa mjernom Sipkom, zatim ga
ponovo izvadite i provjerite razinu. Pravilna
razinaje na MAX poloZaju mjerne Sipke.
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Ciséenje

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti perace pod pritiskom niti teku¢u vodu.
Voda moze prodrijeti u zaptivke i uzrokovati ozbiljno ostecenje motora.

1. Najprije oCetkajte sve otpatke.

2. Obrisite kultivator vlaznom krpom.

3. Operite nozevei donjidio rama kultivatora vodom.

4. Sacekajte da se kultivator osusi.

Skladistenje

Skladistite kultivator na hladnom, suhom mjestu. Ispustite benzin iz rezervoara
i karburatora prije skladistenja kultivatora.

11
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Izjava o sukladnosti

Prema Direktivi o strojevima 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Dodatak Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Opis stroja: Kultivator VTB 375

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je navedeni proizvod dizajniran i proizveden u
skladu sa:

Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti

Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emitiranoj buci

Direktiva (EU) 2016/1628 o emisiji plinova i onecisc¢ujucih tvari iz motora s unutrasnjim
izgaranjem

Broj odobrenja motora: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizirani i drugi koris¢eni standardi:

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

Izmjerena razina zvuéne snage Lwa 89,9 dB(A)
Garantirana razina zvuéne snage Lwa 93 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na
adresi tvrtke Villager D.O.0O., Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 04.05.2022.

Ogovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije
Zvonko Gavrilov

élﬂ N
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KYJITUBATOP

Villager VTB 375
OPUIMHATHO YNATCTBO 3A YMOTPEGA

BHMMaTE/IHO NpounTajTe r’M MHCTPYKLUUUTE 3a paboTa — npep, Aa nouyHeTe Aa
ro KOpUCTUTE Ypeaor.
CouvyBajTe ro oBa ynaTcTBO 3a NOHAaTaMOLLHa yrnoTpeba 1 noTceTyBakbe.

CES

PLEASE RECYCLE
Wy ey A




Villager VTB 375 (MK)

e KyntmBaTtopoT ceKoraw Tpeba Aa Cce KOpUTM BO COMNACHOCT CO cuTe
6e36e4HOCHM MHCTPYKLUUM M NPENOPAKN KOU ce AaAeHM BO OBa YNaTCTBO 3a
ynotpeba, 3a Aa wusberHetre NMYHO nNoOBpeayBakbe W OWTETyBakbe Ha
onpemara.

e CuTe NMua KO o KOPUCTAT KYyATUBATOPOT MOpPa Aa MM nNpoyunTaaTt n npoyyar
MHCTPYKUMUTE TaKa Aa buaaTt 3ano3HaeHW CO Ky/ITUBATOPOT, CO HerosuTe
KOHTPOJIHM eNeMeHTUN 1 co beszbeaHocHUTE GYHKLUM.

e Camo coopBeTHM KBanndUKyBaHM BO3pACHM nnua Tpeba aa ro KopucrtaT uam
OAprKyBaaT Ky/ITUBATOPOT.

e 3a NpaBUIHOTO CKAonyBakbe M 3a He3begHaTa ynoTtpeba Ha OBOj ypes
OArOBOPEH € KOPUCHUKOT.

e Oap)KyBaH€TO HAa KYNTMBATOPOT Ce BPLUM BO COMIACHOCT CO MHCTPYKLMUTE M
pacnopeaunte BO OBUE MHCTPYKLIMK 33 paKyBaHse.

e He npeHecyBajTe ro 1 He TPAHCNOPTUPAjTE FO KYATUBATOPOT 04, €4HO MECTO
Ha 4PYro — CO BK/ly4eH MOTOp.

e Kora ro Kopuctute KyaATMBATOPOT, CEKOralwl HoceTe ageKkBaTHa obneka. He
HoceTe WNPOKa obneKa, HUTY Nak 0bs1eKka Koja BUCK, 3aTOA LITO UCTaTa MOXKe
Aa buge notpaTteHa o4 NOABUNKHUTE A,E/OBW.

e He HoceTe caHpann, NaTMKW, OTBOPEHWU YEBAWN HUTY NAK APYrM BMOOBM Ha
TeHKM 06yBKM. CeKorall HoceTe LUBPCTU YM3MU. HUKOraw He KopucTeTe ro
KYNTUBATOPOT aKo cTe bocw.

e HoceTte 3aWITUTHM oYmna.

e KopucTeTe 3alUTUTa 3a CAyX.

e Cekoraw u4yBajTe rvM Bawwute paue, Koca, cTanana M LIKMpOKaTa obneKa
noganeKky o4 NoABUKHUTE 4,E/10BU HA KYNTUBATOPOT.

e HuKoraw He 003BONYBajTE UM Ha AelaTa Aa PaKyBaaT co KyATuBaTopoT. cto
Taka, CO KYyNTMBATOPOT He CMmeaT Aa paboTaT HM BO3pacCHM INLA KOU He ce
3aN0O3HAEHN CO KYATMBATOPOT M KOWM He ro npoyuTasne ynaTcTBOTO 3a
ynotpeba.

e KynTMBATOpPOT HE CMeeTe Aa ro KOPUCTUTE A0KONKY CTe Nojg BAWjaHWe Ha
aZIKOXON UK gpora.

e CeKoraw npoBepeTe Aa/in Ce CUTe 3aBPTKU, HABPTKM U CMOjKU — MPOMNUCHO
3aTerHatu. Kopucrtete camo opuUrmHanHU pe3epBHU 4E/0BW.

e McKknyyete ro KynTMBaTOPOT M MOYEKajTe Aa ce U3nagu npen no4YeTokoT Ha
6uno KakBa nonpaBka WAM opfp)KyBare. OTKaveTe ro Kabenor of
CBEKMYKUTE.

e AycnyxoT W OKOJIHMOT MNPOCTOp MoXe aa 6bumpar notonam opn 65°C.
MN36erHyBajTe ro 0BOj NPOCTOP M A,03B0OJIETE MY HA MOTOPOT Aa Ce U3nagu.

e MoTopoT npousBeayBa jarnepos-mMoHOKcuMA,. HuKoraw He cTapTyBajTe ro
KYJ1TMBATOPOT BHATPE WM BO 3aTBOPEH NPOCTOP.

1



Villager VTB 375 (MK)

BHMMaTenHo wucnuTajTe ro NPOCTOpPOT WTO Ke ce obpabotyBa npes
KOpUCTEHETO Ha ypeaoT. OTcTpaHeTe M cuTe CTPaHu Tena. HuKoraw He
paboTeTe co KyATUBATOPOT Haj CNPOBOAHUM UAKN LIEBKM 3a BoAa, rac UAM
cTpyja.

KynTmBaTopoT He cmee Aa ce KOPUCTU AO0KO/IKY BO 3emjaTa MMa ronemu
Kamersa UK APpYyrv NPenpekn KoM MoXe Aa ro owTeTar.

[IOKONIKY HEKOoj mpeaMeT ce 3arnaBu BO KY/ATMBATOPOT, UCKAYYETe o U
n3BageTe ro Kabenot 3a cBeKMUKW. MoyeKajTe KyATMBATOPOT Aa ce U3laam
npea oTCTPaHyBaH€TO Ha NpeaMeToT.

YyBajTe ce oA, HeHaAejHO OTCKOKHYBake Ha Ky/ATMBAaTOPOT Harope wam
HanpeAa — Kora HoXeBuTe Ke yapaTt Bo 6eToH, acdanT Uamn BO HEKOja apyra
TBPAA NOBPLUMHA — KAKO LUTO € Ha NpUMep roNeM KaMeH CKpUeH BO NoYBaTa.
HuKoraw He obuayBajTe ce Aa ro meHyBaTe Uan moaudukysaTe MOTOPOT HA
KY/ITUBAaTOPOT BO OAHOC Ha cocTojbaTa BO Koja 6un mpu ucnopakata og,
¢dabpuKa. Toa moxe Aa goBesne 40 IMYHO UM CAMONOBPeAyBatbe.

Cekoraw wu3BageTe ro KabenoTr o4 CBEKMYKATa Mpes OnpKyBakETO,
YUCTEHETO WAM 3aMEHATa Ha AEe/I0BMTE Ha MOTOPOT Ha Ky/ATMBATOPOT U
nocTaBeTe ro Taka A4a He MOXKe A3 ja Aonpe cBeKMYKaTa.

Bupete curypHu Aeka e UCKAYYeH KYATUBATOPOT KOra r'm KOpUcTUTe afaTtute
M Kora rm nNOMmecTyBaTe O, eAHO Ha Apyro mecto — 6e3 Kopuctewe Ha
NMOrOHCKMOT MEXaHM3aM.

HuKoraw He paboTteTe Ha CTPMHM NaguHU. HoceTe KBAa/IMTETHU 3aLITUTHU
YeB/IN KOra ro KOpMUCTUTE Ky/ITUBATOPOT.

Cekoralwl npoBepeTe ro NpPOCTOPOT KOj Ke ce obpaboTyBa, 3a Aa buaete
CUTYPHM AieKa HeMa NPeaMEeTU KOU MOXKe Aa ce oTdpaaT co KyATUBATOPOT.

MpepaynpeayBara nopagu U3ayBHUTE racoBm

CuTe MOTOpU emMUTMpaaT jarnepon-MOHOKCUA MPeKy WM34yBHUTE racoBM.
Bpenute racoBu ce HOpMasHa cnopeaHa MojaBa oA KaTa/IMTUYKUTE
KOHBEPTOPU KOW HOPMANIHO YHKLMOHMpPAAT. JarnepoaHUOT-MOHOKCKA, €
CMPTOHOCEH rac 6e3 6oja, 6e3 MMpUC 1 BKYC 1 TOj MOXKe Aa buae npucyTeH
AYPWV M KOra He ro rnegarte uam 4yBCTByBaTe MUPUCOT 04, U34yBHUTE racoBM.
Bo 3aTBOpEH npoctop 6e3 BeHTUNAUMja jarnepoaHNOT-MOHOKCUMA, MOXKe Aa
OCTaHe HEKO/IKY AeHa. BanwyBareTo Ha racoT MoXKe ga npeamn3BuKa 3amop,
rnaBobonka, mayHuMHa, BpTOrnasuLa M 36yHETOCT M MoXe aa fosese Ao
cmpT. [OKONKYy ce nojaBM HeKOoj o4 HasedeHUTe CUMMNTOMMW, BeaHall
n3neseTe Ha CBEX BO34yX M NobpajTe MeaMLMHCKA MOMOLL.

N3ayBHUTE racoBM moXe Aa 6uaat ¢atanHu. HuKoraw He BKAy4vyBajTe ro
KYNTUBATOPOT BHATPE, HUTY NakK BO NpocTtopumnTe 6e3 BeHTUNauuja.
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HuKoraw He cTapTyBajTe ro Ky/ATMBATOPOT Kade LWTO MOCTOM PU3MK 0Of,
BOB/1€KYBakb€ Ha U34YyBHUTE FraCOBM BHaTpe.

HuKoraw He KopucTeTe ro KyATMBATOPOT BO €/1abo NnpoBeTpeH HaaBoOpeLLeH
NPOCTOP, Kaje WTO U34yBHUTE raCOBM HE MOXKAT 1IECHO Aa Ce pacnpcKaart (Ha
np. BO WYN/MHA UNK BO roJiema AynkKa).

HuKoraw He KopucTeTe ro Ky/TMBaTOPOT BO 3aTBOPEH WU BO AeNyMHO
3aTBOPEH MPOCTOP KAaKOo LUTO Ce LaTopu, CTpen 3a aBTomobunu, nogpymm
WAV 3rpaan co eaeH Mam co noBeke 6OYHU SUO0BN.

Kora paboTtuTe co KyNTUBATOPOT, NOrPUXKETE CEe ayCnyxoT U U34yBHATa LIeBKa
Aa My bMaaT HacoYeHU Ha CNPOTUBHATA CTPaHa 04, KOPUCHUKOT.

Obe3benere Habs/byayBauuTe Aa OCTaHAT Ha b6e3begHa opaneyeHoCT M
HUKOralll He HAaco4YyBajTe r'M U3yBHUTE raCoOBU KOH HEKOE /TNLE.

Hukoraw He 06buayBajTe ce Aa ro BLUMyKaTe 6@H3MHOT CO YCTa — TOa MOMKe A3
[oBseje 10 Cepuo3Ho, Aypu U ¢paTanHo noBpeayBatbe.

fopuso

MounTyBajTe rn 6e36eaHOCHMUTE MHCTPYKLMK 33 Aa CNpeymTe Co34aBarbe Ha
M3ropeHnuUmM U co3aaBakbe Ha NoXap.

Hukoraw He MmeHyBajTe ro M He MoaAUdUKYBajTE TO MOTOPOT Ha
KyATMBATOPOT. TOa MOXe Aa AoBese A0 CEPUO3HU INYHU Na Aypu 1 daTanHu
nospeaun. HMKoraw He pakyBajTe CO rOpMBOTO HA MecTaTa KaZe UCKpUTE Uaun
naameHuTe MoXe fa ce 3ananart.

Co ropmBOTO CeKorall pakyBajTe HaABop — BO 4,06po NpoBeTpeH NpPoCTop.

N ropneoTo 1 HEroBuTe UCNapyBakba C€ ONACHU U UCKYYUTENTHO 3aNanmBu.
HuKoraw He paKyBajTe cO ropuBOTO BO 6/1M3MHA Ha MaLLMHA 33 CYLIEHE HA
aNuLWTa, rPeaYun Ha Tonna BoAaa, PaanjaTopu MU eNIEKTPUYHU MOTOPU UTH.
BeH3MHCKMOT OraH ce Wwupu mHory 6p3o 1 e BUCOKO ekcnao3meeH. MoTopoT
M TOpPMBOTO 4yBajTe M Ha 6e3begHa 0faneyeHoOCT o4, OTBOPEH MAMEH U
NCKPMU.

MoTOpOT He cmee fga ce CTapTyBa AOKONKY CTe ucypwune 6eH3nMH oKony.
N3bpuwete ro ropmBoTO M MNOYeKajTe Aa ce wucywu. Opanedyete ro
KYATMBATOPOT 04, NPOCTOPOT 3a Aa ' u3berHeTe uckpure.

KynTnBaTopoOT HMKOraw He cMmee Aa ce CKnaaupa BO BHATPELHM NPOCTOpPUMH
— CO ropmBO BO pe3epBOapoT. 0OpMBOTO M UCMapyBamaTa 04 ropuBOTO Ce
BMCOKO 3aMnaamBMu.

CeKoraw KopwucTeTe aTecTUpaH KaHWUCTep, A403BOJIEH 3a CKAagupare Ha
ropuso.

Pe3epBoapoT HMKOraw He cmee ga ce NOMHM CO OGEeH3MH BO BHATPELUHM
npocTtopumn. Cekorall NosIHeTe ro HaaBop Bo 4,06p0o NpoBETPEHN NPOCTOPUN.
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MonHerweTO HWMKOraw He CMee fa ce BpWM AofeKka paboTm MOTopoT.

[lo3BoneTe My Ha KyATUBATOPOT Aa Ce U31aam npea nosHEH ETO.
NcnywTakbeto Ha ropuBOTO O, KYATUBATOPOT HMKOraw He cMmee Aa ce BpLumn
BO 3aTBOPEH NPOCTOP.

Cekoraw u3bpuiere ro UCTYPEHOTO FOPMBO O MOTOPOT U OZ OKOJIHWOT
NpOCTOp— npes CTapTyBaHkETO HA MOTOPOT.

MoyekajTe MUCTYpPeHOTO FrOpMBO Aa Ce ucywu no bpuwereto — a npeg
CTAapTYyBaHb€TO HA KYNTUBATOPOT.

CeKoraw goBonerte cuTe MCNnapyBakba 4a Ce PacnpcKaaTt U Aa ucyesHat npes,
CTAapTyBaHb€TO HA KYNTUBATOPOT.

CeKoraw npoBepeTe A4a/n € KanaKoT 3a CTaBakbe NPOMNMCHO 3aTerHaTt npea
CTapTyBakbETO Ha KYATUBATOPOT. HMKoraw He paboTete co KyntmueatopoT 6e3
NPaBUAHO 3aTErHaTUOT Kanak.

Hukoraw He nywerte go4eKa ro KOpUCTUTE KYyNTUBATOPOT.

N3berHyBajTe co3gaBatbe Ha MNOXaAp WAM €eKCnio3vja nopagu CTaTUUKO
NpasHerwe WAM KOPUCTEHE CaMO Ha HeMeTasIHWM MopTabn KaHUcTepu 3a
ropmBo Kou ce og,06peHu 3a CKagmparbe Ha ropueo.

HuKkoraw He nctypajte ro ropMBoTO 0, PE3ePBOAPOT HA KYATUBATOPOT.
Hukoraw He A03BOJyBajTeé MM Ha AeuaTta ga CTaBaaT ropuMBO UM aa ro
KOPUCTAT Ky/NTMBATOPOT. Pe3epBoapoT 3a ropMBO CeKoraw mopa Aa buge
HaMNO/IHET 0/ CTPaHa Ha BO3PACHO /inLe.

HuKoraw He J,03B0ONYBAjTE HUKOj KOj € Mo, BAMjaHNE Ha IEKOBU UM aIKOXON
A, ro NOAHW pe3epBoapoT3a rOPUBO MAK Aa Fro KOPUCTU KYATUBATOPOT.
KBaunnoto moxke noBpeMeHo Aa ce M3He 3a Bpeme Ha pa3paboTyBareTo.
Mo oKkony ABa 4Yaca HopmanHa ynoTtpeba, KBauMNOTO Ke ja npeHece
MaKCMMasiHaTa Ccuna Ha HoxesuTe. KBaumMnoto opfprysajte ro 6es
NPMCYCTBO HA MAac/a0 1 BAara.

3awTKTa oA U3ropeHULL M U NoXkap

NPEAYMNPEAYBAHE: Hekon paenosuM oa OBOj Ky/ATUBATOP, KAKO LUTO ce
aycnyxoT, WTUTHUKOT Ha ayCnyxoT 1 Ae/1I0BUTEe HA MOTOPOT, NPU KOpUCTEHETO
CTaHyBaaT Bpenn. OsBMe p[enoBM OCTaHyBaaT Bpe/siIM U HeKoe Bpeme no
MUCKNYYyBakEeTO.

HuKoraw He BageTe ro WTUTHUKOT Ha ayCnyxoT 04 MOTOPOT.

HuKoraw He gonupajTe ro WTUTHUKOT Ha aycrnyxoT. ICKny4ynuTenHo e Bpen u
3aToa MOXe Aa A0Bene 40 U3roPeHULM.

HuKoraw He pgonupajte M AenoBUTE HAa MOTOPOT, KOM 3a Bpeme Ha
ynoTtpebaTa cTaHane Bpenu.

3ananauBuTe mMaTepuu cekoraw 4vyBajTe r'm Ha 6e3beaHa oaanevyeHOCT oA
LUTUTHMKOT Ha ayCrnyxoT 1 0f, OCTaHaTUTe BPeNu AeN0BW.
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BHMMaTenHo npouynTajTe ro oBa ynaTCTBO CO
WMHCTPYKUMKU Mpes, MNOYETOKOT Ha KOPUCTEHETO Ha
ypeaoT u codyyBajtTe ro Ha 6es3begHO MecTo — nopaam
noaouHeXKHa ynotpeba.

KopucTeTe 3aliTKUTa 33 04U U yLIN.

HoceTe uBpcTv 06yBKM KOra ro KOpUCTUTE OBOj ypes,.

YyBajTe rm Hab/byayBauMTe Ha pacTojaHue.

BuaeTte noganeky og poTMpayKkMTe anatv 3a aa
nsberHeTe nospeau.

OnacHocT og, n3ropeHuun! He gonupajte rn co paye
elKunTe aenosu Ha ypeaor!

UcknyyeTe ro Kabenot 3a cBeKMUYKM Kora pabotuTte BO
6/13MHa Ha HoXKeBUTe (MOTUKNUTE).

Mpon3soaoT rn 3agoBonyBa 6es3beaHocHUTE Gapatba
Ha peneBaHTHUTE AMPEKTUBM Ha 3aKOHOAABCTBOTO Ha
EBponckaTa yHuja.
Mpon3soaoT rn 3agoBonyBa 6e3beaHOCHUTe Gapatba
Ha penieBaHTHUTE AMPEKTUBM HA 3aKOHOAABCTBOTO Ha
Penybnunka Cpbuja.

O3HauyBakbe Ha HMBO Ha byyaBa.
byyaBaTta og Bawunot ypea He e noronema og 93 dB.



TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKU

PaboTeH BOnyMeH 120,7 cm?
N3ne3Ha cuna 1,9 kW
Bp. Ha BpTEXMK 2800 o/min
KanayuTteT Ha pe3epBOapoOT 32 ropmBo 0,81
BonymeH Ha macno 0,451
Tvn Ha macno SAE 30

fopuBo BesonoBeH 6eH3uH
MpeHoc 3anyecT NoroH
LLInpnHa Ha KynTnsupare 360 mm
HWBO Ha 3ByYeH NPUTUCOK, Loa 81,6 dB(A)
MepHa HecurypHocT 3 dB dB(A)
N3mepeHo HMBO Ha 3BY4YHa jaunHa Lwa 89,9 dB(A)
3arapaHTMpPaHO HMBO Ha 3BY4YHa jaumHa Lwa 93 dB(A)
MepHa HecurypHocT 2,11 dB(A)

Bubpauum

an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

Cekoralu HoceTe 3aLLUTMTA 3a YLUKU

[eknapupaHaTa BpegHOCT Ha BUBpaLMM, KOja € MepeHa Co CTaHAapAM3MpaHm
METOAM Ha TECTUPAHbE, MOKeE [1a CE KOPMCTM 3a cnopenba Ha pa3IniHK anatn u

3a NMpeMMnHapHa NnpoueHKa U N3s10KyBarbeE.

NPEAYNPEAYBAME: BUCTMHCKOTO HMBO Ha BMOpauMM Kora M KOPUCTUTE
eNeKkTpUYHUTE anaTn - MOXe Aa Ce Pas/IMKyBa O, HAa3HAaYEeHUTE MAKCMMANHMU
BpeAHOCTM, BO 3aBUCHOCT O, TOQ KAaKO Ce KOPUCTU anaToT. 3aToa, HEONXO4HO e
Aa ce yTBPAW KOW MeEpPKM Ha NPEeTnasnmBoCT ce bapaaT, Kako bu ce 3awTuTnA
KOPUCHUKOT, 3aCHOBAHW Ha MpPOUEHKAaTa WU W3N0XYyBakeTo BO peasiHuTe
paboTHM ycnosu (UMajkun rm npeasua cute ¢pasm og PaboTHUOT UMKAYC, Ha Np.
BPEMETO KOra € ypeAoT UCKAYYEeH M Kora paboTu Ha npaseH o4, BO 4043aTOK Ha

BPEMETO Ha CTapTyBakbe).
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onuc

LooNOTNREWNRE

Pa4yka Ha KBa4ynnoTo

CrapTHa paykKa

Kanak Ha pe3epBOapoT 3a ropmeo
TpaHcNOpPTHO TPKano

Hox

MNoTnnpay — oTNOpHa payKa
duntep 3a macno

[pXauun 3a paue

KoHTpona Ha rac
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CKNOMYBAKE
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N

10.

11.
12.

MpuuBpcTeTe ro HocayoT Ha KanakoT (A). He 3aTerHyBajte rM Ao Kpaj
3aBpTKUTE.

N3Bneyete ro kabenot 3a rac (A) Ha 3ag4HaTa CTPaHa Ha HOCaYoT.
MoHTUpajTe rn Ap»KayuunTe 3a paLe Ha Hoca4yoT (B).

MpoBepeTe Aanun ce AprKayute 3a paue nod 6apaHuot aron. LlenocHo
3aTerHeTe r'v 3aBpTKUTE APrKejKU ro HOCAYOoT.

MoHTMpajTe ro notnupadvyoT— oTnopHaTa naoda (C) u ocurypete ro co
4YmBuja.

CTaBeTe ja »KuLaTa 3a rac Bo Ap*KayoT Ha ApKauumTe 3a paue (D).
MpuuBpcTeTe ro KabenoT 3a rac BO paykarta Ha KBaumnoTo (E).

MopeceTte ja 3aTerHaTtocta Ha uuaTa Ha racot (F). NogecyBameTto ce
BPLUM Ha KPajoT UAM HAjUeCTo Ha cpeamHaTa Ha noaecyBaykaTta 3aBpTKa.
MaKcMManHMOT NPUTUCOK Ha payvkaTta Ha KBaunnoTo Tpeba aa 6uae 27,5N.
MpuuBpCTETE ja XKMLATa 3a rac Co BPCKMUTE Ha KabenoT Ha ApKayor.
OTnywTeTe ro KanakoT Ha MOTOPOT 3a Aa NPUCTanUTE KOH CTapTHWOT
AprKay 3a paue (G).

MoBneyeTe ja cTapTHATa Payka HU3 Kanakor.

MpuuBpCcTETE rO KaNakoT Ha MOTOPOT.

MoTtopHO macno

HAMNOMEHA: Bo MOMEHTOT Ha MuCNopaka — Hema Macno BO ypeaoT.
CknonyBareTO BKNY4YyBa U CTaBakbe Ha Macno.

1. U3BapeTe ro KanakoT 3a CTaBakb€ HAa MAac/10 U CTaBeTe Mac/o.

2. [poBepeTe Aann e HUBOTO NPABU/IHO CO HAaBPTyBakbe Ha KanakoT 33 Macno

CO MepHa LWunKa, co NOBTOPHO Bajere M CO NpoBepyBakbe HAa HUBOTO.
MpaBunaHO e HMBOTO Aa buae Ha MAX Ha mepHaTa LWunKa.
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HameHa Ha ypepoT
YpenoT e HameHeT 3a NpuBaTHa ynoTtpeba n He cmee NnpodecnMoHanHo ga ce
KOpuUCTW.

CraBarbe Ha ropuso

fOpMBOTO HanoNHeTe ro Ha CIeAHNOB HAYUH:

1. NcumncTeTe ro mectoTo OKONY KanaKoT 3a CTaBakbe Ha ropuBo.

2. OaBpTeTe ro KanakoT 3a CTaBakbe Ha ropuBo.

3. MonHeTe ro pe3epBOapPOT CO MOMOLW HAa MHKA UAM KOPUCTETE KAaHMCTep 3a
CTaBak€ CO MeH3ypa — TaKa Aa He ce UCTYPU ropmBo.

4. 3aBpTeTe ro KanakoT 3a CTaBakbe Ha ropuBo.

5. MomecTteTe ro KyATMBATOPOT HajMaNKy 3m o TOYKaTa Kaje WTO ce NONHEeNo
ropuBOTO NpeA, CTapTyBaH ETO.

CraprtyBame

HAMNOMEHA: CeKoraw nposepeTte ro HUBOTO Ha Mac/a0 — npej, CTapTyBaHETO.

Bo cnpoTMBHO, NOCTOM ONACHOCT 0/, CEPMO3HO OLITETYBatbE€ HA MOTOPOT.

YpenoT ce BKy4yBa Ha CNegHMOB HAYUH:

1. HamecTteTe ro TpaHCNOPTHOTO TPKAsI0O — NPBUH NOB/EYEeTE rO HaHanpes, co
noAurHyBame, a NoToa 610KMpajTe ro co YMBMjaTa BO ropHaTa NoioXKba.

2. [MopeceTe ja KOHTPOANATA HA rac HA NOJIH rac.

3. NpoBepeTe HoXeBuUTe Aa buaaTt Ha Ges3begHa opanevyeHocT of 6UNO Koj
Hab/byAyBay Npen CTapTyBak€TO Ha YPeaoT.

4. [lp»KeTe ro ApXKavyoT CO eAHa paka M NoJieKa NoB/sieyeTe ja CTapTHATA payka
co apyrata paKka. Kora Ke ce aKTMBMpa CTapTepoOT — NoBJeYeTe ja 6p30 um
LBPCTO payKaTta Ha CTapTepoT Cé A0AeKa He Cce MOKPEHe MOTOPOT.
HANOMEHA: KoHeuoT He cmee 6p30 Aa ce NOBJEKYBa Ce A0 HerosaTta
KpajHa nonoxba u He A03BO/IYyBajTe Aa OTCKOKHE HaHa3ad. Toa Moxe Aa
foseae [0 owTeTyBakbe Ha CTapTepoT.

———a

MonH rac On MNpazeH opf 3anuparne

5. MocTaBeTe ja KOHTPO/1aTa 3a rac Bo NocakyBaHaTa nonoxxba. Buaere rope.

6. MMocTaBeTe ja oOTNOpHATa payka Ha MocakyBaHaTa pAnaboumHa co
N3BJIEKYBaH € HA YMBMjaATa, CO NOAeCYyBatbe Ha A/1aboymMHaTa Ha paykaTtam co
BpaKakbe Ha YMBMjaTa — OCUTYPYBaA4OT Ha CBOETO MeCTO.
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7. MpUTUCHETE ja pavKaTa Ha KBAYMIOTO 3a Aa O04UTe HaHanpea. M3sneyerte ja
6e3begHOCHATa YMBMja U CBPTETE ja HA ApyraTa CTPaHa npea NPUTUCKaHeTO
Ha paykaTa Ha KBayMa0TO, 3a Aad ro aKTMBMpaATE CMCTEMOT Ha KBA4YMNOTO.
Kora pabot MOTOPOT, HOXEeBMUTE MNO4YHyBaaT Aa Ce BpTaT — Kora e
NPUTMUCHATA paykaTta. YpenoT NoYyHyBa Aa Ce ABWMXKM HAHANpes U HOXKeBuTe
NoYyHyBaaT Aa ja obpaboTyBaaT noysaTa.

8.3anpeTte ro ypeaoT Taka WTO Ke ja CTaBUTe KOHTpPONaTa Ha racoT Ha
nosuumjata ,,cton”.

Bo BpCKa CO KyNTUBUPAHETO

MopeceTe ro MOTOPOT BO MOcaKyBaHaTa bp3uHa. Hajronemarta 6p3nHa He e
cekorauwl Hajaobap n3bop. NMponncHata paboTHa anaboumHa ce nsbupa cnopen,
TOa KOJIKYy /NIeCHO MOXKe pAa ce u3Bpwu pabortata. OnTMmanHaTa paboTHa
AnabounHa 3aBucu of cocTtojbata Ha 3emjaTta. Hajaobpu pesyntatm ce
MOCTUrHyBaaT Kora ce ABWKuTe 3-4 naTn BO pas3/IMYHU HACOKWU. HuKoraw He
paboTeTe co ypeaoT Ha BAarKHa no4ysa. Ha Toj HauMH ce co3haBaaT rpyTKM Kou
LUTO TELWKO ce Apobat. TBpaaTta u cyBa noysa bapa NOMHAKOB NPEMMH NoA, npas
aroJ1 BO 04HOC Ha NpPBM1OT.

OAPXYBAIE
HAMNOMEHA: Npea n3BeayBateT0 Ha 6UN0 KOj BUA, HA O4PKyBake Ha ypeaoT,
n3Bagete ro kKabenor oa ceekmykata. Bo cnpoTMBHO, NOCTOM OMACHOCT OA
CEePMO3HO INYHO Na Aypu 1 paTanHo noBpesyBam-E.

MNoaecyBake Ha KabenoT Ha KBaYnIoTo

1. OaBpTeTe rv1 HaBpTKUTe (B 1 C).

2. Mopecete ro BKAYYYBaHETO HA KBAYMAOTO
co 3aBpTkata (A). Kora He e aKtuBMpaHa
paykaTa Ha MEHYBayoT — HOXeBuTe Tpeba
Aa oCTaHaT BO cocTojba Ha mupyBame. Kora
€ aKTMBMpaHa paykaTa Ha MeHyBa4yoT —

HoXeBuTe Tpeba Aa ce BpTaT BO NOJIHA CUNa.
3. 3aTerHeTte ru HaBpTKkuTe (B 1 C).

3ameHa Ha macno
BAXHO: NpomeHeTe ro macnoTo BO MOTOPOT
CeKoja roguHa.
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MN3BageTe ro KanakoT 3a CTaBakbe HA Mac/0 U cTaBeTe macno. lposepeTe fanu
e NPaBUIHO HUBOTO — CO HAaBPTYBakb€ HA KAanaKoT 32 MAC/10 CO MepHaTa LWKMKa,
NoTOa, NOBTOPHO M3BajeTe ro U nposepeTe ro HMBOTO. [MPaBUAHOTO HUBO € Ha
MAX nosuymjata Ha MepHaTa WnnkKa.

Yucrere

HAMNOMEHA: HuKkoraw He KopucTteTe Boga noj, NPUTUCOK HUTY NakK TEKOBHA
Bo4a. Bogata moXe aa HaBsiese BO 3anNTUBKUTE U Aa NpeausBuKa CepUo3HO
owTeTyBake Ha MOTOPOT.

1. MpBWH ncuncTeTe ryu cuTe OTNaLOoUM.

2. U3b6puLieTe ro KyNTMBATOPOT CO BNAXKHa Kpna.

3. U3munjTe rv HoXKeBuUTE U A0NHMOT Ae/1 Ha paMKaTa Ha KapbypaTopoT co Boaa.
4. [oyeKajTe KyATUBATOPOT 4a Ce UCYLUMN.

CKknagupame
KyntueatopoT Tpeba aa ce cknagmpa Ha nagHo, cyBo mecTo. McnywTeTe ro
6eH3MHOT 04, pe3epBOapoT M of, KapbypaTopoT npen fa ro cknaguparte
KYNTUBATOpPOT.
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N3JABA 3A COOBPA3HOCT

Bo cornacHocT co MawwuHcKaTta gupektusa 2006/42/EC oa 17 maj 2006, AHeKc Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Onuc Ha mawuHama Kyntusatop Villager VTB 375

U3jaesyeame nod nonHa 002080pHOCM OeKd cMoMeHamMuom npou3eoo e OU3ajHUpaH u
npou3seeodeH 80 €O2AACHOCM CO:

e [upektnsaTa 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MalLUHWU

e [upektnsaTa 2014/30/EU 3a enektpomarHeTHa KomnatMbaAHoOCT

e [upektnsaTta 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha by4aBsa

e [upektnsaTa (EU) 2016/1628 3a emuncuja Ha racoBu U 3aragyBayku maTepujanoun og

MOTOPUTE CO BHATPELLHO COropyBatbe
Bpoj Ha ogobpeHune Ha moTop: €9*2016/1628*%2017/656SYA1/P*1050*01

YcornaceHu v Apyru KOPUCTEHWN CTaHAapAM

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

OesnacmeHo meno cnoped Jupekmusama 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

M3mepeHo HMBO Ha 3BYy4YHa jaynHa Lwa 89.9 dB(A)
3arapaHTUPaHO HMBO Ha 3BY4YHa jauyMHa Lwa 93 dB(A)

OAroBopHO NULLe OBNACTEHO 33 COCTaBYBakbe Ha TEXHUYKA JOKYMeHTaLuKnja: 3BOHKO
lFaBpunnoB., Ha agpeca Ha KomnaHujaTa Villager 1.0.0, bpatncnascka uecrta 5, 1000 /by6/baHa

MecTo / paTa: /byb/baHa, 04.05.2022.

OroBOpHO /NLLE 32 COCTaBYBakbe Ha TEXHUYKA AOKYMEHTaLMja
3BOHKO aBpunnos

élﬂ N
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CULTIVATOR ELECTRIC
Villager VTB 375

Indrumare pentru utilizarea originala

Cititi cu atentie instructiunea inainte de utilizarea produsului!
Pastrati aceasta instructiune pentru utilizarea posterioara si reamintire

CE2 ah

X
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PLEASE RECYCLE :;




Villager VTB 375 (RO)

e Cultivatorul intotdeauna il utilizati in conformitate in conformitate cu
indrumarile de siguranta si recomandarile care sunt prezentate in aceasta
indrumare, pentru a evita lezarea personala si deteriorarea echipamentului.

e Toate persoanele care utilizeaza cultivatorul trebuie sa citeasca si sa
analizeze aceasta instructiune in modul in care sa fie incunostintate
cultivatorul si cu elementele lui de control, precum si cu functiunile lui de
siguranta.

e Doar persoanele adulte care sunt calificate pot ca sa utilizeze cultivatorulo
electric sau sa il intretina.

e Pentru montarea si instalarea cu siguranta, precum si utilizarea in mod sigur,
este responsabil, utilizatorul.

o Intretinerea cultivatorului electric se efectueazd in conformitate cu
instructiunile si in baza orarului cu privire la aceste recomandari pentru
manuire.

e Nu transportati nici sa nu transferati cultivatorul electric de la un loc la alt
loc, atunci cand motorul lui este aprins.

e Purtati imbracamintea corespunzatoare atunci cand utilizati cultivatorul
electric. Nu purtati imbracaminte larga care spanzura, fiindca ea poate fi
prinsa de partile care sunt mobile.

e Nu purtati sandale, incaltaminte deschise, sau alte tipuri de incaltaminte
subtiri. Purtati intotdeauna cizme. Niciodata nu utilizati cultivatorul electric
atunci cand sunteti fara imbracaminte.

e Purtati ochelari de protectie.

e Utilizati protectia pentru zgomot.

e Tineti mainele dumneavoastra , parul, talpele si imbracamintea larga in afara
razei pieselor cultivatorului electric care se deplaseaza si sunt mobile.

e Niciodata nu permite copiilor sa utilizeze cultivatorul electric. De asemenea,
nu permiteti niciodata persoanelor adulte care nu sunt incunostintate cu
modalitatea de operare a cultivatorului electric, si care nu au citiindrumarea
pentru utilizare sa munceasca cu cultivatorul electric.

e Nu utilizati cultivatorul electric daca sunteti sub influienta bauturilor
alcoolice sau a drogurilor.

e Fiti atenti ca toate piulitele, bolturile si suruburile sa fie fixate in mod
corespunzator — utilizati doar piesele de schimb originale.

e Opriti cultivatorul electric si asteptati putin sa se raceasca inainte de
inceperea executdrii unor reparatii sau intretineri. Tnldturati cablurile de pe
bujiu.

e Teava de esapament si mediul inconjurator nu poate ca sa fie mai calda
decat 65°C. Evitati astfel de mediu si permiteti ca teava de esapament sa se
raceasca.
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e Motorul produce monoxid de carbon. Niciodata nu deplasati cultivatorul
electric inauntru sau in spatii care sunt inchise.

e Cu atentie verificati incaperiile in care se va opera inainte de utilizarea
dispozitivului. Tnliturati toate piesele strdine, Niciodatd nu lucrati cu
cultivatorul electric deasupra conductelor sau tevilor de apa, gaz sau curent.

e Nu utilizati cultivatorul electric daca in pamant exista pietre mari sau alte
obstacole care il pot vatama.

e Daca un obiect este blocat intr-un cultivator, opriti-l si scoateti cablul de la
bujie. Asteptati pana cand se raceasca inainte de a scoate obiectului din
cultivatorul electric.

e Feriti-va de reculului cultivatorului brusc in sus sau inainte - cand lamelele
ating de beton, asfalt sau alte suprafete dure - cum ar fi o piatra mare
ascunsa in pamant.

e Nu incercati niciodata sa schimbati sau sa modificati motorul cultivatoruluiin
raport cu starea de la livrarea din fabrica. Acest lucru poate duce la vatamari
corporale sau lezari fatale.

e Scoateti intotdeauna cablul de la bujie inainte de intretinere, curatarea sau
inlocuirea pieselor de pe motorul cultivatorului si pozitionati-l astfel incat sa
nu se poate atinge bujia.

e Asigurati-va ca cultivatorul electric oprit atunci cand utilizati instrumentele si
cand trebuie sa se mute dintr-un loc in altul - fara utilizarea mecanismului de
antrenare.

e Nu lucrati niciodata pe pante abrupte. Purtati imbracaminte de calitate de
protectie si pantofi de calitate atunci cand se utilizeaza cultivatorul electric.

e Verificati iIntotdeauna terenul care urmeaza sa fie prelucrate, pentru a va
asigura ca nu exista obiecte care ar putea fi aruncate de catre cultivator.

Avertizare privind gazele de asapament

e Toate motoarele emit monoxid de carbon prin gazele de esapament. Gazele
fierbinte sunt un efect secundar normal al convertoarelor catalitice
provenite din functionarea in mod normal. Monoxidul de carbon este un gaz
mortal, care este incolor, inodor si fara gust si avand in vedere acest fapt pot
fi prezent chiar si atunci cand nu se poate vedea si nici nu se pot mirosa
gazele de esapament.

e intr-o incdpere inchis3, fira ventilatie, monoxid de carbon poate rdmane
pentru cateva zile. Inhalarea de gaz poate provoca oboseala, dureri de cap,
greata, ameteli si confuzie, si poate duce la deces. Este necesar ca imediat sa
iesiti afarad, la aer curat si sa cautati ajutor medical daca sunt prezente
oricare dintre aceste simptome.
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gazele de esapament pot fi fatale. Niciodata nu porniti un cultivatorul
electric in interior sau in zonele fara ventilatie buna.

Nu folositi niciodata cultivatorul electric in cazul in care exista riscul de
inhalare a gazelor de evacuarein interior.

Nu utilizati niciodata cultivatorul electric in spatiul exterior slab ventilat unde
gazul de esapament nu poate fi usor imprastiat (de exemplu, intr-o cavitate
sau o gaura mare).

Nu utilizati niciodata cultivatorul electric intr-un spatiu inchis sau partial
inchis, cum ar fi corturi, carporturi, subsoluri sau cladiri cu unul sau mai multi
pereti laterali.

Lucrati intotdeauna cu un cultivator electric, astfel - incat teava de
esapament a lui si teava de evacuare sunt orientate in directia opusa de
catre utilizator.

Asigurati-va ca observatorii sa ramana la o distanta sigura si niciodata nu
indreptati teava de evacuare spre unele persoane.

Nu incercati niciodata sa aspirati benzina la gura - aceasta poate duce la
raniri grave sau chiar lezari fatale.

Combustibilul

Urmati instructiunile de siguranta pentru a preveni crearea de arsuri si
aparitiea incendiilor.

Nu schimbati sau sa nu modificati niciodata motorul la cultivatorul electric.
Acest lucru poate duce la vatamari corporale sau chiar lezari fatale grave. Nu
utilizati niciodata combustibilul in zonele in care se gasesc scanteile sau
flacarile care se pot aprinde.

Folositi intotdeauna combustibilul in spatiul liber - intr-o zona bine ventilata.
Si vaporii de combustibil care rezulta din ele sunt periculoase si extrem de
inflamabile.

Nu operati cu combustibilul in apropierea masinelor pentru uscat,
incalzitoare de apa calda, radiatoare sau motoare electrice, etc.

Incendiile cu benzina se pot raspandi foarte repede si sunt extrem de
explozive. Pastrati motorul si combustibilul la o distanta sigura fata de flacari
deschise si scantei.

Nu porniti motorul daca exista o scurgere de benzina. Stergeti benzina
abundentd si l3sati s3 se usuce. Tnldturati cultivatorul electric din camera
pentru a evita aparitie scantei.

Nu depozitati cultivatorul electric in interior - cu combustibil in rezervor.
Combustibilul si vaporiide combustibil sunt foarte inflamabili.

Utilizati intotdeauna containere certificate, ceea ce este permis pentru
depozitarea combustibilului.
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e Nu umpleti niciodat3 recipientul de benzin3 in spatii interioare . Intotdeauna
incarcati in aer liber in zone bine ventilate.

e Nu efectuati umplerea in timp ce motorul este pornit. Permiteti intotdeauna
sa se raceasca inainte de umplere.

e Evacuarea combustibilului din cultivatoarele electrice niciodata nu trebuie
efectuata in interior.

e Stergeti intotdeauna motorul si zona inconjuratoare de combustibilul care a
fost risipit - inainte de pornirea motorului.

e Asteptati pdna cand tot combustibilul care a fost scurs sa se usuce dupa
stergere - inainte de a inceperea activitatii cu cultivatorul.

e Permiteti intotdeauna ca tot fumul sa dispara inainte de a incepe munca cu
cultivatorul.

e Asigurati-va intotdeauna ca dopul este fixat in mod corespunzator inainte de
a incepe activitatea cu cultivator. Nu utilizati niciodata cultivatorul fara
capacul strans in mod corespunzator.

e Nu fumatiin timp ce utilizati un cultivator.

e Evitati aparitia incendiului sau explozia din cauza descarcarii statice folosind
doar cutii de combustibil portabile numai nemetalice care au fost aprobate
pentru depozitarea combustibilului.

e Nu varsati niciodata combustibilul din rezervor pe un cultivator.

e Nu lasati niciodata copiii sa toarne combustibilul sau sa utilizeze cultivatorul
electric. Rezervorul de carburant trebuie sa fie intotdeauna umplut de catre
adulti.

e Nu permiteti nimanui care se afla sub influenta drogurilor sau a alcoolului sa
realizeze umplerea unui rezervor sau de a utiliza un cultivator.

e Ambreiajul poate sa alunece din cand in cand in timpul lucrarii. Dupa
aproximativ doua ore de utilizare normala, ambreiajul va transfera puterea
maxima a lamei. Pastrati intotdeauna ambreiajul fara prezenta uleiului si a
umezelii.

Protectia de arsuri si incendii

AVERTIZAREA: Unele parti ale cultivatorului, cum ar fi teava de evacuare,

protectiatevilor de evacuare si piesele de motor devin foarte fierbinte atunci

cand cultivatorul este utilizat. Aceste piese sunt extrem de fierbinte chiar si

atunci cand motorul este oprit.

e Nu indepartati niciodata scutul tevii de evacuare al motorului.

e Nu atingeti niciodata protectia la toba de esapament. Este extrem de calda
si, prin urmare, poate duce la arsuri.

e Nu atingeti niciodata componentele motorului, care in timpul utilizarii devin
fierbinte.
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e Pastrati intotdeauna materiale inflamabile la o distanta sigura de protectie
tobei de esapament si alte parti fierbinte ale motorului.

Cititi cu atentie instructiunile Tnainte de a incepe
munca cu acest dispozitiv si pastrati-l la un loc
sigur — pentru o utilizare ulterioara.

Utilizati protectie pentru ochi si urechi.

Purtati Tncaltaminte solida atunci cand
manipulati dispozitivul.

> @O0>

Tineti observatorii la distanta.

t-
=

Tineti-va departe de piesele care rotesc pentru a
evita leziunile.

Pericol de combustii! Nu atingeti cu mainile
Bifubin, piesele fierbinti ale dispozitivului!

&>

>

Deconectati cablul de la bujieu cand lucrati in
apropierea lamelor (articulatiilor).

1 E

CHAl T
b m@t.

Produsul indeplineste cerintele de siguranta ale
directivelor relevante ale legislatiei Uniunii
Europene.

Produsul indeplineste cerintele de siguranta ale
directivelor relevante ale legislatiei Republicii
Serbia.

Marcarea nivelului zgomotului.

Zgomotul pe care il emite dispozitivul
dumneavaostra nu este mai mare de 93 dB.

©

)
)
5 F
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CARACTERISTICILE TEHNICE

Volumul de lucru 120,7 cm?
Forta de iesire 1,9 kW
Numarul de rotiri 2800 o/min
Capacitatea rezervorului pentru 0,81
combustibil

Capacitatea de ulei 0,451
Tipul uleiului SAE 30
Combustibil Benyina fara plumb
Transfer Cutie de viteze
Largimea de cultivare 360 mm
Nivelul presiunii de zgomot, Lpa 81,6 dB(A)
Incertitudinea masurarii K 3 dB dB(A)
Nivelul masurat de putere acustica Lwa 89,9 dB(A)
Nivelul garantat de putere acustica Lwa 93 dB(A)
Incertitudinea masurarii K 2,11 dB(A)
Vibratiile an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

Intotdeauna purtati protectia pentru urechi

Valoarea declarata a vibratiilor este cea care a fost masurata prin testarile cu
metodele de testare si se pot utiliza moze pentru compararea diferitelor utilzje
in raportul cu altele si pentru estimarea preliminara a expunerii.

AVERTIZARE: Nivelul real al vibratilor cand se utilizeaza echipamentele
electrice se poate deosebii de valorile maxime mentionate in dependenta de
cum este utilizat echipamentul. Din acest motiv este necesar sa se stabileasca
ce masuri de precautie sunt necesare pentru a proteja utilizatorul, pe baza unor
estimari a expuneriilor in conditii reale de functionare (luand in considerare
toate fazele ciclurilor de lucru de exemplu. momentul in care aparatul este
oprit si atunci cand ruleaza la viteza de mersin gol, in plus fata de starea vremii
de pornire).
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DESCRIEREA

1. Parghie de ambreiaj

2. Manerul de pornire

3. Dopul rezervorului de combustibil
4. Roata detransport

5. Cutit

6. Sustinuta - levier rezistent
7.Filtru de ulei

8. Manerele

9. Controlul de gaz
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MONTAREA
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PwnNne
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9.

Atasati portantul de pe capac (A). Buloane Nu fixati in deplin suruburile.
Trageti cablul de gaz (A) pe partea din spate a portantului.

Asamblarea bratelor si manerelor pe suport (B).

Asigurati-va ca manerele sunt sub unghiul necesar. Strangeti complet
suruburile tinand de suport

Montati sustinatorul - panoul rezistent (C) si fixati cu stiftul.

Introduceti firul de gaz de la maner (D).

Atasati si fixati cablul de gaz la placa de maner (E).

Se regleaza tensiunea si fixarea pe firul gazului (F). Ajustarea se face la
sfarsitul sau, de obicei, in mijlocul suruburilor de reglare. Presiunea maxima
pe manerul ambreiajului trebuie sa fie de 27,5N.

Atasati firul de gaz pe conectoarele cablului la maner.

10. Slabiti capota pentru a avea acces la manerul de pornire (G).
11. Trageti manerul de pornire prin capac.
12. Atasati si fixati capacul la motor.

Uleiul de motor

MENTIUNEA: La momentul livrarii - fara ulei in echipament. Ansamblarea si
montarea include si umplere cu ulei.

1. Scoateti capacul de umplere de ulei si umple uleiul.

2. Verificati daca nivelul al virajelor este corect prin fixarea dopului de ulei cu
tija de masurare, prin extractie si re-verificarea nivelului. Nivelul corect al tijelor
de masurare MAX.
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Menirea dispozitivului
Aparatul este destinat pentru uz personal si nu trebuie sa fie utilizat in scopuri
profesionale.

Turnarea combustibilului

Alimentati dupa cum urmeaza:

1. Curatati in jurul capacului pentru alimentarea cu combustibil.

2. Desurubati capacul pentru alimentare cu combustibil.

3. Completati cu ajutorul unei palnii sau prin folosirea unui recipient de dozare
cu fluier - astfel incat sa nu se verse niciun pic de combustibil.

4. Rasuciti si fixati capacul pentru alimentare.

5. Mutati cultivatorul electric cel putin 3m din punctulin care s-a efectuat
umplerea cu combustibil inainte de a incepe activitatea.

Pornirea.

MENTIUNE: Verificati intotdeauna nivelul uleiului - Thainte de a incepe
functionarea. in caz contrar, exista riscul de deteriorare serioasd a motorului.
Porniti aparatul dupa cum urmeaza:

1. Se asambleaza roata transportoare - mai intai tragand inainte, ridicandu-I si
apoi blocati stiftul in pozitia superioara.

2. Reglati controlul gazului la acceleratie maxima.

3. Asigurati-va ca lamele sunt la o distanta sigura fata de orice observatori
inainte de pornirea echipamentului.

4. Tineti barade mana cu o mana si trageti incet manerul de pornire cu mana
cealalta. Atunci cand starterul este activat - trageti rapid si ferm manerul de
pornire pana la pornirea motorului.

MENTIUNE: Nu trageti coarda dur pana la pozitia lui finala si nu lasati sa sara
inapoi. Acest lucru poate duce la deteriorarea starterului.

——

invtezaplind in vtezdplind mersin gol stopare

10
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1. Setati controlul de gaz in pozitia solicitata. A se vedea mai sus.

2. Setati maneta de rezistenta la adancimea necesara prin scoaterea
pionezelor, prin reglarea adancimii siintoarcerea pionezelor - sigurantelor la
locul lor.

3. Apasati maneta de ambreiaj pentru a merge mai departe. Trageti suruburile
de siguranta si rotiti-al doilea colt inainte de apasarea manetei de ambreiaj
pentru a activa sistemul de ambreiaj. Atunci cand motorul este pornit,
lamele incep sa se roteasca - cand se apasa maneta. Unitatea se misca
inainte si lamele pot sa inceapa sa trateze pamantul.

4. Opriti echipamentul prin punerea gazului de comandain pozitia ,,stop”“.

Privind cultivarea

Setati viteza dorita a motorului. Viteza maxima nu este intotdeauna cea mai
buna alegere. Adancimea corecta de lucru este selectata raportat de cat de
usor se poate face munca. Adancimea optima utila depinde de starea solului.
Cele mai bune rezultate sunt obtinute atunci cand va deplasati de 3-4 ori in
directii diferite. Nu utilizati niciodata aparatul pe un sol care este umed. Acest
lucru creeaza smocuri care sunt dificil de a le zdrobi. Solul tare si uscat necesita
o a doua trecere pe unghiuri drepte fata de primul.

INRETINEREA

MENTIUNE: Tnainte de a efectua orice tip de intretinere pe dispozitiv, scoateti
cablul bujiei. In caz contrar, existd riscul de vatdmare corporald sau chiar lezari
fatale grave.

Setareasireglarea cablului de ambreaj

1. Desurubati suruburile (B si C).

2. Ajustati pornirea ambrajului cu un surub (A).
Cand maneta nu este activa - cutitele ar
trebui sa ramana inactive. Cand maneta
schimbatorului de viteze este activata -

cutitele ar trebui sa se intoarca la putere
maxima.
3. Fixati piulita (B si C).

11
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Inlocuirea uleiului
IMPORTANT: Schimbati uleiul din motor in fiecare an.

Scoateti capacul de umplere al uleiului si umpleti cu ulei . Asigurati-va ca nivelul
este corespunzator — prin fixarea dopului pentru ulei cu tija de masurare, apoi
scoateti-l din nou si verificati nivelul. Nivelul corect este al pozitiei MAX privind
tije de masurare.

Curatarea
MENTIUNE: Nu folositi niciodatda o masinda de spalat sub presiune, nici apa
curenta. Apa poate penetra 1in sigilile si poate cauza unele leziuni grave ale
motorului.

1.Tn primul rand stergeti perie de toate resturile.

2. Stergeti cu o carpa umeda cultivatorul electric.

3. Spalati cutitele si partea inferioara a apei de pe cadrul cultivatorului.
4. Asteptati sa se usuce cultivatorul electric.

Depozitarea
A se pastra cultivatorul electric intr-un loc racoros si uscat. A se scurge benzina
din rezervor si carburator inainte de depozitare cultivatoarelor electrice.

12
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Declaratia privind conformitatea

Tn conformitate cu Directiva masinii 2006/42/EC din 17 Mai 2006, Aneks Il A

Villager d.o.o.

Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Descrierea masinii: Cultivator electric Villager VTB 375
Declaram sub deplina responsabilitate cd produsul mentionat este proiectat si produs in

conformitate cu:
e Directiva 2006/42/EC a masinii
e Directiva 2014/30/EU cu privire la compatibilitatea electromagnetica
e Directiva 2000/14/EC, 2005/88/EC privind nivelul de zgomot emis

e Directiva (EU) 2016/1628 privind emiterea gazurilor si materialelor poluante din
motorul cu ardere interna. e9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Standardele armonizate si alte standarde:

EN 1SO 14982:2009
EN 709:1997+A4

Organul autorizat in baza directivei 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

Nivelul masurat de putere acustica Lwa 89.9 dB(A)
Nivelul garantat de putere acustica Lwa 93 dB(A)

Persoana responsabild pentru redactarea documentatiei tehnice: Zvonko Gavrilov, la adresa
firmei Villager D.O.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana

Localitatea / data: Ljubljana, 04.05.2022.

Persoana autorizatd pentru a face o declaratie in numele producatoruli
Zvonko Gavrilov

W
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KULTIVATOR
Villager VTB 375

Povodny navody na poutzitie

Precitajte si tieto pokyny k praci pozorne - pred zaciatkom pouzivania
zariadenia.
Schovajtessi ich k neskorSiemu pouzitiu a k pripomenutiu.

CE2 ih

PLEASE RECYLLE ;
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Kultivator vidy pouzivajte v sulade so vsetkymi bezpe¢nostnymi pokynmi a
odporucaniami uvedenymi v tomto navode na poutZitie, aby ste zabranili
osobnému zraneniu a poskodeniu vybavy.

Vsetky osoby pouZivajuce kultivator musia precitat a preskumat pokyny tak —
aby boli oboznamené s kultivatorom a jeho ovladacimi prvkami a s
bezpecnostnymi funkciami.

Iba zodpovedajuce kvalifikované dospelé osoby maju pouzivat kultivator
alebo ho udrzovat.

Za spravnu montdz a bezpecné pouzitie tohto zariadenia je zodpovedny
pouZzivatel.

Udrzbu kultivatoru vykondavajte v sulade s pokynmi a rozvrhmi v tychto
pokynoch k pouzitiu.

Neprenasajte a neprepravujte kultivator z jedného miesta na druhé —kym je
motor zapnuty.

Noste adekvatny odev ked pouzivate kultivator. Nenoste Siroky odev ani
odev, ktory visi, lebo tento méze byt uchyteny pohyblivymi ¢astami.

Nenoste sandaly, tenisky, otvorené topanky ani ostatné druhy tenkého
obuvu. VZdy noste pevné Cizmy. Nikdy nepouzivajte kultivator kym ste bosi.
Noste ochranné okuliare.

Pouzivajte ochranusluchu.

Vzdy drzte Vase ruky, vlasy, chodidla a Siroky odev mimo dosahu pohyblivych
Casti kultivatora.

Nikdy nedovolte detom obsluhovat kultivator. Tiez, nedovolte nikdy
dospelym osobam, ktoré nie su oboznamené s kultivatorom a neprecitali
ndvod na pouZitie obsluhovat kultivator.

Nepouzivajte kultivator pokial ste pod vplyvom alkoholu alebo drogy.

Vzidy preverte Ci su vSetky matice, skrutkové spojenia a skrutky — spravne
zatiahnuté. Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

Zastavte kultivator a pocCkajte kym nevychladne pred zaciatkom vykonavania
akejkolvek opravy alebo udrzby. Odpojte kabel zo sviecky.

Vyfuk a okolity priestor mézu byt horucejsi ako 65°C. Vyhnite sa tomuto
priestoru a nechajte motor vychladnut.

Motor produkuje kysliénik uholnaty. Nikdy nespustajte motor vnutri ani
v zatvorenom priestore.

Pozorne prehliadajte priestor, ktory bude obrabavany pred pouzitim
zariadenia. Odstrante vsetky cudzie telesa. Nikdy nepracujte s kultivatorom
nad poloZzenymivodi¢mi alebo potrubiami na vodu, plyn alebo prud.
Nepouzivajte kultivator pokial si v pdde velké kamene alebo iné prekazky,
ktoré ho mézu poskodit.
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Pokial sa nejaky predmet zasekne v kultivatore, vypnite ho a stiahnite kabel
zo svieCky. Pockajte, aby kultivator vychladol pred odstrariovanim predmetu.
Davajte pozor pred neCanym odskocenim kultivatora nahor alebo dopredu —
ked noZe narazia do betonu, asfaltu alebo nejakého iného tvrdého povrchu —
akym je velky kamen skryty v pode.

Nikdy sa nepokusajte menit alebo modifikovat motor kultivatora v porovnani
so stavom, v akom bol pri doruceni z tovarne. Toto mozZe spdsobit osobné
alebo smrtelné zranenie.

VZdy stiahnite kabel zo svieCky pred udrzbou, Cistenim alebo pred vymenou
dielov na motore kultivatora a polozte ho tak, aby sa nemohol dotknut
sviecky.

PresvedCte sa, Ze je kultivator vypnuty ked pouzivate naradia a ked ho
posuvate zjedného miesta na druhé — bez pouzivania pohanacieho
mechanizmu.

Nikdy nepracujte na Sikmych svahoch. Noste kvalitné ochranné topanky ked'
pouzivate kultivator.

Vzdy preverte priestor, ktory budete obréabat, aby ste sa presveddili, Ze nie su
predmety, ktoré mozu byt vyhodené kultivatorom.

Vystraha tykajuca sa vyfukovych plynov

Vsetky motory emituju kysliénik uholnaty prostrednictvom vyfukovych
plynov. Horuce plyny su normalnym sprievodnym zjavom z katalitickych
konvertorov, ktoré normalne funguju. Kysliénik uholnaty je smrtelny plyn,
ktory nema farbu, vonu achut apreto moze byt pritomny aj ked ho
nemozete vidiet ani pocitit vonu vyfukovych plynov.

V zatvorenom priestore bez ventilacie kyslicnyk uholnaty moZze zostat
niekolko dni. Vdychovanie plynu modzZe sposobit Unavu, bolest v hlave,
vracanie, zavrat a zmatenost a moze sposobit smrt. Hned' vyjdite na Cerstvy
vzduch avyhladajte lekarsku pomoc pokial sa zjavi niektory z uvedenych
symptomov.

Vyfukové plyny mozu byt smrtelné. Nikdy nezapinajte kultivator vnutri ani
v priestoroch bez ventilacie.

Nikdy nepouZivajte kultivator v zle vyvetranom vonkajSom priestore,
v ktorom sa vyfukové plyny mdézu lahko rozptylit (napr. v diere alebo vo
velkej diere).

Nikdy nepouzivajte kultivator v zatvorenom alebo ciastoCne zatvorenom
priestore akym su stany, markizy na autd, pivnice alebo budovy s jednym
alebo viac bo¢nych stien.

Vidy pracujte s kultivatorom tak — aby vyfuk avyfukové potrubie boli
usmernené k naprotivnej strane od pouZzivatela.
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Zabezpelte, aby pozorovatelia zostali na bezpecCnej vzdialenosti a nikdy
neusmernujte vyfuky v smere k nejakej osobe.

Nikdy sa nepokusajte sat benzin Vasimi Ustami — toto mozZe sposobit vazne
alebo az smrtelné zranenie.

Palivo

Dodrziavajte bezpecnostné pokyny, aby ste zabranili utvoreniu popalenin
a vzniku poziaru.

Nikdy nemente a nemodifikujte motor na kultivatore. Toto moze sposobit
vaine osobné alebo az smrtelné zranenia. Nikdy neobsluhujte palivo na
miestach, kde sa iskry alebo plamene mézu zapilit.

VZdy obsluhujte palivo vonku — v poriadne vyvetranom priestore.

Aj palivo aj vypary, utvorené nimi su nebezpecné a mimoriadne horlavé.
Nikdy neobsluhujte palivo v blizkosti susiciek, ohrievacov teplej vody,
radiatorov alebo elektrickych motorov atd.

Benzinové ohne sa rozSiruju velmi rychlo a si mimoriadne vybusné. Drzte
motor a palivo na bezpecnej vzdialenosti od otvoreného plamena a iskier.
Nespustajte motor pokial doslo k vyliatiu benzinu. Utrite zvysné palivo
a pockajte kym sa nevysusi. Vzdialte kultivator z priestoru, aby ste zabranili
iskram.

Nikdy neuskladriujte kultivator vo vnutornych miestnostiach — s palivom
v nadrzi. Palivo a palivové vypary su velmi horlavé.

Vidy pouzivajte atestované nadoby, ktoré su povolené k uskladnovaniu
paliva.

Nikdy neplite nadobu benzinom vo vnutornych priestoroch. Vidy plrite
vonku v poriadne vyvetranych priestoroch.

PInenie nikdy nevykonavajte pokial motor prevadzkuje. Vidy nechajte
kultivator vychladnut pred plnenim.

Vypustanie paliva z kultivatora nikdy nevykonavajte v zatvorenom priestore.
Vidy utrite z motora a okolitého priestoru vsetko palivo, ktoré sa vylialo —
pred spustenim motora.

Pockajte kym vSetko vyliate palivo nevyschne po utierani — apred
Startovanim kultivatora.

Vidy nechajte, aby sa vsetky vypary rozptylili azmizli pred spustenim
kultivatora.

Vidy preverte Ci je nalievacia zatka spravne zatiahnuta pred Startovanim
kultivatora. Nikdy nepracujte s kultivatorom bez spravne zatiahnutej zatky.
Nikdy nefajcte kym pouzivate kultivator.
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Zabrante vzniku pozZiaru alebo vybuchu v doésledku statického
vyprazdnovania pouzivanim iba nekovovych prenosnych palivovych nadob,
ktoré boli schvalené k uskladnovaniu paliva.

Nikdy nevylievajte palivo z nadrze na kultivatore.

Nikdy nedovolte detom nalievat palivo alebo pouzivat kultivator. Palivova
nadrz vzdy musi byt plnena dospelou osobou.

Nikdy nedovolte nikomu, kto je pod vplyvom liekov alebo alkoholu pinit
palivovu nadrz a pouzivat kultivator.

Spojka sa mdze obdas kizat pocas rozpracovania. Po cca dvoch hodindch
normalneho pouzitia, spojka prenesie maximalny vykon do nozov. Vidy
udrZujte spojku bez pritomnosti oleja a vlhkosti.

Ochrana pred popaleninami a pozZiarom

VYSTRAHA: Niektoré &asti kultivatoru, akymi su vyfuk, chranic vyfuku a diely
motora, sa stavaju velmi horiucimi ked' sa pouzivaju. Tieto diely zostavaju
mimoriadne hortice aj ked sa motor vypne.

Nikdy nestahujte vyfukovy chranic z motora.

Nikdy sa nedotykajte vyfukového chrani¢a. Je mimoriadne horuci a preto
moze spbdsobit popaleniny.

Nikdy sa nedotykajte dielov motora, ktoré sa pocas poutZitia stali horucimi.
Horlavé latky vzdy drZzte na bezpecnej vzdialenosti od chranic¢a vyfuku a inych
horucich dielov motora.

Pozorne si precitajte tento ndvod s pokynmi pred
zaCiatkom pouzivania zariadenia a schovajte si ho

na bezpe¢nom mieste — kvoli neskorSiemu
pouzitiu.

Pouzivajte ochranu oci a usi.

Noste pevnu obuv ked pouzivate toto zariadenie.
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DrZte pozorovatelov vo vzdialenosti.

Drzte sa dalej od rotujicich ndstrojov, aby ste sa

k>

vyhli zraneniam.
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i, rukami horucich dielov!
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nozov (motyciek).
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Oznacovanie hladiny hluku.
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TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Nebezpelenstvo popdlenin!  Nedotykajte

Odpojte kabel zo sviecky ked pracujete v blizkosti

Vyrobok uspokojuje bezpeénostné poziadavky
relevantnych smernic legislativy Eurdpskej Unie.
poziadavky
prislusnych smernic legislativy Srbskej republiky.

Prevadzkovy objem 120,7 cm?
Vystupny vykon 1,9 kW
Pocet otacok 2800 o/min
Kapacita palivovej nadrze 0,81
Objemoleja 0,451
Typ oleja SAE 30
Palivo Bezolovnaty benzin
Prevod Ozubené pohananie
Sirka obrabania 360 mm
Hladina akustického tlaku, Loa 81,6 dB(A)
Meracia neistota K 3 dB(A)
Namerana hladina akustického vykonu Lya 89,9 dB(A)
Zarucenad hladina akustického vykonu Lwa 93 dB(A)
Meracia neistota K 2,11 dB(A)

Vibracie

an=4,23 m/s?> K=1,5 m/s?

Vzdy noste ochranu usi

Vyhlasenu hodnotu vibracii, ktora je vymerana Standardizovanymi metdédami

testovania, mozno pouZivat k porovnavaniu

rozlicnych naradi jednych

v porovnanis druhymia na preliminarne hodnotenie vystavenia.

VYSTRAHA: Skuto¢na hladina vibracii ked' pouzivate elektrické naradia — sa
moze rozliSovat od uvedenej maximalnej hodnoty, v zavislosti od toho ako sa
naradie pouZiva. Preto je nutné zistit, ktoré bezpecnostné opatrenia su
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vyzadované, aby sa pouzivatel ochranil, zaloZzené na hodnoteniu vystavenia
v skutonych pracovnych podmienkach (vratane vsetkych faz prevadzkového
cyklu, napr. doby, po ktoru je zariadenie vypnuté a ktoru prevadzkuje v chode
na prdzdno, s pridanim doby spustenia).

POPIS

Packa spojky
Startovacia packa
Zatka palivovej nadrze
Prepravné koleso

N6z

Podpera— odolna paka
Olejovy filter
Rukovate

Ovladanie plynu

LooNOITNEWNRE
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PWNE

N U

9.

10.
11.
12.

Pripevnite nosnik na kryte (A). Nedotahujte skrutky uplne.

Vytiahnite plynovy kabel (A) na zadnej strane nosnika.

Zmontujte rukovate na nosniku (B).

Skontrolujte & su rukovite pod vyZadovanym uhlom. Uplne zatiahnite
skrutky drziac nosnik.

Zmontujte podperu—odolny panel (C) a upevnite skrutkou.

Vlozte plynovy drot do drziaka na rukovati (D).

Pripevnite plynovy kabel v packe spojky (D).

Nastavte napnutie plynového drotu (F). Nastavovanie sa vykondva na
konci alebo najcastejsie v strede nastavujucej skrutky. Maximalny tlak na
packe spojky ma byt 27,5N.

Pripevnite plynovy drét Sndrkamikabla na rukovat.

Uvolnite kryt motora, aby ste sa dostali ku Startovacej rukovati (G).
Potiahnite Startovaciu packu cez kryt.

Pripevnite kryt na motore.

Motorovy olej

POZNAMKA: V momente dorufenia — nie je olej v zariadeni. Monta?

predpoklada aj nalievanie oleja.

1. Stiahnite zatku na nalievanie oleja a naplrite olejom.

2. Preverte Ci je hladina spravna zakrutenim olejovej zatky s meraciou tyckou,
opatovnim vybratim a kontrolou hladiny. Spravna hladina je na MAX meracej
tycky.
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Urcenie zariadenia
Zariadenie je urcené k sukromnému pouZitiu a nesmie sa pouzivat
profesionalne.

Nalievanie paliva
PInte palivom nasledujucim spbésobom:

1.
2.
3.

4.
5.

Vycistte okolo zatky na nalievanie paliva.

Vykrutte zatku na nalievanie paliva.

Plnte pouzivajuc lievik alebo pouzivajte nadobu na nalievanie s chrlicom —
tak aby sa ani trochu paliva nevylialo.

Zakrutte zatku na nalievanie paliva.

Posunte kultivator o najmenej 3m od bodu, na ktorom ste plnili palivom pred
spustenim.

Spustenie

POZNAMKA: Vidy skontrolujte hladinu oleja — pred $tartovanim. V opa¢nom
pripade, existuje nebezpecenstvo vazneho poskodenia motora.

Spustite zariadenie nasledujucim spésobom:

1.

Zmontujte prepravné koleso — najprv ho potahujuc dopredu, dvihajuc ho,
a potom zamkynanim skrutkou v hornej polohe.

. Nastavte ovladanie plynu na piny plyn.
. Preverte, aby noZe boli vo bezpecnej vzdialenosti od akéhokolvek

pozorovatela pred spustenim zariadenia.

. Drzte rukovat jednou rukou a pomaly potiahnite Startovaciu packu druhou

rukou. Ked' je Startér zaktivovany — potiahnite rychlo a pevne Startérovu
packu az motor nespusti.

POZNAMKA: Nepotahujte lano hrubo do jeho koneénej polohy a nedovolte,
aby odskodilo dozadu. Toto mozZe sposobit poskodenie Startéra.

o WA

FINY PLYH CHOD CHOD HA PRAZDNHO ZASTAVOVANTE

. Dajte ovladanie plynu do vyZadovanej polohy. Pozriet vyssie.
. Dajte odolnt paku do vyZadovanej hibky vytahovanim skrutky, nastavovanim

hibky a vratenim skrutky — poistky na svoje miesto.

. StlaCte packu spojky, aby ste isli dopredu. Vytiahnite bezpecnostnu skrutku

a otocte na druhy uhol pred stlacenim packy spojky, aby ste zaktivovali
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spojkovy systém. Ked motor prevadzkuje, noZe sa zacinaju otacat — ked' je
paka stlacend. Zariadenie sa pohybuje dopredu a noZe zacinaju obrabat
podu.

8. Zastavte zariadenie davajuc ovladanie plynu do polohy ,stop”.

O obrabani
Nastavte motor na Zelanu rychlost. Najvacsia rychlost nie je vidy najlepsim
vyberom. Predpisant pracovnu hibku mate volit podla toho ako lahko pracu
mozno vykonat. Optimélna pracovna hibka zavisi od stavu pddy. Najlepsie
vysledky sa dosahuju ked sa pohybujete 3-4krat v rozliénych smeroch. Nikdy
nepracujte so zariadenim na mokrej pode. Toto utvara hrumene, ktoré tazko
rozdrvit. Tvrdd asucha pbéda vyZaduju druhy prechod pod pravym uhlom
v pomere k prvom.

UDRZBA
POZNAMKA: Pred vykondvanim akéhokolvek spdsobu tdrzby, stiahnite kdbel
zo sviecky. V opacnom pripade, existuje nebezpecenstvo vazneho osobného
alebo az smrtelného zranenia.

Nastavovanie kabla spojky

1. Vykratte matice (B a C).

2. Nastavte zapinanie spojky skrutkou (A). Ked'
packa prevodovky nie je zaktivovand — noze
maju zostat v stave necinnosti. Ked' je packa
prevodovky zaktivovand — noZe sa maju
otacat plnym vykonom.

3. Dotiahnite matice (B a C).

Vymena oleja
DOLEZITE: Vymefnite olej v motori kazdy rok.

Stiahnite zatku na nalievanie oleja a naplrite
olejom. Preverte Ci je hladina spravna -
zakrutenim olejovej zatky s meraciou tyckou,
potom ju vyberte askontrolujte hladinu.
Spravna hladina je na MAX polohe meracej
tycky.
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Cistenie

POZNAMKA: Nikdy nepouZivajte umyvaée pod tlakom ani tekutd vodu. Voda
mozZe preniknut do tesneni a zapricinit vaZzne poskodenie motora.

1. Najprv vykefujte vsetky odpadky.

2. Utrite kultivator vlhkou utierkou.

3. Umyte noZe a spodnu ¢ast ramu kultivatora vodou.

4. Pockajte, aby kultivator vyschol.

Uskladinovanie

Uskladnite kultivator na studenom, suchom mieste. Vypustite benzin z nadrze
a z karburatora pred uskladnovanim kultivatora.
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Deklararica o sulade

Podla Strojovej direktivy 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Bratislavska cesta 5, 1000 Ljubljana, Slovenia
Opis stroja Kultivator VTB 375

Vyhldsujeme pod plnou zodpovednostou, Ze uvedeny vyrobok bol navrhnuty a vyrobeny v
sulade s:
e Direktivou 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Direktivou 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Direktivou 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e Direktivou (EU) 2016/1628 o emisii plynov a znecistujucich castic z motora s
vnutornym spalovanim
Schvalovacie ¢islo motora: €9*2016/1628*2017/656SYA1/P*1050*01

Harmonizované i iné pouzité Standardy:

EN ISO 14982:2009
EN 709:1997+A4

Opravneny orgdn podla Direktivy 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV Rheinland test report no: 70.403.19.999.03-00 dat. 19.11.2019.

Namerand hladina akustického vykonu Lwa 89,9 dB(A)
Zarucena hladina akustického vykonu Lwa 93 dB(A)

Zodpovednda osoba opdvnena na zostavenie technickej dokumentacie: Zvonko Gavrilov, na
adrese firmy Villager D.0.0, Bratislavska cesta 5, 1000 Lublana

Mesto / datum: Lublana, 04.05.2022.

Osoba zodpovedna pre technickidokumetaciu
Zvonko Gavrilov

SN
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